3JABOTKHNHA. HOBAS JIEKCUKA

MNPEJUCJIOBHE

I[aHHaH KHUTa npe€aHasHad€Ha MJid CTYJACHTOB YHUBCPCUTETOB U UHCTUTYTOB MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B Ka4€CTBE
yueOHOro nocodus 1o Kypcy JeKCUKOJIOIHU aHTIIMHCKOTO A3bIKa.

Hoco6ne 3HAKOMUT C HOBbIMHU TCHJACHUHMSAMU B PA3BUTUH CIIOBAPHOI'0 COCTaBa COBPEMEHHOI'O AHTJIMHUCKOro s3bika. B
HEM pacCMaTpuBaArOTCA OCHOBHBIE THIIbI HOBBIX CJIOB, BOMICAUIUX B AHTJIMACKUI  SI3BIK 32 IDOCICAHUE JIBa
JACCATHUIICTUSA.

[Tocobue opueHTHPOBAaHO HAa KOMMYHHUKATUBHO-IPAarMAaTHYECKUH MOAXOJN K HM3MEHEHHUSIM, NPOUCXOISALIMM B
JIEKCUKE aHIIMHCKOIO SI3bIKa.

Hcxonss 3 TOro, uTto CJIOBO SBJISETCS HE TOJIBKO CAMHHUIIEH HOMHMHAIMM, HO M E€IUHUIEH, ydyacTBYIOLIEH B
KOMMYHUKaIlMH, O4E€BUIHO, MOKHO I'OBOPUTH O MOSABJICHUN HOBOI'O HAalIPaBJICHUA B U3YUYCHHU JICKCUYCCKOI'O COCTaBa
SA3bIKA -- (byHKuHOHaJ]bHOﬁ JICKCHUKOJIOTHH, KOTOpas MAOJI)KHA 3aHUMATbCAd H3YUYCHUEM IMparMaThuveCKoOro acrnekrTa
JICKCUKU, T.€C. BBIABJIATH BHYTPEHHHUE 3aKOHOMEPHOCTHU, KOTOPBIM NOJYUHACTCA Bb160p n aaCKBAaTHOC yﬂOTpeGﬂeHHe
CJIOB B KOHKPETHOM KOMMYHUKATUBHOM aKTE€, a TAKXKE OINPCACIIATh CBA3b MEKAY IMPOoLCCCaM CO3/1aHNsA HOBBIX CJIOB
" UXx KOMMyHI/IKaTI/IBHO-HpaFMaTPI'-{eCKOﬁ HaIpaBJICHHOCTBIO.

B nocobuu mpeanpuHUMaeTcs MOIBITKA ONMCAaTh HOBYIO JIEKCUKY IO JINHUM OIpaHUYEHUH Ha ee ynorpeblicHue B
OMPEICTICHHBIX TUIAX CUTYallnil, BISBUTH (DAKTOPHI, OrPAHUYMBAIONINE JHAMA30H JCHCTBUSA TOW WIIM MHOW MOJEITH
WM, HALIPOTHB, CHOCOOCTBYIOIINE €€ aKTHBU3ALMH MM PAaCIIMPEHUIO chepbl ee TeHCTBUS.

Teopernueckoil 0OCHOBOM IpU OMMCAaHUU HOBOMU JIEKCUKU SBHJIMCH TPYJbl COBETCKUX M 3apyO€XKHBIX JTHHIBHCTOB B
obnactu teopun HommHaumu (E.C. KyOpskosa, HJI. ApyrionoBa, B.H. Tenus, B.I'. Tak, A.A. Voumuesa),
KOMMYHHKATHBHOM JUHrBUCTHKHU 1 nparmanuarsuctuku (I'.B. Kommanckwuit, 10.C. Crenanos, T.M. Byisiruua, 3.M.
Mennukosa, D.C. Asnayposa, W.I1. Cycos, AJl. Ulseitnep, T.B. JIpiik, C. JleBuncon, [Ix. Jluu, x. Ocrun, Jx.
Cepub, I1. T'paiic), a Takke UCCIIENOBaHUS [0 TeME «SI3bIK U JESITENBHOCTD YEIOBEKA», OCYIECTBIISIEMBIE CEKTOPOM
obutero s3piko3Hanus MHcTuTyTa s13piko3Hanuss AH CCCP.

Ipumepsl TOCOOMS 3aHMCTBOBAaHBI W3 CloBapeil HOBBIX ciioB BapH-xapra (1973, 1980), u3 uerbipex TOMOB
npuioxenus Kk bosbmomy Okcdopiackomy cioBapio moj peaakiueit P. bepuduisaa (1972--1986), u3 npuiiokeHuil K
ciosapio Bebcrepa (1976; 1983--1986) u apyrux ciioBapeil HOBBIX CJIOB, U3 KAPTOTEKH HOBBIX CJIOB B M31aTEbCTBE
Oxchop/1 FOHUBEPCUTH IIPECC, U3 MPOrPECCUBHOI NEPHOIUKH TTOCIEAHETO ACCATHICTHS.

Marepuasl ucclieIoBaHHsI OTpa)kaeT S3bIKOBYIO cuTyauuio B BemukoOpurtanuu u CIIA ceropnsiuiHero AHs U
OCHOBBIBAETCS HA ONPOCE U AHKETHPOBaHMH HH(OpMaHToB JloHnoHa, Okcdopaa, Bammurtona, Hero-Mopka, a Takxke
Ha ayTeHTHYHBIX oOpa3lax aHMIMHCKOrO pEallbHOTO  peueyloTpeOJeHus, IOIY4YEHHBIX AaBTOPOM B
uccnenoBarensckoil rpymne «HabmromeHust 3a ncmonp3oBaHUeM aHIUicKoro si3pika» (Survey of English Usage)
JIOHIOHCKOrO YHUBEPCUTETA.

ITocobue He mpecnenyeT Leldb AETaIbHO ONUCATh BCE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUE MOJAEIM HOBOH JEKCHUKU. DTO
OBLIO CHENIaHO aBTOpaMH MoOHOrpaduu «AHrimiickue Heosnorusmbr» [Xiykrenko u np., 1983] Ha marepuaie
Heosorn3MoB 60--70-x romoB, a Takke SBIIOCH LENBIO Psila AUCCEPTAlMOHHBIX HCClenoBaHUN. B To jxe Bpems
TJIaBHadA LCJIb HOCO6PIH -- O3HAKOMUTH CTYJCHTOB C OCHOBHBIMU TCHACHUUIMU PA3BUTUA CIIOBAPHOI'O COCTaBa B
MParMaTHYecKoM acleKTe.

ITox IparMaTUYCCKUMHU aCIICKTaMH JICKCUKU HMEIOTCS B BUAY NPEKIAC BCEro TC 0COOEHHOCTH €ee yHOTpeﬁJ’IeHI/Iﬂ,
KOTOPBIE CBA3aHbI C COLMAJIBHBIM CTAaTyCOM rOBOPAIIHNX, C PEAJIbHBIMH YCIOBUSMU KOMMYHUKATUBHBIX aKTOB U UX
BO3JICHCTBUEM Ha CJIyHIaromIero. HOSTOMy B OINHCAaHUU JICKCUKHU AKOCHT OCIAC€TCA HE CTOJIBKO Ha TO. KaK U KaKUM
06pa30M OHa CO34a€TCsl, CKOJIBKO Ha TO. KaK OHA HUCIIOJIb3YETCA U C KaKoil 1eJbIo.

ABTOp CUMTaeT CBOMM IPHUSTHBIM JOJIrOM MOOJIArofapuTh NOKTOpa (HMIONOTHYecKHX Hayk, mpodeccopa H.D.
IMeneBuny, ubs Quitogoruueckas pyAuLMs IOMOINIA B paboTe HaJ KHUIOH. VICKpeHHIOI NPHU3HATENBHOCTh aBTOP
BBIpa)KaeT BHIHEHIIeMy aHrIMiickoMy Jekcukorpady P. Bépudunpay 3a mnpenocraBieHHYI0 BO3MOXKHOCTb
[I0/1b30BaThCsl ayTEHTUYHBIMU MaTepHajaMU, 3a LICHHbIE COBEThbI, KOHCYIbTAllUU, HOSCHEHHs, KOTOpble IIOMOITH B
paboTte Haj mocodueM.

ABTOp ONarogapuT KOJJIEKTHB Kadenapbl aHriuiickoil ¢wionorun JICHHHIPajCKOro rocCyAapCTBEHHOTO
YHHBEPCHUTETa, a TaKke IOoKTopa ¢uionornyeckux Hayk, npodeccopa E.C. KyOpskoBy 3a IieHHbIE 3aMedaHus,
C/leNIaHHbIE NIPU PELICH3UPOBAHUU PYKOIHCH.

Aemop

BBEJIEHUE

CioBo, coriacHo uzBectHomy Te3ucy JI.C. Bwirorckoro, Bomoniaer B cede €AMHCTBO 0000uIeHHs U OOLIeHHUS,
KOMMYHHKAIIMM ¥ Mbinuienus [Beirorckuii, 1982, 25]. Mcxoas u3 3TOro, uM3yvYeHUE HOBON JIEKCHKU TpeOyeT
obparieHuss K JByM acleKTaM: acleKTy CO3/aHHs W Pa3BUTHs, C OJHOW CTOPOHBI, U ¢¢ (DYHKIMOHUPOBAHUS --C
JIpyroi.

H3BecTHO, YTO B HayKe O sS3bIKE B pa3Hble BpeMEHa OCHOBHBIM ObLI BOIIPOC O TOM, KAKUM 00pa30oM SI3bIK IOMOTaeT
YEeJIOBEKY WICHHTH Mare-. PHAIbHBIA MHP M OOIICCTBEHHO-UCTOPHYECKHi ombIT ero Hocureneir [Coccrop, 1977;



Burhler, 1934; Yumuesa, 1986,5].

JlesitenbHOCTD, HanpaBiexHas Ha Worten der Welt «ocnosnusanue» mupa [KyGpsikosa, 1986, 36; cp.: Kapayinos,
1976, 19: TlonsikoBa, 1982, 4 - 5], Ha3biBaeTcs HOMUHATHBHOMN JEATEIBHOCTHIO. B pe3yibTare HOMUHATHBHON
JIeATeNbHOCTH MPOUCXOAUT (rKcalys (GparMeHTOB JesTeIbHOCTHOTO OIBITA YEJIOBEKA B JISKCHKE.

B rHoceosornueckoM acmekTe 3HaKOOOpa3o0BaHHE €CTh BCErja mpolecc oOpamieHus (akToB JeHCTBUTEIBHOCTH B
3HAaKd U KaTerOpUU s3bIKa, OTOOpaxaromue OOIICCTBEHHBIM ONBIT HOCHUTENECH s3blKa, UX CYOBEKTUBHBIC HU
nparmatudeckue oueHkd [Ydumuesa, 1986, 51].

YjieHeHHE ACHCTBUTENBHOCTH (B 3aBHCHMOCTH OT HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CHEU(HUKH, «COOTHOCHMOE C
00BEKTUBHBIM IJIAHOM 3HauCHUH, 00pa3yeT KapTy MHpa: HOZOOHO KapTe, B HEM OTpaxeHa JeHCTBUTEIBHOCTh B TOM
i uHOM ee macmirabe» [Tenus, 1986, 103].

HWcxo/is U3 TOTO, YTO CIIOBY HPHCYIA KyMYJSTHBHAs QYHKIHS (CJIOBO -- 3TO «KOJUICKTHBHAS MaMsATh HOCHTEIEH
SI3bIKA», «IaMATHHK KYJIBTYPBI», «3epKajio ku3HW Hauuu» [Bepewarnd, Kocromapos, 1980, 7]), B mocobuu
3HAUUTEIIbHOE MECTO YAENSETCS ONMCAHUIO SKCTPAJUHIBUCTUUYECKUX PEAIMHA aHTTIMHCKON M aMEPUKAHCKOW KU3HU U
KyJBTYpPbl HOCIEIHUX JECATHICTHH.

B XX Beke HabmromaeTcs pacIIUpeHHUE CTapbIX U IOSABIEHHE HOBBIX 00JacTell HOMHHAIMM, YTO BBI3BAHO OypHBIM
pa3BUTHEM HayKH, CpeICTB MaccoBoi MH(opMarmu. OJHaKo pa3BUTHE HOMHUHATUBHOM (yHKIMHU SI3bIKAa OTPa)aeTcst
HE TOJIKO B PAaCUIMPEHHH W OOHOBJICHHHM NMOHATHHHOI cdepbl OTHECEHHOCTH HAUMEHOBAHWH, HO U B M3MEHEHHUH
croco00B HOMHHAIMU. B pa3Hble 3M0XU S3BIKOBOIO Pa3BUTHS U B PAa3HBIX S3BIKAX NPEOONagaloT Pa3IHyuHbIC TUIBI
CO3/IaHKs HOMMHALMM, IEHCTBYIOT OINpeeeHHbIe THUIBI aKTUBHBIX HOMUHATHBHBIX mporeccoB. (Tepmun A.H.
HWBanosa [1982])

CoXKUBLIASACS B SI3BIKE JIEKCHUECKasd CHCTEMa HAKJIaJbIBaeT U3BECTHBIC OTPAHUYEHHS HA TBOPUYECKYIO JeSITEIbHOCTh
JIFoZIel, CO3Jat0IUX HOBBIE CIIOBA.

OcHOBHas Macca HOBBIX €JUHHUI] 0Opa3yeTcs ¢ IOMOIIBIO CI0BOOOpa3oBaTeNbHBIX cpeAcTB. HoBoe moHuUMaHue
€J10BOOOpa30BaHUs KaK HCTOYHMKA HE TOJIbKO TOTOBBIX HAa3BAHUH, HO U NMpaBUI UX 00pa30BaHUs 110 ONPEICICHHBIM
MozelsiM u cxemam [Ky6psikosa, 1986, 40] mo3Boiiiio 0OGHAPYKUTh ACHCTBHE Pa3IMYHBIX IPHHIUIIOB, 10 KOTOPHIM
CTPOSATCA TH NpaBuia (IeificTBHE aHATIOTHH, ACCOLMATHBHBIX MPOLIECCOB U T.11.).

Mex 1y HOMMHAaTUBHOM 1 KOMMYHHMKATUBHOM JIE€ATEIBHOCTBIO CYILECTBYET HEMOCPEACTBEHHAsA CBA3b. «MIMeHOBaHUE
ImpeAMeTa HWIM CHUTyallud €CTh HE TOJIbKO Ipoliecc 0003HAUEHHs, HO OJHOBPEMEHHO M IpOLECC MO3HAHUSA U
koMMyHHKauuu» [Konmanckuii, 1975, 68].

B cBsi3u ¢ opopMiIeHHEM B SI3BIKO3HAHHH TOCICAHUX ICCSTHUICTHH HOBOW KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHUYECKOM
HCCIIEIOBATEIBCKON MapagurMbl, OMMUPAIOLICHCS HAa MNPUHIMI AEATENbHOCTH, MOXHO TOBOPUTH O BO3MOXKHOCTH
[IparMaTUYEeCKOro Moaxoa K eJIMHUIAM BCEX A3bIKOBBIX YPOBHEH, B TOM 4HCIIE U K €AMHHUIIAM JIEKCHYECKOTO YPOBHS.

Mbl HCXOOMM K3 UIMPOKOTO TMOHWMAHUS MNPAarMaTHKA KaK HayKH, <H3ydarolleidl S3bIK C TOYKH 3PCHHS
HCIIOJIB3YIOLIET0 €ro 4YejJoBeKa B AacleKTe BbIOOpA S3BIKOBBIX E€IUHUIl, OTPAaHUYEHHH Ha HUX YHOTpeOieHue B
COLMAJILHOM OOIIeHHHU U 3 deKTa Bo3AeiCTBUS Ha yUyacTHUKOB KoMMyHuKauu» [Crystal, 1985, 240].

HccnenoBanue ClI0BapHOTO COCTaBa B IParMaTU4ecKOM acleKTe, T €. ¢ TOYKU 3PEHHsS YMECTHOCTH yIOTpeOneHus
JIEKCUUYECKUX M (hPa3eoIOTHIECKUX SMHHIL] B 3aBUCHMOCTH OT CHTYalluy OOIIEHHUS U IieJei, K JOCTHKEHHIO KOTOPBIX
CTPEMUTCSI TOBOPSAILIMHM, MO3BOJIET BBIACIHTH HOBOE HANpPABICHUE B H3YUEHHUM JIEKCHYECKOIl CHCTEMbI S3bIKa --
(YHKIMOHAIBHYIO JIEKCHKOJIOTHIO.

ITepen ¢GyHKIMOHANBHOW JICKCUKOJOTHEH CTOMT 3ajada BBIIBUTh BHYTPCHHHE 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIM
MOJYUHSACTCS BBHIOOP U aJleKBaTHOE yHMOTpeOJieHHe TOH WM MHOW JIEKCHUECKOH EIUHUIBI B KaXJIOM KOHKPETHOM
KOMMYHHUKATHBHOM aKTe.

Bpsin sin npencrasisieTcss peadbHbIM FOBOPUTh 00 OMMCAaHUU BCEX €JUHUI] CIOBaps ¢ Y4EeTOM HMX YIOTpPeOJIeHUs BO
BCEX BO3MOXHBIX CHUTyalHsax oOmieHus. OJHAKO MOXHO MPEANPHUHATh MOMBITKY OMUCATh JEKCUKY MO JHHHUU
orpaHuueHHil (pecTpakiyii) Ha ee yIOoTpeOICHHE B ONPEACICHHBIX TUITAX CUTYAIIHA.

BelsiBrIeHHE 3aKOHOMEpPHOCTEH MOJOOHBIX OTpaHUYEHHUH MpeArnojaraeT pa3pabOTKy TUIOIOTHHM MParMaTHYECKUX
CHUTyalluil ¢ y4eToM TaKuX I[apaMeTpoB, KaK MECTO, BpeMs, IIelM, HaMEepPeHHUE TOBOPSILEro, €ro COIHalbHOE
nonoxenue, npodeccust, 1moi, Bo3pact [Asnayposa, 1988]. «Y kaxaoro kurelsi CTpaHbl,—-nucan P. Mysuwib B
«YenoBek 6e3 CBOWCTB»,-- MMEET, MO KpaiHeW Mepe, JCBATh XapaKTepPOB: MPOPECCHOHANBHBIN, HAIMOHAIBHBIM,
TOCYZIapCTBEHHBIN, KIACCOBBIA, reorpadUuecKuii, MOIOBOM, OCO3HAHHBINM, HEOCO3HAHHBIA U €Ile, MOXET ObITh,
YaCTHBIM, OH COCAMHACT UX B cebe...» [My3uib, 1984, 58]. OueBuaHO, npu pa3paboTKe THIIOIOIHH MPArMaTHYECKHX
CHTYalMil ¥ BBITEKAIOIMX OTCIOJA MPArMaTHUECKUX MpaBil HEOGXOIMMO YUHTHIBATh BCE STH JEBATh CBOMCTB
JTMYHOCTH.

1HOI[ NparMaTUIEeCKUMU NpaBUJIaMH, BCJIEI 3a T. (I)pI/ITLIeM. TIOHUMAKOTCA YCJIOBUS, 3aBUCAIIUE OT COLMAJIBHOIO
craTtyca roBopsaumx, oT KOMMyHI/IKaTI/IBHof/'I KOHCTEIUUIALUH, OT TUIIA KOMMYHHUKATUBHOI'O aKTa W THUIIA TEKCTa [FntZ,
1974. 126].

Kpome Toro, uemoBedeckuii (hakTop, SIBISIOUIHIACSA IEHTPAIBHBIM MOHATHEM (YHKIHOHAIBHOTO S3bIKO3HAHHUS,

TpebyeT pacCMOTpEHHs JIMYHOCTH BO Bcex ee umocracsx: homo faber (uenosek cosumarommii), homo loguens
(uenoBek rosopsuuii), homo ludens (uenosek urparouuii), homo sociologicus (uenoBek cormonoruueckuii), homo
psycho-logicus (uenoBek mncuxosoruueckuii) u, HakoHel, homo agens (uemoBek aeiicrByroumii) [Karan, 1974],
HMHTETPUPYIOLIUI BCE BHIILIENEPEUNCICHHBIE UITOCTACH.
B npouecce nparMaJiIMHrBUCTUYECKOI O aHain3a HOBBIX CJIOB HCOGXOHHMO TaKX€ UMETb B BUAY PETYJISIPHYIO MOJICJIb
coumnaipHol nud bepenumannn 13pika Y. Jlabosa [Labov, 1966], ycosepiuencreoBannyo AJl. lseiinepom [1983]. B
OCHOBE JTOW MOJIENM, KaK HM3BECTHO, JIEKUT CYIIECTBOBAHWE JBYX BHJIOB COLMAIHHON BapHATHBHOCTH A3bIKA!
crpatuuKanmoHHON (KJaccoBas W CJIOEBas MPUHAIJIEKHOCTh, MPUHAIJIEKHOCTh K COLHMAIbHBIM HHCTHTYTaM,
npodecCHOHABHBIM 0013aHHOCTSIM, BO3PACT, 10JT, 00pa30BaHUE U 1Ip.) U CHTYaTUBHON (OQHIHaIbHAas, HeHTpaibHasl,
Heo(hHIMalIbHAsE TOHAJIBHOCTh CHTYal[HH, POJICBbIC OTHOLICHWS KOMMYHHKAHTOB M TH.). MeXIy ABYyMS BHIaMU
BapUaTHBHOCTH, KaK ykaspiBaeT Y. JIaboB, CyIlecTByeT TeCHas B3aMMOCBSA3b. OJIHA U Ta K€ MOJENb CUTYaTUBHOH
BapUaTUBHOCTU MOXKET O-pa3HOMY pPE€AIM30BATHCA B PA3JIMYHBIX COMUAJIBHBIX I'pynmnax.



XoTs cJI0BapH HE JAIOT YKa3aHUH Ha MPEUMYIIECTBEHHOE YIOTPEOIICHNE CJIOB B PA3JIMYHBIX COLIMAIBHBIX Kllaccax U
IpyIIax, TECThl ¢ HOCUTENSIMU S3bIKa JI0Ka3bIBAIOT HAJIMYKE B CJIOBAX CKPBITHIX KOMIIOHEHTOB, MPEAMUCHIBAIOLINX UX
ynorpebieHHe B OIPEAEIEHHOM Kilacce.

Ipomecch  ypOaHM3anMM ¥ BHYTPEHHEW MUrpalldd HACEICHHsS CKA3bIBAIOTCS HA MPOeCcCHOHATBHON
nmuddepenuanun s3pika. [IpodeccHOHaNbHBI TapaMeTp B MOCIEAHUE TOMAbI SABJISACTCS UYPE3BBIUANHO AKTHBHBIM
(bakTOpOM, KOHCTUTYUPYIOLIUM TPArMaTUKy CJIOBa.

K wuucny crnenuduueckux (akropoB, MNPEANUCHIBAIONIAX OrPAHUYCHHUS B aCMEKTe CTPaTH(UKAIIMOHHON
BapUaTUBHOCTH, OTHOCSTCSI BO3pacT, 1oj1, oOpa3oBanue. [1o Bo3pacTHOMY napameTpy TpaaullMOHHO BBIJCISIOT SI3bIK
MOJIOJICKH, @ UMEHHO, CTYJICHTOB M IIKOJILHUKOB.

PacoBblil mapameTp orpaHU4MBaeT BBIOOP M YNOTPEOJIEHUE HOBBIX JIGKCHUECKHX €AMHUI] paMKaMU HETPUTSIHCKOTO
HaceJeHusl.

WHbIiME CTOBaMHU, MOKHO TOBOPUTH 00 Hepapxuu (HakTOPOB, ONPEACISIONINX CTATYC FTOBOPSIIETO U YYACTBYIOIIHX B
MMOCTPOCHUU THUIIOJIOTHU [apaMeTPOB MparMaTu4ecKoil cutyanuu. JJaHHble mapaMeTpbl COCTaBJISIOT JIMIIb BHEIIHIOKO
rpynmny (akTopoB, MPEAMUCHIBAIONINX aJCKBATHBIN BHIOOD M OTrPaHMYCHHUS HA YIOTPeOJCHHE CIOBA B aKTe
KOMMYHHUKAIIHH.

C npyroit cTOpoHBI, paccMOTpeHHe (AaKTOPOB COJAEPIKATEIBHOIO MOPSIKA MO3BOJSET BCKPBITH CyLIECTBOBAHHE B
3HAYEHUH CJIOBA MPArMaTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB, KOJMPYIOLIMX BBIIICONHCAHHBIC MparMaTHYECKUe MapaMeTphl, a
TaK)Ke MPEANUCHIBAIOIIUX OTPAHMYEHUS] HA YIOTPEOJNCHUE JISKCUUECKUX equHML. VHaue roBops, OAHON M3 3a1ay
Mpar-MajJuHIBUCTHKY SIBJISETCS U3yUYEHUE TEX aCIEKTOB HCIIOJIb30BAaHUS SI3bIKA, KOTOPBIE 3aKOJUPOBAHBI HA YPOBHE
JIEKCUYECKOTO 3HAUCHHUSI.

Wnest mparMaTuyeckoil MApKUPOBAHHOCTH CIIOBA HE ABISIETCS MPUHIUNUAILHO HOBOU. Eme Jx. Karn [Katz. 1977.
20]. anammsupys ciosa doggie u bunny, ormedan, 4to OHH COjEpKAT B cebe yKa3aHUs HA yMOTpeOJIeHHE B pedn
pebeHKa WM 10 OTHOLICHHIO K PEOCHKY .

B noco6uu npeanpuHsATa MONBITKA parMaTuueckoi auddepeHnnaniuy HoBO# JIEKCHKHU 10 JIMHUM OTpaHUYeHUI Ha
yHnoTpeOeHne Kak C TOUKU 3pSHUsI BHEIIHUX (JaKTOPOB, TaK U C TOUKH 3peHHs (GaKTOPOB COAEPIKATEILHOIO MOPSIKA.
B omiuune OT CTHIMCTUKHM, HPEAMETOM HU3y4EHUS KOTOPOH sBiIieTcs yHOTpeOleHHe TOro WIM HHOIO CIIOBa,
BBIOPAHHOTO C LEJBI0 CO3JaHMs OMOLMOHAIBHO-IKCIPECCHUBHOTO Jddexra, (yHKIHOHATbHAS JICKCUKOIOTHS
OIMpaeTcsl Ha parMaTH4ecKu-peieBaHTHbIe (aKTOPhI TpeX OoJee MUPOKUX TOPSIIKOB:

1) comepkaTenbHOrO,
2) COLMOJIOrUYECKOTO,
3) MCUXOJIMHIBUCTUYECKOTO.

Oco0yro BaXHOCTh MPHOOpeTaeT (GYHKIIMOHATLHO-PArMATHYCCKUN MOAXOJ MPH HCCICAOBAHUU HOBBIX CIOB U
3HAYCHUH.

Camo NosBJIEHHE HOBOTO CJIOBA JUKTYETCs IparMaTHYeCKUMU NOTpeOHOCTsIMU. OTIpaBUTENlb COOOIIEHUS BBIOUpAET
13 HJINYHOIO JISKCHUYECKOro perepTryapa TO, YTO HAWIydlIMM o0pa3oM BBIpaXkaeT €ro MbICIU U 4yBcTBa. Eciu B
JIEKCUKOHE OTIPABUTENs TAaKOTO CJIOBA HET, OH BUIOM3MEHSET CTapyl0 HIM CO3/1aeT HOBYIO JICKCHUYCCKYIO €IUHUILY
[Ky6psikosa, 1986]. Kak crnipaBeainBo ormeyaer I'. Bpekie, HOBbIE JIKCHYECKHE EHHHIIBI CO3AIOTCS B MPOIIECCe
peuu Kak OCYILECTBJICHUE FOBOPSIIUM OIPEAEIEHHOI0 KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEPEHHUS, a HE KaK €IUHUIIBI, 3apaHee
[UIAHUPYEMbIE TOBOPSILIINAM JUTsl PACUIMPEHUs U TTononHeHus Jekcuku [Brekle, 1978, 68-77].

MO>XHO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAaHUU OIPEAEICHHON NUANEKTUUECKOW CBA3M MEXAy IparMaTUKOM U aKTHBHBIMU
HOMHUHATHBHBIMU Ipoueccamu. Tak, Hampumep, MOABICHUE Yy CIIOBA HOBOI'O JEKCHKO-CEMaH-THUYECKOrO BapuUaHTa B
CBET€ KOMMYHHUKATHBHO-IIPAarMaTH4eCKONH IapaJurMbl MOXET OBITh PACCMOTPEHO KaK pe3ysbTaT MparMaTHuecKon
BapUaTUBHOCTH cjoBa. [lojg mnparmaruueckoi BapHaTUBHOCTBIO CJOBa Mbl IIOHMMAaeM BapbUPOBAHUE B €ro
ynorpeGiieHMd B Pa3IMYHBIX CUTyalMsX OOIICHHUS B 3aBHCUMOCTH OT COLHUAIbHOTO, TEPPUTOPHAILHOIO,
HAIMOHAJBHOI0, BO3PACTHOTO M MPOYMX CTATYCOB YYaCTHHKOB KOMMYyHHKauuu [3abortkuua, 1988]. Oxuna u ta xe
JIeKceMa [10-Pa3HOMY peau3yeTcs B OJHOTUIIHBIX CUTYAIUSIX NPEJCTaBUTEISIMU Pa3IMYHbIX CJIO€B HOCUTEIIEH A3bIKa.
B pesynbraTe ynorpeGieHHs ClIoBa B HE THIIHYHOW IS HETrO CHTYalun (KOHTEKCTE) HOCHTEJIEM HHOTO COLHOJIEKTA
(s3bIKka oTpeneneHHol connonpodecCHOHANLHOM TPYIINBI) OHO MPHOOPETAET HOBBIM OTTEHOK 3HAYEHUsS, KOTOPbIii
3aTeM oopMiIeTCs B OT/AENbHBIN JICKCUKO-CEMAaHTHUECKUN BApUAHT CIIOBA.

C npyroii cTopoHsl, 1r00asi HOBU3HA CEMaHTHUYECKas IOPOXKJaeT HOBU3HY MparMarudeckyro. [losBuBuniicss HOBBIH
JICB crnoBa pacmupseT IparMaTHKy BCed JEKCeMbl, TaK KaK PacIIUpsAeTcs CIEKTP CUTyallud U KOHTEKCTOB ee
ynotpeOJieH s, a ClIeIoBaTeNbHO, U OTPaHUUCHUN Ha yoTpeOIeHue.

BrI3BaHHas nparMaTuuecKol BapUaTHBHOCTHIO HOBAsl €IMHUIIA CEMAaHTUUECKOW EpUBaALlMU MTOPOXKAAET NaTbHEHIIYIO
[IparMaTHYEeCKy0 HOBU3HY BCeil JIEKCEMBI B LIE€JIOM.

OmnucaHue CIIOBApHOTO COCTaBa B AacCleKTe (YHKIMOHAIBHOW JIGKCHKOJIOTMH IpEArNonaraeT pa3paboTky
(GYHKIMOHAIBHOTO acIekra JieKcukorpapuueckod mpakTuku. CBs3b, CyHIECTBYIOLIAs MEXIy HapaMeTpamu
IIparMaTUYeCKOM CUTyalluy U NIParMaTHUeCKUMU KOMIIOHEHTAaMH CIJIOBa, JOJKHA OTpaXkaTbes B cloBapsx. Peus uaer
0 BBEJICHMH [IParMaTHYeCKON 30HBI B CIOBApHYIO Ae(HHHULHUIO, HA HEOOXOJUMOCTh KOTOPOH yKa3blBal B OJHOU W3
coux pabor FOJI. Anpecsir [1987], u 0 pa3paboTKe JOTMOIHUTEIBHON CHCTEMBI TOMET.

OpnHoOi M3 3amay JIeKCUKOrpad)uuecKoi MpPaKkTUKH, OCOOEHHO y4eOGHOI JeKkcHKorpaduy, sSBISETCS IKCIUIMKALUS B
IIparMaTU4YeCKOd 30HE CIIOBAPHOM CTAaThH CKPBHITBIX KOMIIOHEHTOB, IIPEJIIMCBHIBAIOIINX OrpaHHUUYCHUS Ha
ynorpeOiieHHe JIEKCHUECKUX €JUHUIL B OIPEJICJICHHBIX CUTYalUsIX OOLICHHUS.

B cucremy mparmaTtudeckux MOMET AOJDKHO TAaKKE BXOAUTh yKa3aHHE Ha JUAXPOHUYECKYIO IIyOuHY cloBa IO
OMIMO3UIIMK: apXauvecKas--yCTapeBarolas -- HOBas, a TAKXKE yKa3aHHE Ha YacCTOTHOCTh yrnotpebieHus cinosa (1o



ONIMO3UIMK: OOMXOIHOE VS pelikoe); KOHKpeTHas cdepa ynorpebienus (mpohecCHOHaNbHBIN PErucTp, HApHMeEp,
HAyYHBIH, FOPHIUYECKU U TIL.).

BrlmieykazanHas cucreMa MOMeT JI0JDKHA OBbITh BKIIIOUEHA, MPEXKIE BCEro, B CIOBAapH JJIsi HHOCTPAHIIEB, a TAaKXkKe B
CJIOBapH HOBBIX CJIOB U 3HAUCHUH, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT TPYAHOCTHU a/IeKBaTHOrO BbIOOpa U ynoTpebieHus. Brenenue
[parMaTH4YecKoi 30HbI B TOJKOBBIH CJIOBapbh MOXET MOKAa3aThCsS FPOMO3IKHM. B TakoM ciryyae MOXHO BECTH Pedb O
CO3/IaHHH CIELUATBHOTO CI0Bapsi yroTpedeHus s3bIka onpeneneHHoi snoxu. (Cp.: [Bunokyp, 1988].)
HccnenoBanne mparMaTH4ecKOro aclekTa HOBOTO CJIOBAa C HEU30EKHOCTBIO NMpEAIoaraeT oOpamieHHe K TEeKCTY.
BBenenue HOBOro ciloBa B TEKCT H3MEHSET JIEKCHYECKYIO CTPYKTypy TekcTa. JIMHIrBUCTaMM yCTaHOBJIEHA
CTaTHCTHYECKAask 3aKOHOMEPHOCTh IIPHUPOCTa HOBBIX CJIOB B TEKCTE, KOTOPAsi TECHO CBsI3aHA C COJEPIKAHUEM TEKCTa, a
TaKXke€ C €ro HpaFMaTPI'—{eCKOﬁ yCTaHOBKOﬁ. HpellCTaBJ]ﬂeTCﬂ HCO6XOILHMI)IM BbIIBUTH 3aKOHOMEPHOCTHU
COZIEPXKATEIBHON/TIPArMAaTUYECKOM  OOYCIIOBJIEHHOCTH TIOSIBJIEHMH HOBBIX CJIOB B TEKCTE, BbBISBUTH THIIBI
MparMaTHYecKuX yCTAaHOBOK TEKCTa B 3aBUCUMOCTH OT COLMAJIBHOM JeTEPMUHHUPOBAHHOCTH «MOJEIH aapecaTra», OT
BHIa ajapecata (MacCOBBIi dHTaTelb, CIEUUAIACT-HHTEpIpeTaTop © TA.) [AsHaypoBa, 1988]. Awnanus
B3aMMO/ICHCTBYS IIParMaTHKU HOBOTO CJIOBA C TEKCTOM TpeOyeT OTBeTa Ha ClIeIyIOIe BOIPOCHL:

1. Kak B3auMOAEHCTBYET CJOBO C €IMHUIAMM 0oJiee BBICOKOTO TMOpPSAKAa B IMparMaTH4ecKOM
acrnekTe?

2. Kak COOTHOCHTCS MPOLECC NEPBUYHOTO BBEACHHS HOBOIO CJIOBA B TEKCT C IIPOLECCOM
HCIIOJIb30BaHUS B TEKCTE YK€ CO3aHHOTO HOBOTO ciioBa? KakoBa poiib mparmMatiieckux Gpakropos B
3TUX JIBYX Hporeccax?

3. Yem ominuaeTcs mparMaTHKa HOBOTO CIIOBAa OT MPAarMaTHKH KaHOHHYECKON emuHuIbl? B kakoit
Mepe clie/l BpeMeHH, 3aUKCUPOBAHHBIN B MPAarMaTHYECKO# CTPYKTYpe HOBOTO CJIOBa, B3aUMOCBS3aH
C MParMaTUYeCKUMU CBONCTBaMH TeKCTa?

4. Kak COOTHOCUTCS TIparMaTMka HOBOI'O CJOBa C Te€3aypycoM KOMMYHUKAaHTOB H C
MPECYIIMO3UIMSIMHI OOICHUS ?

5. Kak mpoHCXOAUT JEKOJUPOBaHNE MparMaTuyeckoi nHdopManuu cioBa B KOHTEKCTe? B maHHOM
MOCOOHMH MBI MOMBITAEMCSI HAMETUTh BO3MOXHBIE ITyTH PEIIEHHs 3TUX BOTIPOCOB.

I''IABA |. AKTHUBHBIE HOMHMWHATHUBHBIE TIIPOHECCBI B TIPATMATHYECKOM
ACIIEKTE

§ 1. OcHoBHBIE IIpOﬁJ]eMLl HEOJIOTUHU B ACNEKTE AEATECJILHOCTHOIO NMOAX0/Aa K A3BIKY

B Hacrosimuii MOMEHT aHIIMHCKUN A3bIK, TAK K€ KaK ¥ MHOTHE JPYTUe S3bIKH, IEPEXKUBACT «HEOJIOTHUECKUN OyM».
OrpoMHbIM MPUTOK HOBBIX CJIOB U HEOOXOAMMOCTb MX OIMCaHHS OOYCIOBHIM cO3JaHHe o0co0oi oTpaciu
JIEKCUKOJIOTHH -- HEOJIOTUH -- HayKu 0 Heosioru3Max [['ak, 1978; Menuukosa, 1978; Korenosa, 1978; Nsanos, 1983;
3aborkuna, 1982; Scherwinsky, 1978; Goose, 1975; Gilbert, 1973; Guilbert, 1975; Galinsky, 1967].

Haubonpuimx ycrmexoB B pa3pabOTKe TEOPUHM HEOJOrMH JOOHINCH (paHIy3CKMe JHHIBHCTH. HaunmHas c
kiaccuueckux pabor A. Jlapm-crerepa [Darmesteter, 1877,1927], dpaniy3ckasi JMHIBUCTUUECKAS MIKOJIA BHECIA
3HAYMTENBHBIA BKJIAJ B TEOPUIO U NpakTUKy Heosnoruu [Rey, 1976; Guilbert, 1975; Darbelnet, 1972; Deroy, 1971;
Corbeil, 1971].

YcneuHo pa3padaTbiBalOT HAYKY O HEOJOTHM3MaX COBETCKHE JMHIBUCTBI. OCOO0ro BHUMAHUS 3aCIy)KUBAIOT CIIOBApHU-
CIIPaBOYHUKHU HOBBIX CJIOB U 3Ha'—{eHPII\;I, COCTaBJICHHLIC I10 MaT€pUajaM NpeCChbl U Xy[lO)KeCTBeHHOﬁ JIMTEPATyPhI 1101
penakuuein B.3. Koremopoii [1971, 1984, 1986]. ILleHHbIM NpEACTABIAECTCS NPHIOKEHHE K BOJIBIIOMY aAHIIIO-
pycckomy ciioBapio moj peaakuueit U.P. Fanbnepuna [1983].

Bonpuiodd Bk B NPAaKTUKY HEOJOTMHM BHOCAT AHIJIMICKHE M aMEPUKAHCKUE JIMHTBUCTHI, pa3pabaThiBaroniue
JIEKCUKOTpa(UIecKue acreKThl HEOJOTU3MOB. Peub HIET O CIOBAapsX HOBBIX CJIOB U O MPHIIOKCHUAX K TOJKOBBIM
CIIOBapSIM.

Cpenu IepBBIX BaKHEHIINX pabOT B 00JACTU aHIIMICKOI HEOJOIMH M3BECTHEI Takue, kKak cioapu A.M. Teitnopa
(Taylor. 1948] u P. 3anxsopra [Zandwort, 1958]. orpaxarouiye HOBOE B JICKCHKE aHTJIMHCKOTO s3bIKa BPEeMEH
BTOPO MHUPOBOM BOWHBI: clioBapb HOBBIX ciioB 1. Bepra [Berg. 1953]. Bkitouaromuii HOBbIE JIKCHYESCKHE SMHHULIBI,
KOTOpBIE MOSIBUINCH B aHTIIHICKOM si3bike ¢ Hadana 30-x romos 1o 1953 r.: ciosaps M. Peiidepa [Reifcr. 1955).
peructpupyronii okoso 4500 HoBooOpazoBaHuii neprosa ¢ 30-x rooB 10 1955 r.

B nocrennee necsatuieTre n3aaHbl qBa [EHHbBIX cioBaps bapuxap-ta [Barnhart, 1973, 1980]. Ouu GuKCUpYyIOT OKOJIO
10000 HoBbIx cioB u 3HaueHuni 1963-1980 rr.

W30aHo TpH OJHOTOMHBIX MPHIIOKEHHUS K TPETheMy H3aHHUI0 cioBapsi BeOcrepa: «6 Thicsay cioB» (1976), «9 Teicsu
cioB» (1983), «12 Teicsty cioB» (1986). 3acykuBarOT BHUMaHHKs CiioBapu HOBBIX ciioB H. Marepa [Mager, 1982],



Jlemess [LeMay, 1985], cinosaps HOBbIX cioBJlonr-msu Iapauan [Longman Guardian, 1986], a rtaxke cioBapb
xaprouna JIx. ['puna [Green, 1987].

3HAYUTENBHBIM JIOCTHXKEHHEM AaHIJIHMHCKOH JEeKCHUKOrpaQMu SBISETCS BBIMYCK YETHIPEXTOMHOIO INPUIIOKEHHS K
Bonbiromy Okcdopiackomy croBapro moj peaakiueii P. bépudunpaa, conepxariero 6onee 60000 croBapHbIX cTaTei
u GoJiee MOIYMHJUIMOHA WIUTIOCTPATHBHBIX IIPUMEPOB, KOTOPOE 3aMEHMIO oJHOTOMHOe npuioxenne 1933 r. Hoeoe
npunoxenne BOCa, peructpupyroliee W3MEHEHHS B JICKCHKE aHIIMHACKOro si3bika ¢ 1884 r. (korma Obuia u3aaHa
nepBas yacth nepsoro roma bOCa), orpaxkaer oOumpHsIid reorpaduyeckuii apean -- ato Aurmus, CIIA, Kanana,
Asctpamus, Hoas 3enanaus, Oxuas Adpuka, Uuans u Apyrue aHrI0sA3bIYHbIC CTPAHbI.

IMpunoxenne otiMyaercs or cioBapei bapuxapra Gosiee dyHAaMEHTaNBHBIM MOAXoAoM. Tak, 4TOOBI BKIIOYHTH
CJIOBO B CJIOBaphb HOBBIX €10B bapHxapTa, He06X04UMO, YTOOB! OHO YyNOTPEOIIIOCh B TEUEHUE I0/ia, B TO BPEMsI KaK B
nexcukorpapuueckoM neHrpe OKCGHOPACKOTO yHHBEPCHTETa 3TOT CPOK B IATh pa3 Ooibllie, YTO HCKIIOYAET
BO3MOXKHOCTh (DUKCAIIMHU CIIOB-OJIHOTHEBOK, OKKa3MOHAIN3MOB PA3IMYHBIX BUIOB.

OpHaKO TEOpHsl HEOJOTHH B aHTJHCTHKE elie He 0GOpMIIach Kak CaMOCTOsITEIbHAS 00J1aCTh JIEKCUKOIOTHH. Mexay
TEM, B aHTIIUICKOM si3bIKe, 10 MaHHBIM P. Bépudunbaa, B cpennem 3a roxa mosieisercs 800 HOBBIX CIOB -- OoIbIIe,
YeM B IFOOOM JPYTOM sI3bIKE MUpPa. DTO CTABUT Mepe]] aHITHCTAaMK 3a1a4y He TONBKO (PUKCAI[K HOBBIX CIIOB, HO U HX
uccnenoBanusi. OcoOy0 BaXHOCTH MPHOOPETAET OMUCAHHE HOBOI'O CIIOBA B ACMEKTE JESATEILHOCTHOTO MOAX0Ja K
s13bIKy . Kak M3BECTHO, HCTOKM JAHHOTO MOJX0/1a BOCXOoAAT K KoHuenuuu B. Tymbonpara. (Cp.: [TTocro-Banosa, 1982,
60; Msanos, 1983, 72].) OcHoBHbIE NPOOIEMbBI HEOJIOTHH B JIEITEILHOCTHOM aClEKTE CBOISTCS K CIEAYIOMIEMY:

[ YacTHYHO MBI OCHOBBIBAEMCsI Ha TpobieMarrke, npeyioxenHoi B.I'. akom [1978, 36].

1) BbIsIBIICHHE ITyTel OMO3HAHKS HOBBIX CJIOB U 3HAYCHHH,

2) ananu3 (AaKTOPOB WX MOSBJIEHHS B COOTHECEHHOCTH C IMParMaTHYECKMMH MOTPEOHOCTAMU
00111eCTBA,

3) uszyvenue MoJIeJeN X CO3/IaHKs U OTPAHMYEHHI Ha UX YIOTpeOeHuE,

4) pa3paboTka NPUHIMIOB OTHOMICHHS K HHUM (MX [PHHSITHS WIH HET) B PasiHYHBIX
coruonpodeccnoHa b-HbIX, BO3PACTHBIX ¥ NPOYHX IPYIIax,

5) nekcukorpadpuyeckas 06paboTKa ¢ yKa3aHUEM MParMaTniyecKux OrPaHUUYEHU Ha yrnoTpebieHne B
Pa3UYHBIX CHTyalUsIX OOIICHHUS C yUYSTOM COMANbHOM nuddepeHiranum 13ka.

B npouecce pemenus 3TUX IpoOJIEM JIMHIBUCTHI IIBITAIOTCS OTBETUTH HA BOIPOCH! O TOM, U3 KaKUX MParMaTHUYECKUX
moTpeOHOCTE# CO37aeTCsl HOBOE CIIOBO, KKakue (parMeHThI OIMbITA M MOYEMY HMEHHO OHU TPEOYIOT JIEKCHUECKOM
GbHKCaliK, YTO B JEATCIBHOCTHOM OIBITE YEIOBEKA JOJKHO H3MCHHUTHCS, YTOOBI MOSBUIIACH HEOOXOIMMOCTH
CO3[JaHUsI HOBOTO CJIOBAa, KTO CO3/Ja€T HOBOE CJIOBO, KaKk M B KaKUX YCJIOBHUSX OHO CO3[A€Tcsl, KaKOBBI
JIMTHTBUCTUYECKUE MEXaHU3Mbl CO3JaHHsi HOBOTO CJIOBA, KAKOB HMCXOJHBIH MOpP(EMHBINH, MOJAEIbHBIHN, JTEKCHUECKUH
(boH, KaK U3MEHSICTCS HOMUHATHBHAS aKTUBHOCTH OT/IENIbHBIX MEXaHH3MOB, KaK BKIIFOUACTCS CIIOBO B JIGKCHUYECKYIO
CHCTEMY, KAKOB MEXaHHM3M aJanTalui HOBOTo cioBa» [MBauos, 1983, 75, cp.: Korenosa, 1988, 59].

IMosiBieHne HOBOTO CJOBa SIBISIETCS PE3yJbTaTOM OOpbObI ABYX TEHACHLMI--TCHICHIMH pA3BUTHS S3bIKa U
TEHJCHIIUU €r0 COXpPaHEeHUs. DTO OOYCIOBIEHO TEM, YTO «B S3bIKE CYIIECTBYET JOBOJBHO CHIIbHAS TEHACHIIUS
COXPAHATHCS B COCTOSHUH KOMMYHHKAaTHBHO# mpurogHoctu» [Cepebpennukos, 1983, 23]. Oanako 1y TOro 4to0sl
Oosiee aJeKBaTHO OTPA3WTh, BOCIPOM3BECTH M 3aKPEIHTh HOBBIE MAEH M MOHSATHUS, S3bIK BOOOLIE M JIEKCHKA B
0COOCHHOCTH BBIHYX/ICHBI IepecTpauBaThes, IUd(GepeHInpoBaThCs, MOPOXKAATh HOBbIE EIMHULBL [lpu 3TOM
MOSIBJICHHE HOBOTO CJIOBA HE BCET/Ia BHI3BAHO INPSIMBIMH MOTPEOHOCTSIMU 00IIECTBa B HOBOM 0003HaYEeHHH. 3a4acTyI0
HEOJIOTU3M--3TO Pe3yJIbTaT HOBBIX AaCCOLMALMH MM Pe3yJbTaT YCTPAaHEHUs OMOHMMHUHM U TA., T.e. NIPU CO3/aHUH
HEOJIOTM3Ma 3a4acTyl0 ISUCTBYIOT YMCTO BHYTPHS3BIKO-BbIE CTHMYJIBI.

UToOBI OTBETUTH Ha BOIIPOC O TOM, KaK CO34a€TCs HOBOE CJIOBO, HCOGXOZU/IMO 06paTPITI)CH K TCOpUH HOMUHAIIUU.

Teopuss HOMHMHAIMU pa3BUBAIACh MPEXKIEC BCEro Kak TEOpHs, HANpaBJIeHHAas Ha OOBSCHEHHE IyTH OT BEIM K ee
0003Ha4YeHHIO, T.€. MyTH OT MPEIMETHOTO MHUpa--K HApEUCHHUIO OTIEIBHBIX ero (gparMeHToB. B 3TOM 3akiouaercs
CYLIHOCTH OHOMACHOJIOTUYECKOTO TMMOAX0JAa K HCCIEJOBAHUIO A3BIKA, MOAXO0Aa, KOTOPBIH «PacCMaTpPUBAET
COACPKATCIBbHYKO CTOPOHY A3BIKOBBIX C€IWHUI] C TOYKH 3pPCHUA HpeﬂMeTHOﬁ HalnpaBJICHHOCTH, TO €CThb
COOTHECCHHOCTHU C BHCS3BIKOBBIM NpEeAMETHBIM psaoM KakK cpeacTaa 0603Hal{eﬂﬂﬂ, HUMCHOBAHUS
nocienuero» [Youmie-sa, 1977, 19].

B axre mepBHYHOIrO «KpelleHUs» 00bEeKTa yuyacTBYET ONpEe/ICHHbIH NHANBUAYYM. B CTpykType akTa HOMUHALUH B
KaQ4€CTBE OTIIPABHOI'O ITYHKTa OKAa3bIBACTCA CJIOKHOE ICPCIIJICTCHUEC PIHTCHLU’II"’I TOBOPALICTO MU €ro JHNYHOCTHBIX
CMBICIIOB, T.€. HH/MBH/IyalbHOE CMBICIIOBOE 3a1aHue ropopsuiero [Kyopskosa, 1986, 4].



YesoBek, co3parouuii HoBoe cioBo (originator--tepmuuonorus 0. Haiiner [Nida, 1964, 52]), crpemurcs K
UHIUBUYyaTIU3alluid U OPUTMHAJIbBHOCTH. 3aTeM CJIOBO IPOXOJUT HECKOJIBKO CTaZlPIﬁ coluaJru3anuu (HpPIHHTPIe €ro B
001I1eCTBE) U JIEKCUKAIU3aIMHU (3aKPEILIEHHE B A3bIKOBOM CHCTEME).

l Tepmunst B.I'. I'aka [1978]. |

CI10BO BOCTIpUHHUMAETCS OCpeAHUKaMH (PUIVEYOrs), KOTOPBIC PaCIpPOCTPAHSIOT €ro Cpeay Macc. JT0, Kak MPaBuIlo,
[pernojaBaTeId YHHBEPCHTETOB, IIKOJIBHBIE YYHTEINs, PEHOpTepbl, pabOTHUKH CPEICTB MaccoBOi HHQopMarmu.
CrnoBo (¢ukcupyercss B nepuogudeckoil nedatd. OuepenHas CTaius COLMAIM3ALMU--TIPUHITHE CIOBA LIMPOKHMH
MaccaMH HocuTelned s3bika. Jlajgee uaeT mporece JIEKCHKAIU3aIuy, a 3aTeM--IPHOOpETeHNe HaBBIKOB aJJeKBaTHOTO
ynorpeOiieHHs HOBOIO CJIOBa, T.€. MPUOOpETCHHE KOMMYHHMKATHBHO-NPAarMaTHUECKONH KOMIIETEHIUH HOCUTEISIMU
SI3bIKA.

Ha »To0if cTaguu mparmaruka IpeINuChIBAacT IpaBHUia aJeKBaTHOTO yNOTpeOJIeHUs] HOBOW JISKCHUYECKOH eIMHHIIBI,
BBISABIIACT THUIIMYHBIC [OJI1 HEC KOHTCKCTHI yHOTpeGJ’IeHPIH, a TaKX€ YCJIOBHUA, MNPOTHUBOIIOKA3aHHBIC [Jid €€
UCIIOJIb30BaHMUS, T.€. CO3JAIONINE KIIPArMaTHYECKYI0 aHOMaio» [ ApyTioHoBa, [Taxyuesa, 1985, 9].

B pesynprare akTa HOMUHAIIMM CO3Ja€TCSl €AMHHIA, OTHOCAIIAACH K OJHOMY M3 THIIOB EAMHUIl HOMHHAIMU
(MpoM3BOAHOMY HIIH CIIOKHOMY CJIOBY, CJIOBOCOYETaHHMI0). KaXIblii THN €IWHWII HOMHHALMH XapaKTepH3yeTcs
HEMOBTOPUMBIM HabopoM npu3HakoB. Takumu npusHaxkamy, Beies 3a E.C. KyOpskoBoii, cuutaem:

«a) CUHTCTU3M VS aHAJIUTU3M HAMMCHOBAHUS, YTO IIO3BOJISICT NPOTUBOIIOCTABUTHL HAWMMCHOBAHMS,
3aMKHYTbIC paMKaMM OJHOTO CJIOBA, HECKOJIBKOCJIOBHBIM HAMMCHOBAHUSIM,

0) r106aabHOCTH 3HAKA, €r0 CEMAHTHYECKast LIEIOCTHOCTh VS PACUJICHEHHOCTH U MOTHBHPOBAHHOCTH,
YTO IO3BOJISIET MPOTHBOIOCTABUTH CIIOBO HEIPOM3BOJHOE KaK XOJUCTHYECKHH 3HAK BCEM MPOYMM,
JIEMOHCTPUPYIOIIUM PpA3HYI0 CTENeHb PACWICHEHHOCTH: TaK, IIPOM3BOJIHBIE CJOBa MEHee
pacwieHeHbl B CBOEH CEMaHTHKE, 4YeM CIIOXKHBIE, CIIOXKHBIE--MEHee, 4eM CJIOBOCOYETaHUs U
NPEIIOKEHHUS, XOTs BCC MEPEUNCIICHHBIE €AMHUILIBI COCTaBJICHbI U3 0Oostee MENKUX C€AUHUIl U TIOTOMY
HepealnT CBOE 3HAUCHUE Yepe3 00pa3yIoline UX 3HaKU U OTHOIICHHS] MEXIy HUMH;

B) OTCYTCTBME WJIM K€ HAJIMYME TMPEIUKATUBHOM CBS3M MEXIY COCTABISIOUIMMU 3HAKAMH, YTO
[O3BOJISIET BBIIEIUTH CIOBO MPOCTOE 0O€3 3TOM CBSI3M W IPOTHBOMOCTABUTH €0 BCEM MPOYUM
€IMHUIIAM HOMHHALUM, TJ€ 3Ta CBS3b NPUCYTCTBYET JIMOO B JIATEHTHOM, CKPHITOM BHJE ..., JUOO
SIBJISIETCS BHEIIHE BhIpaxkeHHOo» [KyOpsikosa, 1986, 43].

§ 2. Knaccudukauusi HOBOI JIeKCHKH

OpHolt U3 HepeIIeHHbBIX NPO0JIeM HEOJIOTUH ABISETCS PoOIeMa TepMUHA «HEOJI0ru3M». OT TpaAUIIHOHHBIX
KaHOHHUYECKHX CJIOB HEOJOTH3MBI OTJIMYAIOTCS OCOOBIMH CBSI3SIMU CO BPEMEHEM, KOTOpbIe (MKCHPYIOTCS
KOJUICKTUBHBIM CO3HaHHeM. HOBBIMU CIIOBaMM JISKCHKOJIOTH U JIEKCHKOTrpadbl CYNTAIOT €ANHHULIBI, KOTOPBIE
MOSBIISIIOTCS B A3bIKE MO3/{HEE KAKOT0-TO BPEMEHHOr'0 IIpefiesia, oIaraeMoro 3a UCXOAHbIH. Tak, HeKoTopkle
HCCIICZIOBATENH CUMTAIOT TAKMM PEIeJIOM KOHEIl BTOPOil MHPOBOii BoiHbI [Muknammesckas, 1971]. JIpyrue
CBSI3BIBAIOT MOSIBJICHUE HOBBIX CJIOB C OCBOGHHEM KOCMOCA U ONpeAessoT rpanuiy 1957 r. -- rojoM 3amycka nepBoro
cnytHuKa. TakuM 00pa3oM, KpUTEPHi HEOJIOTU3MA, C OJJHOW CTOPOHBI, IPOU3BOJIEH, C JPYroii--00bEKTHBEH.

B nanHOM nocoOuM TEPMHH «HEOJIOTH3M>» HCIIOJIb3YETCs YCIIOBHO. B KauecTBe BpeMEHHOI0 Mpe/elia, IBISIOIErocs
KPUTEPUEM OTHECEHHS CJIOBA K KATErOPUU HOBOM JieKcukH, Oepercst 1963 1. (AMEHHO 3THM TOI0M OIpEIeIIseT
BapHxapT BpeMEHHYO TPaHUILy HEOJOTU3MOB B CBOEM CJIOBAPE HOBBIX CJIOB).

JIro0oe HOBOE CIIOBO UMEET KaueCTBO HEOJIOrnu3Mma, T.€. Bp€EMEHHYI0 KOHHOTAlMIO HOBU3HBI, IIOKA KOJUIEKTUBHOC
A3BIKOBOE CO3HAHUE PCArupyeT Ha HEro Kak Ha HOBOE.

MHorue U3 aHaIM3UPYEMbIX HAMH CJIOB YK€ MPOLUIH MPOLECC COLMaIU3aIliY, @ YAaCTUYHO U JIeKkcuKanu3auu. Kak
mokasasu onpockl nHpopmanToB B Auriuu u CIIIA, MHOTHE U3 CITOB, 3aHKCUPOBAHHBIX B cioBapsax bapuxapra u
Bépudunbaa, He BOCIPUHAMAIOTCS] HOCUTEIISIMHU SI3bIKa KaK HOBBIe. OHU MOTEPSUIA BPEMEHHYIO KOHHOTAIIHUIO
HOBH3HBI, TaK KaK YHOTPEOISIOTCS HOCUTEISIMU 513bIKa YK€ OKOJIO IBYX JeCSITKOB jieT. OIHaKO Mbl OTHOCHUM JIAHHYIO
JICKCHKY K HOBO#1, TAK KaK OHA MOSIBUJIACH B aHTJIHICKOM SI3bIKE 32 MOCAeAHIE 25 JIeT, UTO SIBJISETCSA Ype3BbIUaiiHO
KOPOTKHM BPEMEHHBIM OTPE3KOM B IIJJaHE UCTOPHUUECKOTO SI3bIKOBOTO PA3BUTHS, U B THOCEOJIIOTMUECKOM IIJIaHe
JlaHHAas JIEKCHKa €llle HE yTpaTuia CBOIO HOBU3HY.

Enununei 3Bononny si3plka, Kak U3BECTHO, SABIAETCS U3MEHEHUE HOMUHALIUY, T.€. COOTHOLLIEHUS MEXAY
03HayaeMbIM U o3HauaromuM. [1o muenuro B.I'. ['aka, BO3MOXKHBI YEThIpE 3JIEMEHTAPHBIX U3MEHEHHUS B IpoIiecce
HaUMEHOBAHUS. UCIIOJIL30BAHUE IAaHHOTO 3HaKa i1 0003HAUEHUsI HOBOTO 00BEKTa, BBEIEHHE HOBOTO 3HAKA IS
0003HaUeHUs1 00BEKTA, yXKEe UMEIOILIEr0 Ha3BaHHE B S3bIKE, BBEJIEHHE HOBOI'O 3HAKa C HOBBIM 0003HAYaEeMBbIM H,
HaKOHell, HeynoTpeOIeHHe 3HaKa B CBSI3H ¢ ie3aKTyanu3anuei 0603nauaemorol




1 Jlnst uerneii Hawero 1oco6Hs MPEACTABIISETCS BAXHBIM PACCMOTPETh TPU U3 YETHIPEX MEPEUHCICHHBIX H3MCHEHHUH.
Bompoc 00 ycrapeBaHUH cI0Ba 3aTparuBaeTcsi HaMH B paszene «KapTiuHa Mupa U ee JIekcuueckast (PUKCaIus».

2 Jlannas knaccudukaums 3anMctoBana u3 pabor JIA Xaxam [1970], E.B. Poszen

[Cax, 1980, 19]. Muaue roBopsi, HEOJIOTH3M ECTh HOBOE CJIOBO (YCTOWYHMBOE COYETAHUE CIIOB), HOBOE IGO0 MO GopMe,
160 1o coneprkanuio (M 1Mo Gpopme, H 10 cojepxkannio). Vicxoast U3 3TOro, B BOKadyJIsipe HEOJIOrH3MOB MOXKHO
BblZleJ]Plsz:

1) coGerBeHHO Heosoru3Mbl (HOBU3HA (DOPMBI coueTaeTesi C HOBH3HOM conepxkanus): audiotyping
ayroneyaranue; bio-computer KoMIbIOTep, HMUTUPYIONIKI HEPBHYIO CHCTEMY KHUBBIX OPTaHH3MOB;
thought-processor koMIbroTep, JIOTHUECKH BHICTPAUBAIONIMIA U PA3BUBAIOIIMI HIIEH;

2) TpaHCHOMMHAIMH, COUETAIOI[ME HOBU3HY (OPMBI CJIOBA CO 3HAYEHUEM, YIKE TIEPEIABABIIEMCSI
pauee apyroii popmoii: sudser mputbHas onepa; big C (men.) pak; Af, houtie nerp;

3) ceMaHTUUECKUE WHHOBAIIUY, WK TIEPEOCMBbICIIEHHs (HOBOE 3HaYeHHe 0003HauaeTcst GOpPMOH, yiKe
umesleiics B s3bike): bread newsru; drag ckyunma; acid napkoruk JIC][; gas HEUTO BOJHYIOLIEE U
OYEHb PUITHOE.

B s3bIke nociaeqHuX JecaTUIeTHH peo0iaialoT eIMHHUIBI TIEPBOM IPYIIIB, YTO CBS3aHO C BO3POCIIEH MOTPEOHOCTHIO
00I1leCTBA AaTh HA3BaHUS HOBBIM PEallisiM, BOSHUKIINM B CBA3U C HAYYHO-TEXHUYECKUM IporpeccoM. Tak, OypHoe
Ppa3BUTHE KOMIBIOTEPHOW TEXHUKH BBI3BAJIO K KHU3HM, IOMUMO YKa3aHHBIX BbIIIE IPUMEPOB, TAKHE €IUHUILIBI, Kak 10
telecommute (telework) paGorats Ha 0My, HCTIOJB3YsI DIEKTPOHHYIO CBA3b YEPE3 KOMIIBIOTEP C PYKOBOISIIMM
YUPEXKIACHHEM U KJIHeHTaMu (cp.: telecommuter Hay4HbIi KOHCYJIBTAHT, HCCIEA0BATEIb, TPOIPAMMHECT HIIH JIF000#
JPYTO#i CIIEUHAINCT, CBA3BIBAIOIIHMICS 110 IEPCOHAIBHOMY KOMITBIOTEPY € yUpPEXKICHHEM; cp. Takxke: electronic
cottage 1oM Takoro paboTHHKA).

TpaHCHOMHHALMH, OSIBISIOLINECS B SI3bIKE C LEBI0 JaTh HOBOE, 00JIee IMOLIMOHAIBLHOE UMSI TIPEAMETY, YKe
HUMCIOIIEMY HeTpaIbHOC HAMMEHOBAHKE, OTPAXKAIOT TEHACHIMIO K YIIOTPEOICHHIO 60iee IKCIIPECCHBHBIX HOPM.
JlanHasi TeHACHLHS HAPSIAY C IPYTHMH OTPaXKaeT MPOLIECCHI, CBI3aHHbBIE ¢ HEOOXOANMOCTBIO YIYULICHHS S3bIKOBOTO
mexanusma. Hanpumep: bubble-headed, airhead, airbrain (noBsie ciienrossie equnuib, OrpaHUYEHHbBIE B
yHOTpeOIeHHH aMePUKaHCKUM BapHaHTOM) JISTKOMBICJICHHBIH, Tirymblii; burned-out BenkaTsii, yeransid; bail-out
BBIPYYKa, [IOMOILIIb.

HOZ[ CEMAHTUYCCKUMU UHHOBAlMAMU ITOHUMAKOTCA HOBbIC 3HAUYCHHUSA YK€ CyHICCTBYOIINUX CJIOB. led 9TOM
BO3MOXXHBI CJICIYIOIIME BAPUAHTLI:

1) crapsle ciioBa MOJHOCTHIO MEHSIFOT CBOE 3HAUCHHE, YTPAUuNBas paHee CyLIeCTBOBABIIEE;

2) B CEMaHTHYECKOMN CTPYKTYPE CJIOBA MOSIBISETCS €UIE OJUH JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUI BAPUAHT
(JICB) nipu coxpaHeHUH BCEX TPAIUIIMOHHBIX.

Cpeny ceMaHTHYECKUX HHHOBALM MOCIECIHHUX ACCATHICTHH PpeoOIaiatoT equHHIBI BTOpOoro Tumna. Tak, ciioBo
mafia pacumpuito cBoe 3HaYEHHE U CTAJI0 03HAYATH «ITF000E CEKPETHOE COOOIIECTBO, 3aMKHYTHIH KpyT, KiIan» (cp.:
literary mafia). Cpenu HauGosiee ynoTpeOUTEIbHBIX HOBBIX 3HAYEHUH B COBPEMEHHOM AHTJIMHACKOM S3BIKE MOXKHO
OTMETUTH Charisma cunpHas nu4Has npuTsAraTejibHas Cujia, MarHeTU3M, bummer pa3odapoBaHue, 10cajaa,
HENPHUATHOCTH; §O-gO IMHAMHYHBIN, coBpeMeHHbIi; funky mpusTHBIHA, oTinyHbI; banana, ocoGenHo Bo ¢pase to go
bananas cxoauts ¢ yma; flaky skcuentpuunstii. [TocienHne Tpy eUHALBI OTPAHHYCHBI B YIIOTPEOICHHN
aMEepPHKaHCKHM BapHAHTOM, CHTYalHsIMH He)OPMaTIBHOTO OBICHH S, KOTJa KOMMYHHUKAHTbBI HAXOATCS B PABHBIX
COLIMAJIbHBIX U BO3PACTHBIX OTHOIICHHSX .

C1ioBO COSMELiC pa3BIIO 1Ba HOBBIX 3HAYCHHUS: 1) IEKOPATHUBHBIH, 2) 0OMaHYHBbIA:

An unpopular and timid government introduces cosmetic measures just before an election, in the
hope that aweek isalong timein politics and that the memory of the public is as short asits belief in
politicians promises is bottomless.

B cBsi3u ¢ TEM, 4YTO paMKH MOCOOUS HE TI03BOJISIOT TIPOAEMOHCTPUPOBATH KOHTEKCTHI PE€AJIbHOTO yHOTpeﬁJ’IeHI/Iﬂ BCEX
TIPUBOUMBIX HAMHU IIPUMEPOB, MBI 3TO A€JIa€M BLIﬁOpO‘{HO. 110 OTHOILIIEHHUIO K CJIOBaM, MparMaTuky KOTOPBIX TPYAHO
MOHSATH 6e3 I[OHOJ'IHPITCJ'II)HOP’I WJUTIOCTpalunu.

Croso sophisticated nmorepsuto cBou oTpHIATEIbHBIE KOHHOTAIMH (MMILUTMKAIMK HCKYCCTBEHHOCTH ITOBE/ICHHUS) U
NPUOBPETIO BIIOJHE MOIOKUTENBHOE 3HAUECHHE COBPEMEHHBIM, TEXHOIOTHYECKH IPOrPECCUBHBINY. B HayuHbIX
HOJpa3/IeTeHUSX YHUBEPCUTETOB ITO CIOBO YIIOTPEBISETCS KAK CHHOHUM K CIIOBY EXPENSive, Harpumep, Bo dpase:
My laboratory needs more sophisticated equipment. Koraa ciioso sophisticated ynorpe6iisiercst 110 OTHOIIEHHUIO K
YeJIOBEKY, B CBOEM HOBOM 3HAYEHUH, OHO TAKIKE TEPAET OTPUIIATEIbHbIE KOHHOTAIMK U 0003HAYAET KAueCTBO,



MPOTUBOIIOJIO)KHOE HAUBHOCTH.

CnoBo bOX pa3BiiIO HECKOIBKO HOBBIX 3HaYeHHH. B OpUTaHCKOM BapHaHTe OHO 0003HAYACT KTeJIEBU30p» (Cp.
3aroJI0BOK ra3eTHO# crarbu Less box, more books). B amepukanckom Bapuante HoBbiit JICB nMeer 3HaueHne
«ropTaTUBHBIA MarauToGon». Tenesusop e B CILIA B o6craHoBKe HehopMmansHOro obuieHns HaspiBaroT the tube
(e1re 0JJHO MOTOIHUTENLHOE 3HAUEHUE B CEMaHTUIECKOH CTpyKType cioBa tube) uiu the boob tube.

lIupoko ynotpebisiercss B 000X BapHaHTax aHIJIMICKOrO si3bIKa NpHiIaraTesibHoe heavy B HOBOM 3HaUeHUH
«cephe3HbIii» (ocobenHo Bo (pasze It isaheavy question (problem)).

B nenom, cpeau ceMaHTUYECKUX HHHOBaLUi HabIroaeTes TeHAEHIMS K oOpa3oBaHuto 6onee abcTpakTHbIX JICB
cioBa, npeobiaaet pacinpenne 3Hadenus. Crenuann3anys 3HauYeH!H MeHee XapaKkTepHa Ul ITOCIeIHUX
necsatuieTnii. CeMaHTHYECKUE HEOJIOTU3MbI B OOJIbIIEH CTENEHH, YeM Ipyrue BUbl HOBOOOPa30BaHUiA,
yHoTpeOJISIOTCS B CIICHTE.

W3znoxeHHas BbIlIe KTacCUu(DUKAIHS HE YUYHUTHIBACT CIIOCO0 CO3/IaHHsI HOBBIX CIIOB. MEXIy TeM, HCCISIOBAHIE HOBOM
JICKCHKH B (DYHKIIMOHATBHOM aCIEKTe MPEANOoaraeT aHaau3 CoCo00B MOSBICHHS HEOIOTH3MOB, KOO TOA00HBII
aHaJ|3 TOTOBUT MOYBY JIJISI TEPEX0/ia K MParMaTHYeCKOMY acleKTy HOBBIX CJIOB.

C yuetoM crioco0a co3/1aHusl HEOJIOTU3MBI ITO/IPA3/eNIsIOTCS Ha'

[ MeI ucxoaum u3 Kiaccubukarmu, npepioxernoi Jiyn M'nnbepom [Guilbert, 1975].

1) dononornueckue,
2) 3aUMCTBOBaHWUs,
3) cemaHTHUECKHE,

4) cuHTaKCHYECKHE, CO3/1aBaeMbIe ITyTeM KOMOMHALIMY CYIECTBYIOIHX B S3BIKE 3HAKOB
(cmoBooOpasoBanue, CIIOBOCOYETAHUE).

Ham npeacraBnsercs 1e1ecoo0pa3HbIM pacuIeHUTh YETBEPTHII TUII HEOIOrH3MOB Ha MOP(OIOrH4ecKue
(cmoBooGpasoBanue) u paseosioruyeckue (CIIOBOCOUETAHNS)

| B Hamem nmocoOun Mbl He paccMaTpuBacM (bpaSeOJ'IOFI/I‘{eCKI/IC CIIMHULBI

PaccmoTpum nmopoOHee Kax/Iblii U3 TUIIOB HEOJIOTU3MOB.

|. ®oHOJIOrHYECKHE HEOJOTM3MBI CO3/IAI0TCS U3 OT/EBHBIX 3BYKOB. OHH NMPEACTaBISIIOT CO00 YHUKATbHBIE
KOH(puUrypanuu 38yKoB. Takne clI0Ba HHOT/Ia HA3BIBAIOTCS KHCKYCCTBEHHBIMI HIIH «H300peTeHHBIMEY [Po3eH,
1976]. HoBble KoH(bUrypalii 3ByKOB HHOT/IAa COYETAOTCS ¢ MOp(heMaMi IPeuecKOro MK JaTHHCKOTO
nporcxoxaeHus, Hanpumep: perfol miactuueckas mieska, acryl, perlon (cunrernyeckne MaTepuasl).

K rpymnre (poHOJIOrHIEeCKUX HEOJIOTH3MOB MBI YCIIOBHO OTHOCHM HOBBIE CJIOBa, 00pa30BaHHbIE OT MEXKIOMETHIA,
HarnpuMmep: zizz (OpuTaHCKHUi CIICHT) KOPOTKHI COH (MMUTAIUS 3BYKOB, H3/1aBACMBIX CIISIIHM YEJIOBEKOM, YaCTO
nepejaeTcsi B KOMHKCaX MPH MOMOLIHK Tpex OykB zzz). Wiu Sis-boombah (amepukasckuii ciieHr) 3pesuiHbie BHIbI
criopTa, 0cobenHo (GyT6oi (ClIory, 4acTo yrnorpebiseMbie MKOILHUKAMHU JUis nog0aapuBanus urpokos). Cp.: to zap
CTpEIIATh; yAapsATh B 3yObl (B MPAMOM U MEPEHOCHOM CMbICIIE) (IEpBOHAYAIBHO ZaP YIOTPEOIISIIOCh KaK MEKIOMETHE
B KOMHKCaXx JJIs iepeaqu B rpaduueckoii popme 3ByKa KOCMHYECKOTO opykHs); t0 whee (amepukaHckuii ciieHr)
BOJIHOBaTh (0T Whee--Mex1oMeTHs, yoTPeOISIOIEr0Cs IS BRIpaXeHus pajocT, Boctopra). Mim: to diddy-bop
(aMepUKAHCKWUIA CJIEHT) MITH JIETKOM, PUTMUYHOM MTOXOKOM, KaK Obl TaHIlys, QWErty Heo(uuaaibHOE HA3BaHUE
KJIaBHATYPbI I€YaTHONW MAIMHKH (110 IIEPBBIM OYKBaM BEPXHEro psjia CTaHAapTHOM MeYaTHOM MaIlMHKY , W, € T, t,

y) [BDNE-II].

3neck u nannee BDNE-II -The second Bamhart Dictionary of New English: BDNE-I. Barnhart et al. A Dictionary of
New English

K 9701l K€ rpyIe ycIIOBHO MOKHO OTHECTH U HOBbIe Mexaomerrsi: yech [jek] nmm yuck (orpanuueHo B
yHOTpeOICHHH aMEPUKAHCKHUM CJICHIOM) -- MEIKIOMETHE,, BBIPAXKAoIlee CHIbHOE OTBpalIeHHe (0T JaHHOTO
MexI0MeTHsI 00pa3oBaiock npuiarateiabuoe yUucky/yukky orBparurenbhbiil, ynotpediseMoe MpenMyIeCTBEHHO
JIETHMH H TTOJIPOCTKAMH).

ﬂaHHble HCOJIOTU3MBbI 06Jlalla}0T caMoO#l BEICOKOM CTETIEHbIO KOHHOTAallMl HOBU3HBI U MOT'YT OBITH OTHECEHBI K
«CHJIBHBIM HEOJIOrU3MaM». BbICOKas CTEIeHb MX HOBU3HBI OOBSICHSICTCS HEOOBIYHOCTBIO M CBEKECTHIO UX q)OprI.



1. K cuiIbHBIM HEOJIOTH3MaM MOYKHO OTHECTH U 3aMMCTBOBAHMS, KOTOPBIE OTINYAIOTCS (POHETHUECKOMH
JNUCTPUOYIMEH, HE XapaKTePHOH JJIsl aHIJIMHCKOTO fA3bIKA, a TAK)KE HETUITUYHBIM MOP(OIOTHYECKUM YWICHEHUEM U
OTCYTCTBHEM MOTHBAIUH.

AHTIUICKUI A3bIK POJOJDKAET PACIIUPSTHCS 33 CUET 3aUMCTBOBAHUI, HO rOpa3io B MEHbIIEH CTENEHH, YeM ITO
ObLIO B CpeJiHUE BEKa U B 310Xy Peneccanca. V3 «nprHUMAIONIEr0>» A3bIKa OH PEBPANIAETCS B «IAKOLIUi». D10,
OYEBH/IHO, CBSI3aHO C TEM, YTO aHIIIMHCKHI A3bIK proGpen craryc Linguafranca (s3sika obmenus) XX Beka.
O1HaKO HECMOTPS Ha TO, YTO 3aMMCTBOBaHU, 10 HanHbM Konnona [Cannon, 1986], cocrasistot Beero 7,5% ot
001I[er0 KOJIMUECTBA HEOJOIU3MOB U HAXOISTCS KaK Obl HA nepu(epUr JIEKCHIECKON CHCTEMBI, UX PACCMOTPEHHE
[PEJICTABIISETCS COBEPIIEHHO HEOOXOAUMBIM, TAK KaK 6€3 3TOTO :JIOSi HEBO3MOXKHO MPEICTABUTD Ce0e BECh KOPITYC
HOBOM JICKCUKH.

OCHOBHBIM 5I3BIKOM-HCTOYHUKOM IIPOJOJIKAET OCTaBaThCs (paHIly3cKuid. 3a nociueauue 25 J1eT pe3ko YMEeHbIIHIOCh
YHCII0 CKaHMHABCKUX 3aMMCTBOBaHuUi. HoBO#i TeHeHIMeH SBISeTCsl pOCT 3aMMCTBOBAHU U3 ahPUKAHCKUX U
a3UATCKUX SA3bIKOB, 0COOEHHO U3 ANOHCKOro. OCHOBHBIMHU IIEHTPAaMH aTTPAKLUU JUI HOBBIX 3aUMCTBOBAHUI
SIBJISIOTCS .

1) kynbrypa: cinematheque, discotheque, anti-roman (u3 dpanirysckoro);

2) o01ecTBEHHO-TONUTHYECKAs KU3Hb: ayatollah (u3 apaGekoro) penuriuo3uslil BOX b HCIaMCKOR
cextsl Shule B Mpane (ci10BO CTaIo NIMPOKO U3BECTHO ¢ stBapsi 1979 r., Korja nocie CBepKeHus
miaxa MpaHa K BJIacTu MpUILeN asTojuia XOMelHH);

3) noBcenHeBHAs )KM3Hb (HAITMTKH, [THIIA, CIOPT, ofiexk/a): Petit dejeuner (bp.) HeGoubLIoii 3aBTpak;
4) nayuno-texunueckas: biogeocoenose (u3 pycckoro) SKOJIOrH4ecKas CUCTEMA.

HaPlGOJ’IbH.[eﬁ CTCIICHbIO HOBU3HBI OTIIMYAKOTCA BapBapu3Mbl, HCACCUMUJIUPOBAHHBIC €/IMHUIIBI, KOTOPbIC
npeobIafaoT cpeid HOBOW 3aMMCTBOBaHHOM JiekcHkd. Harpumep: doice vita (13 nTalibsiHCKOTO) Ciiajikas KH3Hb;
lunokhod (u3 pycckoro); gonzo (43 UTaabIHCKOTO) IUKUM, cymacuienuuii. K HuM OJU3KH KCEHU3MBI
(3aMMCTBOBaHHBIC SMHHMIIBI, OTPAXKAOIINE CHIEHUPUKY OBbITA CTPAHBI-UCTOYHHKA: JyrO (M3 IPEUECKOro) THIT
OyTepOpoa (TOHKH CIIOH MO HKAPEHHOT0 Msica Ha HEGONIBIIOM KyCKe XJie0a); zazen (U3 AMOHCKOT0) MEUTAL|H,
npakTHKyeMble B [3eH-Oynuu3me; kung fu (u3 kuraiickoro) 6opnroa KyHr ¢y .

Pasznuune Mexay BapBapu3MaMu U KCEHU3MaMHU 3aKJIF0YAeTCs B TOM, YTO MEPBbIE HIMEIOT CHHOHUMBI B SI3bIKE-
peuunuenTe, Bropble 0003HAYAIOT SBJICHUS, 00BEKTHI, CYIIECTBYIOIIUE TOJILKO B CTPAaHE-UCTOUYHHUKE U
OTCYTCTBYIOLIME B IpUHUMaroIIel cTpaHe. Clie10BaTeNIbHO, KCEHU3MBbI 00J1a/1al0T OOJIbILIEH CTENeHbI0 HOBU3HBI, XOTS
OHH, 110 PE3yJIbTaTaM HAIIIEr0 UCCIIeIOBAHUS, COCTABISIOT UIlb 14% 0T BCeX 3aMMCTBOBAHUIA.

ACCHMHITHPOBAHHBIX 3aMMCTBOBAHHI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SA3bIKE MAJIO. ITO HPEHMYIIIECTBEHHO
3aMMCTBOBaHHMS U3 WIHLI, HanpuMep, Nudzh wim nudge (amepuKaHCKuii CIIeHT) 3aHy1a; KOMOWHUPOBAHHOE
3aMMCTBOBaHKE U3 UKL NUAYEN yTOMIISTh, HyAUTh U U3 PYCCKOro HyHBIH. CI0BO MOJBEPIIIOCH ACCHMHUIISLIMH MO/
BIIUSIHUEM aHrHiicKoro t0 nudge tonkars.

OJHOH U3 OTVIMYUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH HOBOI 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCHKH SIBIISICTCSI 3AMETHOE YMEHbIICHHE
NpONOPIKHK KajieK (10 CPaBHEHUIO ¢ JpeBHEAHTMACKUM ). Cpeu HUX Haubosee yIoTpeOUTeIbHBIMHU SIBIISFOTCS
cnenyromue: dialogue of the deaf (kanbka u3 gppaniysckoro diaogue des sourds) nuckyccusi, B KOTOpPOM Y4aCTHUKA
He 00palaT BHUMaHHs Ha apryMeHTsl apyr apyra; gliding time (13 Hemenxoro Gleitzeit) ckomnp3simii rpaduk
(ynoTpebisiercst mpeMMyILeCTBEHHO B GputanckoM BapuaHte); photonovel (u3 ucnanckoro fotonovela) goropoman
(pomaH, cocrosimuii u3 Gpororpaduii, 0GBIUHO C JUATOTOBBIMU BCTaBKAMHU B CTHIIE KOMHKCOB).

Cpenu Bcex 3aMMCTBOBaHUM Hanboee ynoTpeOUTeIbHBIMU B Pa3TOBOPHON peuH SBJISIOTCS €AUHHLBI U3 MU,
HMMEHHO OHU B OOJIblIeH CTEIIeHH, YeM ApYTue, MapKUPOBAHbI B CJIOBAPSIX HOBBIX CJIOB IOMETOH «CIEHI».

Bce nprBoMMbIE HIKE €MHHIIBI BOIUIK B HOBBIH CIIOBAaph aMEPUKAHCKOTO CJIEHTa
P. UYsnmana [Chapman, 1987].

Hanpumep: yenta crutetnuna, zoftig npusitHo yrutaHHslil (YIOTPEOIISIOTCS My)KYHHAMH [0 OTHOLICHHUIO K
xenmune); glitch nedgexr (B 60-¢ roap! c10B0 BOLLIO B KOCMUYECKHH ciieHT, B 70--80-¢ rosisl OHO cTaio
YHOTPEOIATHCS B CIICHTE CIIEIUATIUCTOB 110 KOMIIBIOTEPAM B CUTYAIlMH HEOXKHIAHHBIX HAPYIICHHUH B IPOrpaMme).
Oco0eHHO MOMYJSIPHBIM CJICHTOBBIM 3aMMCTBOBAaHHEM M3 HIMII cTaio cioBo to shlep (schlep) ramwrs, Tammrhes.
Cp.: I'd have to shiep around to the office. Miu (uryTianBblii pa3sroBop CIIy Kamiero 1 MOKynareIbHHIbI B IOHIOHCKOM
MarasmHe):

Clerk: Shall I have these jars of marmal ade shipped air express?
Customer: | don't mind carrying them; I'm from the Bronx.
Clerk: | understand. Madam, but still-why shlep?



Ipu 5TOM 3aMMCTBOBAHUS HE 3aMEIIAI0T KCKOHHO aHTJIMMCKUE €MHUIIbI, KAK 3TO ObLIO B CPEHUE BEKA, KO
3aMETHO U3MEHWJIMCH POMOPIMH TEPMAHCKOM JIEKCUKU B aHIIIHHUCKOM ciioBape. CiieIcTBUEM 3aMMCTBOBAHHUS
SIBIIIETCSL HE TOJIBKO MOTOJHEHHE CIIOBAPHOIO COCTABa, B €0 TMPOLIECCEe H3MEHSIETCS CTHUIICBAsi OKPACcKa JIEKCHYECKUX
€JIMHUIL, UX BHYTPEHHSISI CTPYKTYpa, GOPMUPYIOTCSI OMOHMMHYECKUE OTHOLIEHHSI. 3aUMCTBOBAHUE CIIOCOOCTBYET
TAKKE BAPUAHTHOCTH JIEKCHUECKHUX €IUHUIL M 0TYACTH 00yciioBnuBaer ee [Mpnesa, 1986, 79].

I11. B MeHbIIIel CTeNEHU HEOJIOTMYHBI MOP(OJIOrHYeCKHe HEOJIOTU3MBbl, CO3/1aBaeMble 0 00pa3uaM,
CYLIECTBYIOLIUM B S3bIKOBOM CUCTEME, U U3 MOp(hEM, HATMUECTBYIOIIMX B JaHHOH cucteme. Peub naer o
CII0BOOOPAa30BaHUH, O TAKHX PETYJSIPHBIX CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX Mpoleccax, Kak addukcanus, KOHBEPCHs,
CJIOBOCIIOXKEHHE, M 0 MEHEe PeryJIsIPHbIX, TAKUX, KaK COKpalleHHe, JICKCUKaIU3aIys 1 11p.

BriepBble nonbITKa cO3/1aTh TAKCOHOMHUIO CJIOBOOOpa30BaTENIbHBIX CPEeCTB Oblla npennpuHsTa eule [lnatonom B ero
«Kpatune». U xotst B XX Beke NOSBUIOCH HECKOJIBKO HOBBIX BUJIOB CIOBOOOPA30BaHMUs, TAKUX, KaK AKPOHUMHUS U
TEJIECKOIUS, MBIl MOXKEM FOBOPHUTH O CYIIECTBOBAaHUU TPAJUILIMOHHON TAKCOHOMUU CcI0BO0Opa3oBanus. OqHaKO,
HECMOTPs Ha TPaJUIHOHHOCTb CIIOBOOOPA30BaHUsl, JOJIFOC BPEMs OHO HE SBILIOCH IPEIMETOM HAyUHBIX
uccieoBaHuii u ik B XX Beke 00pero cBoit uHrBucTHYecKuii craryc. (Cm. pabortsl CrenanoBoii, KyOpskoBoi,
Mapuiana.) Cucrema ClIOBOOOPa30BaHHs--3TO PE3YJIbTAT ACHCTBHS TEHICHIUN K TUITH3ALHH.

rﬂaBHOC, YTO OTJIUYacT Mop(bonornqecxne HCOJIOTU3MBI OT qJOHOJ]OFI/I'-leCKI/IX uoT 3aPIMCTBOBaHPII\;I,--3TO HaJIU4ue
AHAJIOTMU U TUIIU3AallUh B OCHOBE UX 06pa3OBaHl/IH.

§ 3. OcHOBHbBIE COCOOBI CO3AaAHUSI MOP(OJIOTHYECKUX HEOJTOTH3MOB
AddukcaibHble HE0JOTH3MbI

AddukcanbpHple eUHHUIBI, KaK IPaBHIO, CKIAIBIBAIOTCS LEIMKOM B PYCle aHTIMHCKHX CIOBOOOPa30BaTENIbHBIX
Tpaauuuii, X Mopojoruueckasl CTPyKTypa U XapakTep MOTHBAIMU 3HAUYCHUS YKJIAJbIBAIOTCS B CIOXMBILEECS y
HOCHUTEJIEH AaHMJIMHCKOro s3blKa MpejacTaBieHre o0 OObIYHOM, CcTaHgapTHoM ciioBe. I[loaToMy mosiBIeHUE
MPOU3BOAHBIX HEOJIOTM3MOB CO3HATEJIbHO OTMEYAeTCs] HOCUTENISIMU SI3bIKa TOJBKO TOrJa, KOrja OHM OCO3HAIOT
HOBU3HY 0003Ha4aeMoro.

DToT crnocod npeodiagaer mpu CO3JaHUU COOCTBEHHO HEOoJOru3MoB. [IpoM3BOAHOE CIIOBO, TaK K€ KaK U CIOXKHOE,
xapaKTepn:;yeTcsl, B OTJIMYUEC OT HpOCTOFO, HaJIMYueM CeMaHTPI'-{eCKOﬁ paC'-lJ]eHeHHOCTI/I U HaAJIM4YUECM BHyTpeHHeﬁ
npenukanun [Kyopsikosa, 1986, 43}.

Addurcanpupie enuuunpl, o AanHbiM Konnona [Cannon, 1986], cocrasisior 24% Bcex HOBOOOpa3oBaHWN U B
HE3HAYMUTEIbHOIN CTENEeHU YCTYNAIOT CIIOXKHBIM ciioBaM. OJIHAKO HUKOT/A €lle B UCTOPUU aHTIMICKOTO sI3bIKa YHCIIO
apGUKCOB ¥ UX TUCTPUOYIUS HE ObLITH HACTOJIBKO OOTaThl U pa3HOOOPA3HBI, KaK B HACTOSIIHIA TIEPHOT.

Bcero 3a nocneanue 25 et B 00pa30BaHUM HOBBIX CIIOB ObLIO Hcnoib3oBaHo 103 cybdukca

Jlaunsle 3auMcTBOBaHBI U3 jnoknana JIx. Ammpkeo"Elyrolopcal Sources for Neologisms in Present-Day English”
pounTaHHoro B BemmkoOpuranuu Ha 11 KondepeHuny no aHrmickoil HCTOpUIECKOil IMHTBUCTHKE B MapTe 1983
r. Cm. Taoke [Algeo, 1980].

: -ability, -able, -ac, -acy, -(i)al, -aly,- (i)an,

-age, -ance, -ant, -ar, -arium, -ary, -ase, -ate, -atic, -ation, -ative, -cade,
-dom, -ectomy, -ed, -ee, -eer, -erne, -emia, -er/or, -ers, -cry, -ese, -est,
-esque, -€t, -eteria, -ette, -fest, -hood, -ia, -iasis, -ic, -ica, -ical, -idan, -idty,
-ics, -idase, -ide, -ie, -ification, -ify, -igenic, -in, -inc (adj), -ine (hominal),
-ing, -ino, -ion, -ional, -ish, -ism, -ist, -ite (person), -ite (mineral), -ity, -ium,
-ive, -ization, -ize, -ized, -less, -let(te), -ly, -metry, -mydn, -ness, -nik, -o,
-old, -ol, -ola, -ologist, -ology, -oma, -on, -onium, -ory, -orium, -0se, -0Sis,
-ous, -plex, -ry, -s (area of study), -s (plural of disease), -scape, -ship, -stcr,

-sville, -tron, -tuplet, -ure, -y (adj), -y (nominal).



B 00pa3oBaHHH HOBBIX €IMHHI] aKTHBHOE ydyacTue NMpuHUMaroT nonycybdukcer (combining forms = c.f.): -athon, -
gate, -gram, -intensive, -friendly, -manship, -oriented, -a/oholic, -pedia/paedia, -speak, -watcher, -wide.

Ipedukcanbabie HOBOOOPa30BAHUS MEHEE MHOTOYHCICHHBI, XOTS KOJHYECTBO MNPEYUKCOB M MOIYMpehHUKCOB
MPEBBINIACT KONMUYeCTBO cybhbukcoB u monycyddukcos. Beero, maumnas c¢ 1963 1., B 00pa3oBaHHH HOBBIX
npeduKCaIbHBIX €AWHUL MPUHLIM ydacTHe 127 mpedukcoB M moiaynpedUKCOB, CpPeAM KOTOPBIX MpPEoOIanaroT
eIMHHIIBl JIATHHCKOTO MPOUCXOXICHHS (MPedUKChl IPEYEeCKOro MPOMCXOXKICHHUS HEMHOTOUYHCICHHBI): &(N)-, aero-,
agri-, agro-, ambi-, anti-, agua-, apres-, atto-, astro-, audio-, auto-, bi-, bio-, cardio-, chemo-, cine-, co-, counter-, cryo-
, cyto-, de-, demi-, di-, did-, dis-, dys-, eco-, estro-, endo-, eutero-, epi-, ethno-, eu-, Euro-, exo-, extra-, fibrino-,
flexi-, fluki-, geo-, halo-, hemi-, hetero-, holo-, hydro-, hyper-, hypno-, immuno-, industrio-, integro-, inter-, intra,
iso-, kako-, kine-, leparo-, litho-, luteo-, macro-, magni-, maxi-, ma-, mega-, meso-, meta-, micro-, mini-, mis-,
mono-, multi-, muco-, nanno-/nano-, neo-, neuro-, hon-, omni-, over-, ortho-, paleo-, para-, peri-, petro-, photo-,
phyto-, pico-, poly-, porno-, post-, pre-, pro-, proto-, pseudo-, psycho-, psychoto-, quasi-, re-, resisto-, retro-, rhabdo-,
rifa-, semi-, sexo-, syn-, socio-, sono-, sub-, super-, supra-, tele-, tera-, tetrahydro-, trans-, tri-, tropo, turbo-, ultra-, un-
, under-, ur-, uro-, xeno-.

Cpenn Haubosee TPOAYKTUBHBIX MPE(QHUKCOB CIEIYEeT OTMETUTD:
anti-, co-, de-, non-, post-, pre-, ne-, sub-, in- [BDNE-II, 142].

HawuGosnbiiell cTeneHb0 HOBH3HBI 00J1a1al0T, €CTECTBEHHO, SAMHUIIBI, CO3/JAaHHBIC MPH TTOMOIIN HOBBIX apPUKCOB U
nonyadpUKCOB, Takux, Kak: -on, -ase, -sol, -nik, -manship, eco-, mini-, maxi-, ur-, mega-, cine-, -oholic, gate-, -
watcher, dial-a-, flexi-, apres- u 1.1.

XapakTepHOW 4epTOil COBpeMEHHBIX a)(UKCOB SBISETCS WX TEP-MUHOJIOTHM3allMs, MX CTporas IparMaTHdecKas
3aKPEIVICHHOCTh 3a OINpEAENICHHONH Hay4yHO-TexHH4Yeckoi cdepoil. OKojo TMOJNIOBUHEI BceX adGHUKCATBHBIX
HOBOOOpa30BaHUH OTHOCATCS K cepe HayKH.

HauGosniee akTUBHO NepuBaius Y4acTBYeT B OOpA30BAaHUW HOBBIX TEPMUHOB (Gu3uKu u Ouosoruu. Hampumep,
cybdukc -0n (37eMeHTapHas eANHNANA WK YaCTUIA) UCIIOJIBL3YETCs IS CO3AHUS TAKMX TEPMUHOB, Kak: gluon HoBas
JJiEeMEHTapHas 4acTulla B (U3MKe, CKIEeUBaloNlas KBapku, |UXON siieMeHTapHas YacTULA C HYJIEBOM MAacCOM.
OTKpbITHE MHOTHX HOBBIX OJH3UMOB CIIOCOOCTBOBAJIO IIHPOKOMY yIOTpeOieHuto cyddukca -ase (du3um).
IMepBonauansHo cy(hGuKe ObUT BhIUwIeHEH U3 TepMuHa diastase sH3uM, KOTOpBIi IPEeBpaIaeT yrileBoAbl B caxap.

B moYBOBEYECKOH TaKCOHOMHH aKTHBHO HCIOJb3yeTcs HOBbIH cyddurc -s0l (or matuHckoro Solum mousa) asis
ONpEe/eNeHUs] Pa3nyHbIX BUIOB TouB: aidisol (B amepuKaHCKOM BapHaHTE) MOYBa MYCTBIHb, hiStOSOl BiaxHbIe
nouBsl; Vertisol rmHsHbie nouBskI, hioXisol Tponnyeckue noYBkI.

[pedukcanbHble EIUHUIBI AEMOHCTPUPYIOT BO3POCIIYIO poiib monyrnpedukcoB. Kak u3BecTHO, monynpepuKkcs B
Gonblieil crenend, yeM NPedUKCHI, CEMAHTHYECKH HATPYKEHbI M B OOJbIIEH CTENEHU BIHUAIOT HA CEMAHTHKY
MPOU3BOAHON eauHHIBI. OCHOBHON HCTOYHUK MOJIYHNPE(QUKCOB -- JATHHCKHUil, DPAHIYy3CKHH M IPEUECKUH S3BIKH:
acro-, bio-, xeno-, micro-, euro-, tele- u t.1. Ux ynorpebieHue, Kak MpaBuiio, OFPAHUYEHO HAYYHO-TEXHUYECKUMHU
chepamu. OIHAKO B CBS3H C MOIMYJAPU3ANKMEH U PACTIPOCTPAHEHUEM TEXHMYECKUX HOBIIECTB B OBITY MOMYNPEDHUKCHI
BXOJAT B obuiee ynorpebnenne. Tak, B 80-e ropl OJHUM M3 CaMbIX MPOJYKTHBHBIX ABWIICA momynpedukc tele-,
CTPOSIMH MPEUMYILICCTBEHHO HOBBIC CyIIECTBHUTENbHbIC 10 Monenn pref + N [ | N: tdlebanking ¢unancosas
ciyk6a, MO3BOJIAIONIAs KIMEHTY OCYIIECTBISATh GAHKOBCKUE OTIEPAIIMH Yepe3 TENEBU30D WM JOMAIIHUN KOMIBIOTED;
telemarketing mpakruka npoxaxu 1o tenedony; teleshopping 3akas mokynku no tenedoHy.

HekoTopbie monynpeduKchl BoIWICHSOTCS 13 Gpa3 u cnoxHbIx cinos: dial-a (st 0603HaueHus! Ciry0bl, KOTOPYIO
MOHO 3aKasath 1o tenedony) usz dialophone, nanpumep, dia-a-bus, dial-a-meal; flexi ruGkuii--u3 roprosoii Mapku
Flexi Van. Hanpumep: flexicover, flexinomics, flexiroof.

Upe3BbIYaifHO NOMYJSIPEH B aMEPUKAHCKOM HedopManbHOM OOIIeHHH mpeduKc Mega-, BBICTYMAIONMNA Kak
yCUWIMTEIbHad 4YacTulla. B IOCJIICAHUE TOAbI IOTOT npedmxc AKTUBHO HCHOJIB3YETCSA B JIEKCUKOHE IOJAPOCTKOB.
Hanpumep, Juisi BeIpaKeHUs BbICIIEH OLEHKU COOBITHS, sIBJIEHUs, YejioBeKa ynorpebisercs cioso megadual (totally
aWesOME) HeuTo Ype3BbIYaiiHo Xxopoiuee. -Dual B 1aHHOM citydae ynorpedusiercs B 3HAUCHHH «B JBa pa3a JIydqiie».

HNuorna waOmiomaercss  NPOTHUBONOJOXKHBIN  mpouecc--nonyapduxkc  ciayxur 0Oasoid  ansg  oOpazoBaHHs
CYLIECTBHTEIBHBIX HIIM TIpUaraTenbHbix. Hanpumep, cyniecTBUTENbHOE MaXi HEUTO OUeHb GONbIIOe 00Pa30BaHO OT
nonyadpukca maxi- myreM KOHBEPCHH.

CyddukcanpHbie €IMHUIBI YCTYMalOT MNpedUKCATbHBIM B KOJMYSCTBEHHOM OTHOIICHHH, OJHAKO OHHU Oojee
yIOTPeOUTENBHBI B TIOBCEIHEBHOM OOIIEHUH U B OOJIBINEH CTEICHH MAPKUPOBAHBI TOMETOM «CICHI.

Tak, OHAM M3 CaMBIX yIMOTPEOUTENIBHBIX CIICHIOBBIX CY(h(UKCOB sBisiercs cybdukc -Yy/-ie, 3aperucTpupoBaHHbIN B
cnosape bapuxapra [BDNE-I] B kauectBe cybddukca, pasBUBLIEr0O HOBOE YHHUYMKHTEIbHOEC (MPOHHYECKOE)
3HaueHHe, 00pa3ymoLIero CyliecTBUTENbHbIe 0 Mojeau N + -y LI N. Cnosa, 0o0pa3oBaHHBIE C €0 MOMOLIBIO,



OrpaHUYeHbl B ynoTpeOJeHnn paMKaMy HeO()UIIUAIBHOTO OOLIEHHS, TPEUMYIIECTBEHHO CPEIH MOJIOIEHKH.

Ipu 5TOM B s3bIKE MPOJOIKAET KUTh CYPPUKC -y B CBOEM YMEHBIIUTEIHHO-IACKATENBHOM 3HAUeHUH. [loMHMO
9TOTO JOCTATOYHYIO CIOBOOOPA30BATENIBHYIO aKTHBHOCTH MPOSIBISIET OMOHHMHYHBIA Cy(QOHKC -yp, 0bpasyromuii
HoBbIe npuiararesnsHeie. Hanpumep: trendy coBpemenHsiii, MoaHblii; cushy mpusitHbiii. Cp.: A cushy job is a nice
job if you can get it (Safire, 1986, 383]. OxHako mMojx BIMSHHEM HOBOTO 3HaueHHUs cyddukca -y, obpasyromiero
CYIIECTBUTENBHBIE, IAHHBI OMOHHM TOXKE HECET HPOHHUYECKHE, a MOPOii ¥ CATUPUYECKHE KOHHOTALHH.

Hanpumep: groupie moKJIOHHHK MOM-aHCaMOJIsl WITH 3Be3/bl, MIOBCIOY COMPOBOXKIAMOIINN HX; roadie wieH rpymisl
MY3bIKAHTOB, OTBETCTBEHHBIH 32 TPAaHCIIOPTHPOBKY M YCTAHOBKY allapaTypbl; WEapy CCeHTUMEHTAJIbHbIH (QUIBM;
preppie y4eHHK YacTHOW NPHUBHJICTHPOBAHHOM MIKOJBI (yHOTPEOISeTCsI ¢ MPOHHEH MpPENCTABUTEISIMH CPEAHEro
knacca); tekky (techno-freak) yenosek, omep kUMbl TEXHUUECKMMH HOBIIECTBAMH.

B 80-¢ ro/ipl 3aMETHO CHU3MII CBOKO aKTHBHOCTH MOMyYJIsipHbIiA B 60-¢ Tozbl ciieHroBslil cybdukce -nik, BeruneHeHHbIH
u3 pycckoro 3aumcrBoBanus «cnyTHHK». (Cp.: folknik neeey napoonwix necen, beatnik noxnonnux 6umosoii mysvixu,
piecenik neeey, ucnonnumens necern npomecma.)

B nmocnennee Bpemst hyHKiHoHupoBanue cyddukca -Nik orpanndeHo nonurnaeckumu chepamu. Hanpumep: freeznik
yenosex, nodoepaicusarowuti mopamopuu (Wiu 3aMOPANCUBAHUE) NPOUZBOOCMEA U UCHONb30BAHUS TOEPHO20 OPYICUSL.

AHanu3 0COOCHHOCTEH CTPYKTYphl HMPOU3BOJAALIMX OCHOB MOKAa3all, YTO CPEAM HUX BBIICINAIOTCS ab0peBUATYpBHI,
aKpPOHHMBI, CJIOXKHBIC CIIOBA U Jaxke Qpasbl, UTO SBISECTCS HOBOM TEHICHIIMEH B apPUKCATEHOM CI0BOOOPA30BaHHN.

OnHOM M3 caMBIX MPOAYKTHBHBIX CYy((UKCATBHBIX MOJICIICH MTOCIEHETO ACCATHIICTHS ¢ IPOU3BOISIIUMH OCHOBAMH
nog00HOTO THIIA SIBISETCS. MOJEs ACronym + ie I N, nanpumep: yuppie (young urban professional people). Cp.
nosiBUBLIEECS YyTh 1mo3xe yumpie (young upwardly mobile professional people). O6e eanHHIBI TOSBUINCH B HaYase
80-x rofoB aisi 0603HAUCHHsI MOJIOJBIX IPEYCIEBAMIIMX aMOUIHO3HBIX FOPOACKHX JKHTENEH, 3aHATHIX B cdepax
pexsiambl ¥ Toprosiu. Cp.:

A generation focused on careers, condos and the latest cuisines. Yuppies are providing they can have
it all; they've reclaimed the old neighbourhoods, climbed the corporate ladders and built perfect
bodies.

Mo anayioruu ¢ YUpPPI€S B sA3bIKE MOCIIEAHUX IECATUIETUH MOSBIISIOTCs cioBa muppie (middleaged urban professional
people); gruppie (grown-up urban professiona people); ruppie (young urban Republican) (cioBo mnosiBusiocs Bo
Bpemst mpe3ujieHTcKoi kamnanuu 1984 r.); guppie green + yuppie (ecologicaly-minded yuppie); rumpie (rurd
upwardly mobile people). B otaenbHbIX myOimKamusx MOXHO BCTpeTHTh HOBooOpasosanue bluppie (black urban
professiona people).

Bce eaununbl, o0pa3oBaHHbIE 110 AAHHOW MOJENH, KaK MOKAa3aJd TECThl C HOCUTENISIMU 53bIKa, HECYT UPOHUUYECKUE
KOHHOTAIMU, KOTOPBIE YCUIIMBAIOTCA 32 c4eT cyduKca -ie, ux ynorpebieHue B ONpeIeeHHON CTENEeHH OTPaHUYEHO
MIPEACTABUTENSIMH CPEHETO Kilacca.

Oco60oro BHUMaHHUS 3aCIyKHUBAIOT MOIYTPEe(UKCHI.

B otnunune ot nmonynpedukcoB moaycyhHUKCH darie MPUHAMAIOT YYacTHEe B 00pa30BaHUU EAUHHUII, YIOTPEOIACMbIX
B IIOBCEJHEBHOM OOIIEHUH.

B 60-e roap! HanboJee POAYKTUBHEIME HONycyhhuKcaMu ObUIH:
-arama, BeIYJIEHEHHBIH U3 panorama (nanpumep: Cinerama, seeparama);
-wise (advertisingwise, careerwise, smartswise).

B 70-e roap! HaUOOIBIIYIO CIOBOOOPA30BATENbHYIO0 aKTHBHOCTD MposiBisul nostyadduke -oriented (money-oriented,
action-oriented, change-oriented, golf-oriented, job-oriented, leisure-oriented), -watcher (weight-watcher, word-
watcher). B HacTosiiiee BpeMsi OJHHMH M3 CaMbIX MPOAYKTHBHBIX SIBIstOTCS monyaddukcer -intensive, -wide, -
friendly, -nomics, -speak. Tak, -friendly (helpful to, inclined to favour, assist, or protect; in sympathy with) npumen
U3 KOMIBIOTEpHOU cdepbl. [lepBoHAYAIBHO MMOJIB30BATENIM KOMIIBIOTEPAMU MPOSBISUIM CTPaX MO OTHOUICHHUIO K
HE3HAKOMOI TEXHHYECKOH HOBUHKE. B CBA3M ¢ 3TuM nosiBuItock cioBo user-friendly, koropoe B nasipHeiiem BbIILIO
32 paMKd OrPaHHYCHHON CQepbl M CTAO yMOTPEONSTHCS MO OTHOIICHUIO K JHOOOMY MPEIMETy--OT KHHTH [0
KyXOHHOW yTBapH B paCUIMpEHHOM 3HaueHHH accessble wim easily understood. Bropas yacTs clioBa BBIWICHHIACH U
npeBpaTHiiack B Cy(QdUKCATBbHBIH IEMEHT, CTPOSIIIMI €AMHMIIBI, YIOTpeOsieMble B caMbIX Pa3HOOOpa3HBIX cdepax
JKU3HM 10 TpaHcnoHupyromeit mogenu: N+ c.fl_JA.

Hanpumep: audience-friendly, customer-friendly, environment-friendly, farmer-friendly, girl-friendly, labour-



friendly, nature-friendly, newspaper-friendly, eater-friendly. Cp.:

When the newspaper made a reference to a new line of chocolate candy made in the shape of
computer disks--by a company called Sweetwear, Inc.--it headlined the item" Eater- friendly".

Wmm: Mr Lolhar Spath likes to stress the environment-friendly character of the high technology firms
he is encouraging.

Oco6oro BHUMaHUS 3aCiy)KHMBAOT Takxke moinyaddukcel -intensive u -wide. Ilo muenuto V. Cadaiivpa, 3tu ase
GopMbl  Hambosiee yMOTPEOUTENBHBI B COBPEMCHHOM AaHIJIMHCKOM s3bIKe ([IPEHMYILIECTBEHHO OrPaHHUYCHBI
aMEepPHKaHCKHM BapHAHTOM):

A very common thing is to add -wide at the end of things to mean atotality. Such as corporate-wide,
industry-wide. This can aso be done without a hyphen, asin person nelwide.

HoBooGpasoBaHus ¢ -intensive crposites mo ananornunoii mogen N + c.f. | A: profit-intensive, energy-intensive,
labor-intensive, technology-intensive, neologism-intensive.

Oco0oro BHUMaHUSI 3aCIyXXUBAKOT MOJTyCY(QQUKCHI, BHIUICHEHHBIE W3 HeoJorn3moB. Tak, Hanpumep, -aholic/holic
wn -oholic Gbun BeiuseHensl u3 cioBa Workaholic (work + alcoholic) uenosex, omepxumebiii paGoroii. OOriee
3Hauenue 9TuX addukcos--oxepkumocth uem-nubo (chocoholic, bookoholic, cheesoholic, coffeholic,
computerholic). Tlonyah¢puxc -gate Geut Beiwienen u3 Watergate (mwis oGo3HaueHusl CKaHIajga, CBS3aHHOTO C
KOPPYILHEH U yKPBIBATEIHCTBOM (pakToB). IHBIMH CIIOBaMH, IPOMCXOAUT MOP(dOIOru3anus CBOGOAHBIX (HOPM.

Eme opHOM 0coOeHHOCTBIO sIBIsieTCs OOJbIIAs CTENEeHb PaCWwICHEHHOCTH HOBBIX a(@UKCANBHBIX EIMHHI,
ABJIAIOIUXCS PE3YJIBbTATOM CTAXKCHUS cnoaocoquaHm‘«i, B KOTOPBIX MNPE€AUKATUBHAA CBA3b JICTKO SKCIUIMIUPYETCA
Tpancdopmarmei npeankaruBanun: NO-goodnik [ Ja person who is good for nothing; good-willnik F person who
doesn't wish you good. Cp.: do-it-yourselfer [ Ja person who does everything himself at home; cp. taxxke: do-
nothinger; right-to-lifer. Ouesuano, B 1aHHOM Cilyuae NEHCTBYET TEHAEHIIUS K BHIPAXKEHHIO JII000M MBICIIH, CKOJIb OB
CIIOKHOW OHa HU ObLIa, B IIPEZIeNiax OJIHOTO CJIO0Ba, KOTOPOE, [0 MHEHHIO HOCHTE el s3bIka (MH)OPMAHTOB), o0agaet
ropasio OOJBLIMMH COJEPIKATEIbHBIMU M SKCIIPECCHBHBIMU BO3MOJKHOCTSIMH, 4eM CIIOBOCOYeTaHHe. «B ocHOBe
CO37IaHHMsT MHOTHX IIPOM3BOJHBIX U CJIOXKHBIX CJIOB @HIVIMICKOrO SI3bIKA JIOKHT Oecco3HaTeNbHas yOeXICHHOCTh B
TOM, YTO CKa3aHHOE MHOT'MMH MJIM HECKOJIbKMMHU CJIOBAaMH HUKOT/Ia HE OBIBAET CTOJIb XKE APKO, YOSAUTEIBHO, KEMKO»,
HHUKOTJ]a HE MepeaeT Tak MOJHO M TIIyOOKO BCIO MBICIb, KaK CKa3aHHOE OJHHM CIIOBOM» [AxmaHnoBa, KpacHoBa,
1974, 32}.

Kax 1 Bce pyrue 31eMeHTsI s3bika, ah(UKChI T0ABEPIKEHbI H3MEHEHHSIM M PaCIINPEHHIO 3HAYCHHUH .

V3MeHEeHHsIM [OJIBEPIJIMCH CII0BOOOpa3oBaTeNbHbIC 3JIeMEHTHI anti-, super-, counter-. K ucxoxHoMy 3HaueHuto anti-
«IPOTUBOAEUCTBUE» TNPUOABUIOCH HOBOC--«OTHOCAINMICS K THUIOTCTUYECKOMY MHUPY», «COCTOSIUM U3
aHTHBelIecTBa». anti-man, anti-world, anti-nucleus.

B nanbHeiilieM MpoU30ILUIO CYXKEHHE MCXOAHOTO 3HAYCHHsS--I00ABUIICS KOMIIOHEHT, OTHOCSIIHHCS K JIUTEpartype,
HcKyccTBy: anti-hero, anti-novel (Tum sKcrepUMeHTaNBHOrO poMaHa, mosiBuBIIerocs Bo ®panuun B 60-x roxax), anti-
art.

V3MeHEHHIO MOABEPres W TpaguUUOHHBIN cyddukc -ism. V cyddukca mosBHICS HOBBIH OTTCHOK 3HAUYCHHS --
IPUBEPKEHHOCTD K 4eMy-J1i00»: hippyiSm npuBepKeHHOCTH K KYJIBTY XHITIH, 8f F0iSM NPUBEPKEHHOCTH K KYJIBTYpe
Adpuku. Eme oJHO HOBOE 3HAaYCHHE--«IUCKPUMHHALMA», KOoTOpoe cyhdukc mnpuobpen B cioBax SeXism
JIMCKPUMUHALIMSL YKEHIMH, aJeiSM JAUCKPUMHUHALMSA JIIOJEH NOKWIOro Bo3pacta, heightism nuckpumunanus nwonei
BBICOKOTO POCTa, SPECISM JUCKPUMHHALMS OTACNIbHBIX BHIOB; MCTOKH 3TOrO 3HAYCHHS BOCXOJSAT K CIIOBaM racism,
fascism.

W3meHeHus B 3HAYCHUSIX aQUKCOB HAYT 0 JIMHUAM PACIIUPEHHUS U CYKCHHS (Cy)KECHHE PEBAUPYET).

TakuMm 00pa3oM, COBpeMEHHOe cocTOsiHHE aPUKCANbHOW CHCTEMBbl XapaKTEPU3YeTCs MOSBICHHEM COBEPIICHHO
HOBBIX addukcoB U monyapdHUKCOB, HOBBIX 3HAUCHHU a(PUKCOB U BApHAHTOB (OTTEHKOB) 3HAUCHHI, HOBBIX MOJIEICH
U OrpaHHYeHHI Ha X ynorpebieHue. B mesom s nepuBauny Ha HOBEPfIIeM dTare pa3BHTHUS SI3bIKAa XapaKTEPHO
HapallMBaHUE CEMAaHTHYECKOro IIOTEHIHajda IpHU OOJIBIIOM CEMaHTHYECKOM U CTPYKTYpHOM pa3HOOOpasuu
npousBoAsamuX OcHOB. OTMeuaercst mnparmarudeckas guddepennuanus adp@PUKCOB MO pazInyHBIM - chepam
ynoTpeOIIeHus.

C10oBOCJIOKEHHE

B mocnenHue necsTUIETHS B aHTIIMHACKOM SI3bIKE BO3pacTaeT pojib ciioBocioxenus. [Ipuuem, ecnu B 60--70-x Tomax
cloBoCIOXKeHHE yeTynano addukcaiun, B 80-x oHO mpe3omnuio apdukcanmto u cocrapuino 29,5% ot Becero kopmyca



HCOJIOTU3MOB.

Haum npoueHTHbIe JaHHbIe, KOTOPBIE MBI HOIYYHIIM B Pe3yJIbTaTe CPaBHEHHs] HECKOJBKHX CIIOBApel HOBBIX CJIOB
corafarT ¢ ganHsiMi Koannona [Cannon. 1986, 236].

Cpenu CIIOKHBIX HEOJIOTHU3MOB B IEJIOM IMpPeo0JIaal0T JBYXKOMIIOHEHTHbIC eIUHUIbI. OCHOBHBIMH MOJAEISIMH
MPOAOIIKAIOT ocTaBaThes moaenu N + N N; A+N N.

Cpead HOBBIX CIOXKHBIX €IHHUII--CYIIECTBUTENbHBIX--TIPeo0ianaoT Hpouentpuueckue: glue-sniffing eowixanue
KIesl ¢ yenvlo ouyujenus napkomudeckozo agpgexma, think-tank xoanexmuenwviii moze.

DK30LEHTPUYECKUE CYIIECTBUTENILHBIE MEHEE XapaKTEPHbI: |OW-riSe Huskoe 31anue, high-riSe MHOro3TaXKHbIN JOM.

VcuanBaeTces TeHACHIMA K 00pa30BaHHI0 HMEH C NIEPBBIM KOMIIOHEHTOM--iMeHeM cobctBerHbIM: Kirlian photograph
Gomoepadua Kupruana-- omoepadus 6Guonons uenogexa, yBEIMUMBAETCA YUCIO HOBOOOPA30OBaHUU C NEPBBIM
KOMITIOHEHTOM -- Ha3BaHWEM MECTHOCTH:

Acapuico gold sBhemucTHuecKoe Ha3BaHHe HAPKOTHKA MapuxyaHa, Afro-rock (Bun adpukanckoro poka).

VBeINYMBAETCS KOJIMYECTBO CJIOKHBIX €IMHWI[ C COEIMHHUTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM -0-: bacteriophobia Goszub
Gakrepuii; suggestopedia cyrrecronenus.

Bo3pacTaeT KOIMYEeCTBO CI0KHOMPOU3BOHEIX eANHHI. OCHOBHBIM IIPOIYKTHBHBIM CyQdukcom siseTcs cyhpuxc -
er (cmenuBunii -ed): baby-boomer pe6ernox, poouswuiica 6o spems nocaesoennozo demozpaguuecxkozo eé3pwvisa (B
HacTosiee BpeMsi mokoiienue baby-boomers seipociio B yuppies u yumpies, npoiins B 70-e roapl 4epe3 mepuoj
megeneration (me decade) decamunemue, xapaxmepuzylouwjeecs ROUCKAMU CAMOGbIPANCEHUS U AUMHO2O YCNexa),
page-turner ypessoviuaiino unmepecnas kuuea; al-nighter neumo, onsyeecs 6cio nous, nanpumep, sanamus 6o epems
ceccuu.

Cpenu CIIOKHBIX €IUHHII 3HAYUTEIBHYIO JOJII0 COCTaBJISIOT CI0Ba, 00pa30BaHHbBIE NMPHU MOMOIIM YaCTHUI] U HApEUuH,
0C06CHHO 3TO XapaKTepHO JJIs HpPIJ]aFaTeJ'H)HI)IX W TJ1aroJioB. TaK, HOBbILHeHHOﬁ HpOZlyKTPIBHOCTI)}O OTJIMYACTCA
MOJECIb:

Part Il + Advl _|A:

laid-back paccrabrennoiii, penaxcupyrowuiics,
buttoned-down xoncepsamuensiii, mpaduyuoneiii,
spaced-out naxodsawuiicsi noO enusHUEM HAPKOMUKOS,
turned-on ezsonnosannstii,

switched-off omxnrouennsiit, nuuezo ne wyscmeyrowuil,
burned-out, dragged-out ycmansii, svioicameit,
tapped-out 6ezdenedicnbiil.

VYnorpebieHue NaHHOW MOJENIH, Kak MPaBWIIO, OFPAaHUYCHO CHUTyauuei HeopmaibHoro obmienus. Kak n3BecTHoO,
HaJIMIUE€ B CJIOKHBIX CJIOBAX MNPUYACTHBIX U I'CPYHIAUAIIBHBIX q)OpM SBJISICTCA OXOM leeBHeaHFﬂPlﬁCKOFO nepuoja.
IIpu Bcelt akTUBHOCTU JaHHOW MOJIEJIM OHA HE SIBJISICTCSI HOBOM.

MHOTOYHCIIEHHBI IPUMEPBI TJIAroJIoB ¢ nocienoraMu. Cpeid HUX BBIACISETCS Tpymna oOpa3oBaHuil ¢ YacTuuei -in.
nepearoIiX 3HaYeHHe COBMECTHOTO JIEUCTBUS ¢ 11elbIo mpotecta: to work-in, to lie-in, to die-in, to sleep-in. Oxuako
JTAaHHAsT MOJIeIb, CTONb momyisipHas B 60-¢ ro/bl B CBA3U CO CTyAcHUecKHMMH BonHeHusmu 1968 r. B EBpore u B
CIIA, a taxxe B CB3U ¢ OOpb0OI NPOTHB PAacoOBOW cerperanyy, 3aMETHO CHH3HMJIA CBOIO MPOAYKTHBHOCTH B 70-¢
rogel (cp.: to love-in, to pray-in). Kak mokasan ompoc MHpOPMAHTOB B BO3pacTHO# rpymme or 17 mo 25 ner,
nposezneHHbIii B CILIA B 1988 r., naHHbIe CI0Ba MPEACTABISIOTCS UM yCTapeBIIMMH. EANHCTBEHHBIM HOBBIM CIIOBOM,
CO3/IaHHBIM I10 3TOH MOJIEIH BO BTOpoii mosoBrHe 80-X ro108B, sBisietcs Write-in (a method of organized lobbying or
propagandizing by flooding the target with letters on a certain subject). OxHako naHHOE CIOBO OTPaHUYEHO B
ynotpebiennn 6puranckum BapuantoM. B CILIA write-in o3nauaer a vote cast by writing in the name of a candidate.

Mogens 00pa30BaHus IIArOJIOB C TOCNENOraMyi TIParMaTHUECKH OrpaHHueHa PaMKaMH CUTyalui He(OpMaabHOro
obuienust, Hanpumep: 10 bliss out wucneimeieams 6aasicennoe cocmosnue, CIOBO JIOKAIBHO MapKHPOBAHO
aMEPMKAHCKMM BapUAHTOM M OIPAHMYEHO BO3PACTHBIM TapameTpoM (ymotpebisercs cpeau monoaexu). Cp.: to
belly-up ynacme; ymepems; t0 pig-out zpy6o nozrowame nuwy; to fall about Gesyoepacno cmesmucs (mannas
€MHMIA OTPAHMYEHA TAKXKE IO JIMHUK CTPATH(PUKANMOHHON BapMATUBHOCTH TEPPUTOPHUATBHBIM MapaMETPOM --
YHOTPEOISETCS MCKIFOUMTENLHO B OPUTAHCKOM BAPUAHTE, B AMEPHUKAHCKOM BapUaHTE €l COOTBETCTBYeT horse
around). CiioxHble €IUHUIBI B OOJIBILIEH CTENEHH, YeEM JPYrHe BHIbI HOBOOOPA30BaHUiA, CHA0XKEHBI MOMETAMU
«CJIEHT», TIPU 5TOM CPEH CIEHIOBBIX CJIOKHBIX CJIOB IPEOOIANAIOT TIIAroJibl ¢ MOCIIEIOTaMHu.

Tak sxe kak u a1 ahHUKcaTbHBIX HOBOOOPA30BAHHIA, /IS CIIOKHBIX HEOJIOTH3MOB XapaKTEPHO YCHICHUE TCHICHIIMH
K MHOTOKOMIIOHEHTHbIM KoMmOuHarmsam. bosnee 500 emununn (12% Bcex CIOXKHBIX CJIOB) COCTOST M3 TPEX



KOMIIOHEHTOB: POint-in-time konkperHoe Bpems. Cp. crsoxkenne Middle-of-the-road, xapakreproe st momn-my3bIKH,
KOTOpasi MPUBICKACT LIMPOKYI ayIuTopHio. JlaHHAs eIWMHMIA pa3BWia elie OJHO 3HAYCHHE -- «yMEPeHHbIH» (B
HOJIUTHKE).

OpHOl U3 caMbIX YHOTPEOUTEIbHBIX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX MOJICNICH cTala B IOCIeJHEe BpeMs MOJEIb CO CIOBOM
line, koTopast HAXOAUTCSI Ha TPAHH CIOKHBIX CJIOB M CIIOBOCOYCTAHMIL:

straight-line responsibility mpsimast OTBETCTBEHHOCTb;

dotted-line responsibility orBeTcTBeHHOCTE, O/EIEHHAS. HA JIBOUX

bottom-line oxonuarensusiii (cp. bottom-line judgement);

top-of-the-line camsrit nydmuii (OrpaHHYeHO aMEPHKAaHCKMM BapHaHTOM, B OPHTAHCKOM BapHaHTE
ynotpebisercs top-of-the-market).

JlanHasi MOJielIb OTpaHHYEHa B YHNOTPEOJICHUH CHTYalUsMH HeHOPMAaNbHOrO OOIICHHS MPEICTABUTEISIME JETIOBBIX
kpyroB. [TomoOHOe mparMaTHieckoe OrpaHHYCHHE XapaKTepHO /Ul TAKHX MHOTOKOMITOHEHTHBIX CJIoB, Kak ball-park
figure npubnusumenvuvie dannvie u Gnuskoro xk Hemy back-of-the-envclope nezxo u 6vicmpo onpedensemviii, ne
mpebyrowutl Onumenvhvix noocuemos. Ilpn kaxymeicss OIM30CTH 3HAUEHUH [BYX MOCIEIHUX €IUHHIl pa3HHULA
MEX/y HUMH BIIOJIHE OLIYTHMA!

A ball-park figure is a rough estimate, explains lexicographer Sol Steinmetz, while a back-of-the-
envel ope sum isone ssimply or easily arrived at without the need of a pocket calculator.

Takum 006pa3om, 1Be U GoJiee €AUHUIIbI, PA3INYAIONINECS B CEMAHTHIECKOM ILIAHE, MOTYT MPOSBISTH OBIIHOCTD HA
nparMaTideckoMm yposHe. [Ipu 5ToM mparmaruyeckas oOUIHOCTb HABIIOAAETCs JIMIIb [0 OJHOMY U3 MapaMeTpoB (1o
HpO(ECCHOHANBHOMY), /iBa CIIOBAa Pa3jIMYalOTCS B IPAarMaTHYeCKOM ILUIAHE CBOCH JIOKAIBHONH MapKHPOBAHHOCTBIO
(ball-park figure orpanuyeHo B ynotpeGieHHN aMEPHKAHCKHM BapHAHTOM).

B 1esnioM, MHOTOKOMIIOHEHTHBIC €IUHHUIBI, yMoTpebiiseMbie B HehOpMaTbHOM OOLICHHH, Oojee XapaKTepHBI s
aMEpHKAHCKOT0 BapUaHTa, HallpUMep:

to nickel-and-dime yaessite 60JIbIIOC BHUMAHHE MEJIOYaM,
meat-and-potatoes ocHoBHO,

nuts-and-bolts 6asucuslii,

quick-and-dirty Gap, kade, rjie MOXHO OBICTPO IEPEKYCHUTH.

TTomumo TpaJAuUOHHBIX Moaenei«i, BBIJICJIAIOTCSA HOBBIC, CAMBIMU IIPOJAYKTUBHBIMHU CPEAU KOTOPBIX SIBJISIFOTCS:

a) Abbr + N[_IN:

l Abbr-a66pesnarypa. Jlanuast Moiesnb ABISETCS OTHOCHTENBHO HOBOM. HamoMuuM B 3T0# CBsi3u n3BectHoe V-day.

B-chromosome  auwmnsa  (donoanumensnas) xpomocoma, ACD-solution (acid citrate dextrose) pacmsop,
npuocmanaenueaowull koa2ynayuio kposu. JIelcTBUE TAHHOW MOJENH OTPaHUYEHO HAYYHO-TEXHUYECKOU chepoi.
Cp. BapuaHT MOJEIH:

Abbr + Acronym LN

ara A (arabinos + Adenine) (na3Banue siekapcra). MHOrJa B COCTaB MOJIENIM BXOJIST Pa3jiMYHOrO POjia CUMBOJIBI.
Hanpuwmep, T-mycoplasma yuxpoopeanusm 6 popme 6yxeor T (10 ananoruu ¢ T-shirt gymébonka 6 popme 6yxsor T).

6) N + Numeral LN

Day-1 nauano, nepewiii 0env uezo-mubo (orpaHundeHo HehOpMaTbHBIM OOLICHHEM);

Red No 2 uckyccmeennoe kpacsawee seuwecmeo, dobaensemoe 6 npodykmol, 1eKapcmea u KOCMEmuKy, 3anpeuentoe 6
CIIA ¢ 1976 2. kak kanyepoeeHHoe,

Red No 40 uckyccmeennoe xpacsauee éewgecmeso, ucnonvsyemoe emecmo Red No 2;

Type A 1 nosedenue, xapaxmepusyroujeecsi HANPIHCEHHOCMbIO, HeMepneHuem, KOHKYPeHYuel, CmpemieHuem
000UmbCs ycnexa, 4mo 6 KOHEUHOM cueme NnpugoOUm K cepoeubiM 3a001e6aHUSIM.

CaMbIM IIMPOKH YIIOTPEOHTEIbHBIM HOBOOOPA30BaHHEM [0 JaHHOM MOJENH sABIsieTCs Catch-22 mpyonoevinonnumoe
ycnosue unu mpebosanue, codepoicaujee GHympeHHee npomueopeyue, TOSBUBLIEECS B A3BIKE IOCIE BBIXOJA
M3BECTHOTO catupuieckoro pomana J[x. Xemiepa "Catch-22" «ITonpaska-22». Cp.:

It's a catch-22; | need experience to get ajob, and | need ajob to get experience.



YnoTpebrieHue 7aHHOTO CJI0BA OTPAHUYEHO paMKamu He()OpMaTbHOTO OOIICHHS .
Menee NPOAYKTUBHBIMHU, HO JOCTATOYHO aKTUBHBIMH OKa3aJIMCh CIICYIOIINE HOBBIC MOJICJIN:
Particle+ NL_JA:

off-air nepedasaemuiii no xabeavrnomy xanany menesudenus. VIHOrja MOJIeNb OCIOXKHSIETCS BBeIICHHEM apTukis: Off-
the-wall weobvrunsiii, nempaouyuonnwiii (OrpaHUYEHO B YMOTPEOJICHHH AMEPUKAHCKUM BapHAaHTOM, CHTYalHsIMH
He()OPMAILHOTO O0LIEHMS).

N + Particle_JA:

hands-on npaxmuueckuii. BerpeuatoTes u Goiee CI0XKHbIE MOJIEIH, HATIPUMED:
N + Prepositional Phrase+ N CIN:

right-to-work law, surface-to-air-missile.

KOHBEPTHPOB&IHHLIE HEOJIOI'U3MbI

KOHBepCI/IH Kak croco0 CO3/1aHUsI HOBBIX CJIOB NYTEM JAC€pUBALlMU 3HAYUTEIBHO CHU3UJIA CBOKO AKTUBHOCTH U
yCcTynaet BCEM JAPYruM BUAaM CJ]OBOO6pa3OBaHI/IH. KOHBCpTHpOBaHHbIe C€IMHUILIBI, KaK IOKa3ajikd pe€3yJibTaTbl HAallIUX
PICCJ]CZlOBaHPIﬁ, coCTaBJIsIOT Bcero 3% ot OGLHCFO KOJIMYECTBA HCOJIOTU3MOB.

OCHOBHOII MoJieNbI0 IpoJoKaeT ocTaBaTthcst N ] V, no xotopoil oOpa3yercs OONbLIOE KOJIUYECTBO HOBBIX
tepmuHoB: t0 back-stroke, to lesion, to polygraph u T.1. Cp. ¢ oGuieynorpedurensubiMu ciioBamu: to leaflet
BBIIYCKaTh JUCTOBKH, t0 butterfly rymste Ge3 nenu mo ropoay. 3HaunuTe IbHOE KOJMYECTBO IJIAr0JIOB 00pa3yeTcs OT
CIIOKHBIX CyU_leCTBI/ITeJ'H)HI)IX:

to soft-dock or soft-dock creikoBka oOpOWTanbHON CTaHUKH 0€3 IMOCPEACTBA MEXaHHYECKHX
[PUEMOB;

to carpool ot carpool yrpasieHre MalIHHOM [0 OYePEH MO MyTH Ha paboTy, B MarasuHbl U T.1.;

to red-line or red-line muckpumuHaLKUsE OTAENBHBIX PAOHOB rOpoJa MYTEM OTKAa3a BIIAJENbIAM
COOCTBEHHOCTH B 3aliMax, CTPaxOBKe.

Kak u Ha NpeaAbIAyHIUX dTanax pasBUTHS A3bIKa, 06pa3OBaHne CYHICCTBUTCIIBHBIX OT IJIarojiIOB B HACTOSAIIEE BPEMS
MEHEE IMPOAYKTHUBHO. Kak HU3BECTHO, 3TO CBsA3AaHO C TEM, YTO B AHTJIMACKOM  SI3BIKE CyHICCTBUTECIIBHBIE JIETKO
00pasyroTcst OT I1arojoB myteM ad GpUKcaIyy.

Cpeii KOHBEPTHPOBAHHBIX CYLIECTBUTEbHBIX YCHIMBAETCS TEHAEHIUSI K 00Pa30BAHKIO OT [JIATOJIOB C MOCIIENIOraMHy
rip-off BoposctBO (0T tO rip-off BopoBats), Workaround (TepMUH KOCMOHABTUKH) albTEPHATUBHBIM METOM B Cilydae
HeyauHoro nojera; give-back, flowback, passalong, buy-off. 3naunTenbHOE KOIMYECTBO HOBBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
o0pasyercss IyTeM KOHBEPCHHM OT [pWiararelibHbix, Hanpumep: collectibles mnpeamers, mnomnexamiue
KOJUIEKIIMOHUPOBAHUIO, OCOOEHHO YCTapeBIIME WIM pEAKUe; COOl  CaMOKOHTDOJb, CHEPKAHHOCTH YacTo
ynotpebisiercs Bo ppaszax to lose one's cool, to keep one's cool.

OCo0GEHHO NPOJYKTUBHO 00Pa30BaHKE CYIIECTBUTENBHBIX OT MPHUJIAraTebHbIX, OKAHYMBAIOLIIMXCS HA -IC, HAPUMEP:
acrylic, transuranic, tricyclic. Jlannas mojens MIMPOKO HCIHONB3yeTcs B Meauiuue: autistic, astigmatic, geriatric,
prepsychotic. Bee aTu eaunuibl 06pa3oBaHbl 10 aHAJIOTHH ¢ TAKMMH H3BeCTHBIMH, Kak a coholic, fanatic, critic.

Tak e kak 111 ad QUKCABHBIX U CJIOKHBIX HEOJIOTH3MOB, JUISl HOBBIX KOHBEPTHPOBAHHBIX 00pPa30BaHHUN XapaKTepHa
TEH/IEHLIUsl K MHOTOKOMIIOHEHTHBIM CTPYKTypaM. Tak, CyIIeCTBUTEIbHbIE MOIYT OOpa30BBIBATbCSA OT INIArOJIbHBIX
¢bpa3, Hanpumep: Work-to-rule BeicTymieHre pabounx ¢ TpeGOBaHUAMHU COOJIOAATH BCE IYHKTHI TPYJOBOTO JOrOBOPA.

AHaJyoruyHast TeHICHIMS K MHOTOKOMITOHEHTHOE HAOIF0JaeTCsl Cpe/i HOBBIX KOHBEPTHPOBAHHBIX MMPUIIAraTelbHBIX
cents-off cuixenHblit (0 11eHe) (orpaHHYeHO B yMOTPEOICHUH aMEPUKAHCKUM BapHAHTOM).

B cinoBape Bapuxapra 3aperncTpupoBaHbl YHHKAJIbHBIE MOJEIM MpUIaraTelibHbIX, 00pa3oBaHHBIX OT HNPe(UKCOB U
nonynpedukcos. Harmpumep: hyper B3BOIHOBaHHBIH, SMOIMOHAJBHBIN; MaXi HeYTO GONBLIOTO pa3Mepa.

VHUKaJIbHBIM SBIISIETCS KOHBEPTUpOBaHHBIN riaron R.SV.P. oreeuars Ha npuriamenue, oOpa3oBaHHBIA OT
cokpautenust R.S.V.P. (nauanbubie OykBbl dpaniysckoii dpassl Repondez, sil vous plait. OteersTe, noxainyiicra.),
ynoTpe6IseMoro B KOHIIE MUChMa-IpUrIalleHus.

VcuanBaeTcs TEHACHIHs K 0Opa30BaHHIO KOHBEPTHPOBAHHBIX €IMHHUII OT yceueHuil: t0 frag ybuears crocobom



pacwienenust; to psych; Bo ¢pase to psych out sTor riiaros uMeeT 3HaYeHHE IIOAABIIATH [ICUXOJIOTHUECKU», BO (ppase
to psych up -- «cTuMynHpOBaTh, BOJHOBATHY.

Kak wu3BecTHO, KOHBEPTUPOBAHHBIC EAMHHIBI IPEACTABISAIOT cOOOM OCOOBI THUI JEpUBATOB, TaK Kak UX
NPOM3BOJAHOCTh HOCHT BHYTPEHHHH (CeMaHTHYECKHii) xapakrep. MICXOAs M3 TECHOM CBSA3M MEXIY CEMaHTHKOH M
IIparMaTHKOM, IpecTaBiIseTcs HEOOXOAUMBIM IPEABAPUTh NPArMaTUUYECKHH aHAIN3 aHAJIU30M TEX CEMaHTUYECKUX
MPOIIECCOB, KOTOPhIE CONPOBOKIAIOT 00pa30BaHUE MO0 KOHBEPCHH.

OO0mas cxeMa CEMaHTHUECKHX H3MEHEHHUH Ipu 00pa30BaHUM TIJIAaroloB OT HEOJYLIEBICHHBIX CYIECTBUTENIbHBIX
MOXKET 6blTI) npeacraBJicHA Kak: NPUTITYIICHUE CEMbI <KINPEAMETHOCTH» U ZloGaBJ]eHPIe CCMbI «Zlel\;lCTBOBaTI)
MOCPEICTBOM MIPEIMETA», KOTOPask CTAHOBUTCS CTEPKHEM HOBOTO 3HaueHus. Hampumep: to cassette craButh Kaccery
B MaFHHTOqJOH. HpPI 06pa30331—u/m TJIaroJIoB OT OAYHIEBJICHHBIX CYHIECTBUTEIIbHBIX IIPOUCXOAUT IMPUTITYIICHUE CEMbI
«IMIO» ¥ JI00aBJIEHHE CEMBI «IEWCTBOBAThH 10100HO Jiniy». Hanpumep: to butterfly nerats mo ropoay 6e3 uenu
nono0Ho 6abouke.

Ilpu 00pa30BaHUM CYLICCTBHTEIBHBIX OT IPHIAraTeJbHbIX HA CEMHOM YPOBHE MPOMCXOJHUT MPHIYIICHHE CEMBbI
«KauecTBO» M [OOABICHHE CEMbl «IIPEAMET», KOTOpas CTAHOBHTCS LEHTPOM 3HA4YEHHs CyOCTaHTHBHPOBAHHOM
equanpl. Cp.: acrylic akpun (cMHTETHYECKHH MaTepual).

Takum 00pa3oMm, IpU KOHBEPCUH IIPOUCXOAUT 00OTALIEHHE COIEPKAHUS OHSTUS (1100aBIISIOTCS HOBBIE CEMBI).

OcHOBHas Macca KOHBEPTHPOBAHHBIX HEONOTHM3MOB OrPaHMYEHa B YINOTPEONEHHH MO MPOPECCHOHATBHOMY
napameTpy. B pesynbrare aHanusa BBIAENWIMCH cienyioume cdepbl npodheccHoHanbHON auddepeHunanumn
KOHBEPTHPOBAaHHBIX HEOJIOTU3MOB: CIIOpT, MEAUIIMHA, KOMIIBIOTEPHAA TEXHUKA, 06pa3OBaHl/Ie, IIOJIUTHUKA. HaanMepZ
cioBo compulsory ofsi3atenibHas nporpaMma OTPaHUYEHO B ymoTpeOJeHWH CIIOPTUBHOU cdepoii; tO acupuncture
JIEYUTh UIIOYKaIbIBaHUEM--TIpodecchell Menuka; t0O acCess M3BJEeKaTh JAHHBIE M3 3aMOMUHAIONIETO yCTPOMCTBA
KOMIIBIOTEPA OrpaHduyeHo chepoil MHUKpodnekTpoHuky; pass-fail cucrema onenku 3HaHWlM cTyneHTOB 63
nubdepeHINPOBaHHBIX OLIEHOK yrotpebisiercss B cdepe obOpasoBanus; cinosa Military Boennbie u to summit
NPUHUMATh y4acTHe BO BCTPEYE Ha BHICIIEM YPOBHE OrpaHUYEHBI CHEepoil MOTUTUKH.

Ilo TeppuropuanbHOMYy MapamMeTpy HOBBIE KOHBEPTHPOBAHHBIE E€AMHHUII OrPAaHUYEHbl IPEUMYILIECTBEHHO
aMEepUKaHCKUM BapUaHTOM U B MEHbIIEH CTeNeH! OPUTAHCKUM BAPHAHTOM AHTJIMUCKOTO S3bIKA.

CoxkpauieHust

Cpenu HEperyJspHBIX CIOCOO0B 00pa3oBaHus MOP(HOJOTHYSCKHX HEOJOrM3MOB HanboJiee MPOAYKTHBHBIMUH B
MOCJISIHNE JECSATUISTHS SIBISIOTCS COKPAIUEHHs, KOTOPbIe OTPAKAIOT TEHICHLHMIO K PAlMOHAIM3ALUK S3bIKa, K
9KOHOMHH sI3bIKOBBIX ycuiauii [Maprune, 1960]. HecmorTps Ha TO, 4YTO COKpAICHHS COCTABISIOT JIHIIb
HE3HAYUTENBHBIH MPOLEHT OT OOIIero KOoJMYecTBa HEOJOTM3MOB, MX uucio pacrer. Tak, eciu B 60-e roxer
cokpateHust coctaBimsuin 9% ot obuiero konuuecrsa Heoiorusmos, B 70--80-e mporeHT yBenuumics no 14%. U3
YeTHIPEX BHIOB COKpalleHui (a00peBHaTyphl, aKPOHUMBI, YCCUCHHUS, CIIHSHMUS) NPeo0IaarT yceueHHbIe cioBa. Tak
K€ KaK M Ha NPCABIAYIIUX dTalax pasBUTHA SA3blKa, OCHOBHBIM TUIIOM ycequm‘fI SBJISIFOTCA AIIOKOIIbI (ycel{el—me
¢GunansHON uactu). Ilpu 3TOM yceueHHIO monBepraercs weias mopdema: anchor < anchorman oGospesatens
HOBOCTEH, KOOPAUHHUPYIOIIUN Telle- WM paguonporpaMmbl. CJIOBO OrpaHHYEHO B YNOTPEOJECHHUH aMEPUKAHCKUM
BapuanToM (B OpUTaHCKOM BapuaHTe eMy cooTBercTByeT presenter). Cp.: detox < detoxification yacts GonbHUIIEL WK
KIIMHUKH, TJC JIeHaT aJIKOTOJIMKOB 1 HAPKOMAHOB.

| went to detox again... and it's been five years since | came out and haven't had a drink or pill since.
WHorpa yceuenuto noasepraercs yactb Mmopdemsi: lib < liberation.

B cooTBeTCTBUM C TpaguIMel ¥ HOPMOI MEHEE MHOTOUMCIIEHHBI MHUIMAIbHBIE COKpalieHus (3depusuc): chauvinism
< male chauvinism; butylnitrite < (iso)butylnitrite mapxotuk; upmanship < oneupmanship ymeHue x00HUBaTHCA
[PEBOCXOICTBA HAJl OKPY KAFOLIMMH.

TpuMepsl yceueHus cepeinHbl ciioBa (CHHKOIBI) HeMHorouuceHusl: closed caption < closed circuit caption turper
TEJIEBH3MOHHBIX MPOrPaMM JUlsl TIyXHux; ecotecture < ecological architecture apxurexkTypHblil [u3aiiH, MOIYHHAIOMINA
3a/laud  CErOJHSIIHEr0 JHsS 3ajadyaM oOXpaHbl OKpykawouied cpenpl; ultrafiche < ultramicrofiche xaprouka
MHUKpPOQUIbMA, COJAEpKAllas HECKOJbKO THICSY MEYaTHbIX CcTpanuil, B omimuue ot mMmicrofiche (1953), rue
nomeranock okosio 100 cTpaHuIl MeYaTHOTO TEKCTa.

CMelaHHbIN THIT YCEUSHHsI HEMPOAYKTHBEH: SCrip < prescription (amepukanckuii Bapuant), litcrit < literary criticism
(OpuTaHckuil BapHaHT).

OCOOEHHOCTBIO YCEUCHUH ABISETCS MX CHIDKEHHAs CTHIMCTHUYECKas OKpacka, U, COOTBETCTBEHHO, UX yNoTpebieHue
OTpPaHMYCHO paMKaMHU pa3rOBOPHOM peud. YceueHHe HauOonee XapaKTepHO JUIs Pa3IMYHBIX THIIOB CIEHIa
(uKoNBHOTO, CIIOPTHUBHOTO, ra3eTHOro). Cpeay MPHUBEICHHBIX BBIIIC MPHMEPOB MPEBATUPYIOT Ta3eTHBIC YCEUCHHS.



Taxk, upmanship 4acTo MOsBIIsIETCS HA CTPAHHLAX aHTIIMHCKUX Ta3eT M UCIONB3YeTCs B PEeKiIaMax, B PEKOMEHIAHAX
KaK JocTHYb ycrnexa. Hanpumep:

Upmanship isthe art of being one up on all the others.
Hospital upmanship: My Doc is better'n yours.

Cpenu cokpamieHuid 0OJpIIOE MECTO 3aHUMalT abOpeBuatypbl M akpoHuMbl. Yame Bcero abGOpeBuanuu
MOJIBEPraroTCsl TEXHUYECKUE TEPMUHBI, Ha3BaHUS Ipynn U opraHuszanuii. OObI4HO ab0peBUATypsl YHOTPEOISAI0TCS
vaie, yeM camu tepmunbl: VCR (video-cassette recorder), TM (transcendental meditation), PC (personal computer),
MTV (Music Television kaHan kabesIbHOrO TeJICBHICHHS, TepeIaronInii pok-My3bIKy). Kak npaBuiio, abOopeBuarypsl
npousHocsTes o 6yksam: |.V. (intravenous) saytpuserHo. Koria aGOpeBuanust BcTpeyaeTcst TOIbKO Ha mucbMe (D.y.
< billion years, mg < miligram), ona uuraercs kak nosisoe cioBo [BDNE-I, 1]. HoBbIM sBIsSI€TCSI OTCYTCTBHE TOUCK
noce Kaxkaoil OykBel ab0OpeBUaTyp, uTo NpUOIMKACT UX K aKPOHUMAM.

B otnnune ot abOpeBuaTyp, akpOHHUMBI IPOU3HOCATCS KaK MOJIHbIE cioBa. Hampumep:

SALT (Strategic Arms Limitation Talks) neperoBopsl 1o orpaHHYEHHIO CTPATETHYECKOTrO OPYXKHUSI;
MIPS (million instructions per second) MHIUTHOH HHCTPYKIHIA B CEKYHY (KOMITBIOTEPHBIH TEPMUH);
CAD/CAM (computer-aided design/computer-aided manufacturing).

YacTo oHU IPUOOPETAIOT rpaMMAaTHUCCKUE XapaKTePUCTUKH CTaHJapTHBIX CIIOB, HAIPUMEP, MHOXKECTBEHHOE YHCIIO:
WA SPs (White Anglo-Saxon Protestants).

Cpenu akpOHMMOB IOCJIEIHUX ACCATWICTUH HAOMOaeTcs siBieHWe OMOHMMHU. OIUH M3 CaMbIX MOIMYJSIPHBIX
akpoHnMoB GASP ynotpe0isieTcss B pedn HECKOIBKHMX TPYII, OOPIOIIMXCS IPOTHB 3arpsisHEHHs OKpyjKaroieit
cpenst: Group Against Smoke and Pollution, Greater Washington Alliance to stop Pollution.

Cdepsl ynoTpebaeHnss akpOHUMOB, KakK MPaBUIIO, YeTKO OrpaHuueHbl. OTpaHHUYCHHS HA YHNOTpeOICHHE aKpPOHUMOB
NpeJKUCanbl JIEHOTATUBHBIM 3HAYEHUEM CJIOB, BXOAsUX B HuX. Tak, equuunsl Tuna MIPS, RAM (random-access
memory), ROM (read-only memory) orpanuveHbl B ynoTpeGieHWM paMKaMu KOMIbIOTEpHOM Texuuku; PINS
(persons in need of supervision), SWAT (specia weapons and tactics) ynorpe6isitorest B topucnpynenuun; DOMSAT
(domestic satellite), GUIDO (guidance officer)-s aspokocmonastuke; MEDLARS (Medical Literature Anaysis and
Retrieval System)-s  memuuumue. OcoGOro BHUMAaHHs 3aCly)KHBAIOT AKPOHHMBI, yHOTpeOiisieMble B cdepe
obpasosanus: TEFL (Teaching English as a Foreign Language), Bcem u3BecTHa MexIyHApOAHas OpraHHU3alHs
npernoiaBaTeneil aHrHHCKOro s3bika kak uHoctpanuoro |IATEFL (International Association of Teachers of English
as a Foreign Language) u amepukanckas opranusauuss TESOL (Teachers of English to Speakers of Other
Languages); B chepe oxpanbl okpysxkatouieii cpeapt: UNEP (United Nations Environmental Program), ADAPTS (Air
Deliverable Antipollution Transfer System).

WNHorna akpOHUMBI CO3MAIOTCS M3 CTPEMJICHHMS K OpPUTMHAIBHOCTH, HANpUMeEp, OpraHu3anus, Oopromascs ¢
KypeHuewm, co3naia akpouuM ASH menen (Action on Smoking and Health). Cp.: NOW (National Organisation for
Women).

B cBsi3U ¢ IUPOKKUM pacrpoCTpaHEHHEM aKPOHHUMOB JIMHIBUCTHI 3aTOBOPUIIH O HEOOXOAUMOCTH MPUOCTAHOBUTH 3TOT
MPOILECC, KOTOPBIA OHM XapakTepu3yroT kak akponumanuio [BDNE-I, 1]. B cBsi3u ¢ 3TUM BO3HHKIIA HEOOXOIUMOCTD
YIOPSIIOYUTH CIIUCOK AKPOHUMOB U MPOLIECC X CO3JaHHUS.

OfHUM W3 TPOSIBICHUIN 3aKOHA SKOHOMHH PEYEBBIX CPEJCTB, «IIPUHIIMIIA HAUMEHBIIETO YCUIIHA», MOKHO CUHUTATH
00pa3oBaHKe TEJIIECKOMHBIX HOMUHAIUH, CIIOB-CIIUTKOB, CJIOB-MIOPTMOHE.

Cpenu HEOJOTH3MOB IMOCIEAHHUX JACCATWICTUH HaMedaeTcs TeHISHIMsS K YBEJIMUYSHHIO eIuHul] dtoro tumna. [lo
JIAHHBIM, TIONyYEHHBIM HAMH B PE3YJIbTATE aHAIM3a IEPBOro cioBaps bapuxapra, onu coctasuiu 4,8% OT 00Iero
YKCIa HEOJNOTH3MOB. Bo BTOpoM cioBape Bapuxapra ux umcno cocraBuino yxe 8% OT Bcell Macchl HEOJOTU3MOB.
Cpeau HUX MpeoOsafaloT YacTUYHBIE CIIOBA-CIUTKH, T.€. CAMHHUIBI, B KOTOPBIX COCIUHSETCS OJUH YCEUCHHBIH
9JEMEHT W mNoiHas (opma Apyroro siementa. HauGosiee NPOIYKTHBEH THI (DUHAJIHHOTO YCEUYEHHUs MEPBOTO
kommoHeHTa: Europlug (European plug) siekrtpoBmika, mpuMeHsiemMas BO BCeX crTpaHax EBpormbr; Sigaretiquette
(sigarette, etiquette). Menee TUnMYHO MHMIMATIBHOE yceueHue Broporo siemenra: artel (air, hotel), workaholic
(work, dcoholic):

The workaholic drops out of the human community, Oates says, he eats, drinks and sleeps his job...
How does a workaholic know that he is one? Sometimes he finds out only when he suffers a heart
attack -- or when asin Oates case, his five-year-old son asks for an appointment to see him.

TMocnenHss eMMHKUIA TPHOOpEIa TaKyrO MOMYJIAPHOCTH, uTo 3emenT holic/aholic Beraienucst u, npuodpeTs cratyc
nonyaddukca, IPUHSIT y4acTHe B CO3AAHUHU LENOT0 Psiaa HOBooOpa3oBaHuil (CM. pasznen «Adduxcanusn»).

Eanauunbl mpuMepbl QUHAIBHOrO ycedeHus Broporo kommnonenra: kidvid (Kid, video) nerckue TeneBH3HOHHBIC



IIPOrpaMMBl.

B mocnenHee pecATMNETHE COKPATMIOCh OOpa3OBaHUE IIOJNHBIX TEJICCKOIHBIX CJIOB, B KOTOPBIX YCEUCHHIO
noziBepraroTcst 00a anementa. Cpey HUX NPeoOIafaloT eAUHHIBI ¢ (UHATIBHBIM YCEYEHHEM IIEPBOr0 KOMIIOHEHTA U
HHULHAIBHBIM yceuenneM Broporo: disohol (diesel, alcohol) cmech nu3enbHOro TOMIMBA M 3THIOBOrO CIIHPTA,
drizzerable (drizzling, miserable).

Enuuuiel ¢ puHAIBHBIM yceueHHeM 0OOMX KOMIIOHEHTOB MeHee MHorouucieHnsl: zedonk (zebra, donkey), sitcom
(situation, comedy) paano- U TeIeKOMEHs, OCHOBAaHHAsI Ha BBIIYMAaHHBIX CHUTYALHsIX, IOCTPOCHHBIX BOKPYT OJHOTO
WIIM HECKOJIBKHX repoeB. Cp.. YUP-COM TeJIEKOMEIHs O SIIIH.

Cpenu TeNecKONHbIX 00pa3oBaHWi HaOMIOJAeTCsl TEHACHLHUS K CO3JAAHUI0 EIUHMIl C COCJUHHUTEIbHBIM -O-:
stimoceiver (stimulate, -o-, receiver).

VCeUnMBaeTCsl TEHASHIU K 00Pa30BAHMIO TaIUIONOTHYECKHX TEJECKOMHBIX HEONOTH3MOB (TEPMHUH 3aMMCTBOBAH Y
T.P. TumouieHko [1976]), B KOTOpBIX MPOMCXOIMT HalOXeHHEe (QOHEM Ha CThIKe ABYX ciioB: Simnastics (dim,
gymnastics); faction (fact, fiction) xynoxectBeHHast TuTepaTypa, B OCHOBE KOTOPO#A JIekKAaT JOKyMEHTabHbIE (HaKThI.

TeseCKOIHbIE HOMUHAIMU 9aCTO CO3JAI0TCs it 0003HaueHus HoBoro rubpuma: yakow (yak, cow), beefalo (beef,
buffalo), citringe (citron, orange).

TeneckonHbple HOMHHALIMM, TAaK JK€ KaK M CIOXKHBIE CJIOBA, OTPAXKAIOT TEHIACHIMIO K YHUBEpOAlM3aUUd U
palMoHAIM3alKU A3bIKa, AEMOHCTPUPYIOT PA3JIMYHYIO CTENEHb PACWICHEHHOCTH M MOTUBHUpOBaHHOCTH. [Ipu 3Tom
CTENEeHb WX PACUJICHEHHOCTH W MOTUBUPOBAHHOCTH HIKE, YEM Y CIIOKHBIX CIIOB, YTO OOBSCHSETCS HaJIMYUEM
CKPBITHIX OTCEUEHHBIX KOMIIOHEHTOB.

OcHoOBHasi Macca CJIOB-CIIUTKOB HCIIOJIB3YETCs B CPEACTBAX MacCOBOW HH(OpPMALUK U B pekiIame. B cuiry cBexecty u
HEOXKHJAHHOCTU (OPMBI, OHM NPHBJIEKAIOT BHUMAHHE M OKa3bIBAIOT OINpPEIENICHHBIN IparMatudeckuii agdexr Ha
yyTaroutero. Cp.:

... every single girl, every single day, has one hour of tennis, one hour in the pool, one hour of
simnastics.

CoBa-CTSKEHHMS, CIIOBA-CIIATKU MIPAIOT BAKHYIO POJIb B COBPEMEHHOM Pa3srOBOPHOMN M Ta3eTHO-IyOIUIIUCTHIECKOM
peuH, T.e. B TEX CTUIAX PEUEBOTO OOIIEHHs, TI€ CTPEMIEHHE K ONEPATUBHOCTH HM3JIOKEHHUS OCOOEHHO OILYyTHMO
[Bosnkos, Cenbko, 1983,50].

PaGoTHUKK TeJEeBUICHUS aKTUBHO ucnonb3ywor: informercid 15-mubyTHas nporpaMma, MEPENaoiaics 1o
kabeJIbHOMY TENEBHACHHUIO, COCAMHIOmAs pekiaMy ¢ nadopmarueii; Mortainment My3sbikanbHO-HHGOPMAIHOHHAS
nporpamma. Takue cioBa, kak dancercise (dance, exercise) u jazzercise (jazz, exercise), ynorpeGusioTcs B
MOJIOZICXKHOU cpefie.

Viorpe0ieHue TeNeCKOMHbIX HOBOOOPA30BaHUI OrPAHUYEHO TAKXKE PAMKAMK HA3BAHUI TOPrOBBIX MapoOK B CIIOPTE,
Mmoze. Tak, u3BecTHas BceM Ttoprosas Mmapka Adidas siBisiercs pesynbrarom crsbkenus umenu Adi Dassler,
OCHOBATEJIS] KOMIIAHUH 110 [IPOU3BOJICTBY CIIOPTHBHOMN OJIEK/bI U O0YBH.

BbiBoabI

B nenom Mopdosornueckrne HEONIOTH3MBI OTIMYAIOTCS OT (YOHOIOTHYECKUX M 3aUMCTBOBAHUH KaK XOIMCTHYECKHX
3HaKOB 0o0Jiee BHICOKOM CTENEHBIO PACUICHEHHOCTH U MOTHBUPOBAHHOCTH, a TAKXKe HAJIMYUEM B OOJBIINHCTBE U3 HUX
MUMIUTHLATHON NPEANKATHBHOM CBsA3H (BHYTPEHHEH MpeInKaIii).

MO’KHO CKa3aTh, YTO B aHTIIMHCKOM S3bIKE HAMEYACTCS TEHACHINS K YBEINYCHNIO KOMIIO3UIIMOHHBIX CEMAHTHIECKUX
cTpyktyp. 60 40% Bcex HOBOOOpa3oBaHUil MOCIEAHUX 25 JIET COCTABHIN PACWICHCHHbIC HOMUHATHBHBIC CTUHUIIBI
(poM3BOAHBIC U CIOXKHBIC).

C Japyroif CTOpPOHBI, POCT MHOTOKOMIIOHEHTHBIX, PACWICHEHHBIX €JUHMI[, KaK HHU NapaJoKCalbHO, OTBEYACT
TEHJCHLUUHU K PalMOHAIM3AIUN U SKOHOMUH, MO0 HOBbIE MHOTOKOMIIOHEHTHBIC €IUHHIIbI SIBJISIOTCS PE3yJIbTaTOM
CTSDKECHUS CIIOBOCOUCTAHUM, €IUHUILL, XapaKTePU3YIOIIUXCs OOJbIIeH CTENEHbI0 pAaCUJICHEHHOCTH. B 1aHHOM cityyae
HMEET MECTO NPOoIecC YHUBEPOALMH, aKTUBHOCTh KOTOPOI'0 OTMEYaIaCh HEOIHOKPATHO.

B cTpYKTYypHOM OTHOIICHUH COBPEMEHHBIE MOP(OIOTHUECKHIE HEOIOTH3MbI TOBTOPSOT HEKOTOPBIC MOJICIH, H3/IaBHA
MPOAYKTHUBHBIE B AHIJIMICKOM si3bike. OHAKO MPOUCXOMUT HAKOIUIEHHE HOBOOOpa3oBaHHI Ha 0a3e Oosee HOBBIX
MoOJeJIeH.

§ 4. KapTHHa MHpa U ee JeKcH4yeckasi puxcauus



Onuoit u3 mpoGiieM (GYHKIMOHAJIBFHOW JIEKCHKONOrWH (B YaCTHOCTH HEOJOIMH) B THOCEOJIOTHYECKOM aCIHeKTe
SIBJISICTCSl BOIPOC O TOM, Kakue (hparMeHTHl OOLIECTBEHHOTO OIBITa HOCHTENIed s3blKa TPeOYIOT JIEKCHYeCKOit
¢ukcanuu. KakoBa posip nparMaTuieckux (GakTopoB B 3TOM Ipolecce?

Mup He 0Tpa)xkaeTcsi HEMOCPESACTBEHHO B A3bIKE, MUDP OTPa)XaeTCs B CO3HAHHH, a CO3HAHUE 3aKperuisieT, GUKCHPYET,
KOJHMPYET 3TO OTPaKEHHE B KOHBEHI[MOHAIBHBIX 3HaKax [Mpipkun, 1986, 55]. MHbiMu clioBaMu, MEXIY BELIBIO U
HMEHEM CTOUT OTPAKEHHBIH B TOJIOBE ueioBeKa o0pa3 BelH, MpEACTaBICHUE O HEel, HEKUH KOHLENT, T.€. HEKOe
YCPEAHEHHOE MPECTABIICHHE O TpeAMEeTe. YUEeHbIE TOBOPST O CYILIECTBOBAHUM HAYYHOH KapTHHBI MUpA.

«HayuHast kapTMHa MUpa €CTb HarjsJHbIM, XapaKTepHBIM IJIs ONpEACIEHHON MCTOPUYECKON 3MOXH HMHTErpajbHBIN
00pa3 MUpa, CITyKallnil BaXKHBIM CPEACTBOM CHHTE3a KOHKPETHBIX 3HaHHi 0 Mupe» [[enesuc, 1985, 6].

WHoii xapakTep HOCHT s3bIKOBas KapTa MHUpa, Ha KOTOPOH oOpa3 Mupa (HKCHPYETCsS HPH MOMOIIH S3BIKOBBIX
CPEJICTB.

«Kaptuna mupa - TO, KakuM cebe pHCYeT MHUp UYeJIOBEK B CBOEM BOOOpaXkeHHH-(EeHOMEH Oojee CIOXHBIH, 4eM
A3BIKOBAasI KapTWHa MUpa, T.C. Ta YaCThb KOHIECITYaJbHOIO MHUpa 4YCJIOBEKA, KOTOpas MMECT NPUBA3KY K A3BIKY U
NpeJIOMJICHHE 4Yepe3 s3bIKoBble (GopMmbl. He Bce BOCIPUHATOE M IO3HAHHOE YEIOBEKOM, HE BCE IMpOIIEIIee U
MpoXoAAlIee YEPE3 pa3HbI€ OpraHbl YyYBCTB U IMOCTYNAIOUIEE U3BHE IO Pa3HbBIM KaHajlaM B I'OJIOBY 4Y€JIOBEKa, UMEET
wim npuobperaet BepbanbHyto hopmy» [Kybpskosa, 1988, 142].

ITpeoOpa3zoBaHue KapTHHEI MUPa MOXKET UMETh pa3Hble GOpMbI (MKCAlMH Ha JIMHIBHCTHYECKO# kapre. Hanpumep, Ha
HEH MOT'YT OSIBUTBCS HOBBIE «TOCYAapCTBa»

Cp.: «SI3pIKOBasi Kapra MHpa MOXET OBbITh YIIOJ00JeHa TakoW reorpaduyeckoil Kapre, Ha KOTOPYK HAHECEHBI
roCyjapcTBa M TOpOJa, HACEJICHHbIE MyHKTHl W O0JACTH, LENble PaiflOHBI: 3TO Kapra MHpa, YK€ OCBOCHHOTO
YEeNI0BEKOM, M CO00pa30BaHHasi C TEMHU Ipeobpa3oBaHHUSME, KOTOPbIC BHEC YENIOBEK B IIPHPOLY BO BpPeMsi CBOCH
nesiterpHocTH [Kybpsikosa. 1988, 171].

Tak, HOBBIA CEKTOp B KapTHHE MHUpa--KOMIBIOTEPHAs TEXHUKA--QPUKCUPYETCA Ha A3BIKOBOM KapTe B BHJE
OTJIEJIGHOTO HOBOI'O CEMAHTHYECKOIO T0Jisi KoMmIbioTepHbix Tepmuuos: CNC (computer numerical control) kouTposb
32 [OJCYETOM TPOAYKIMM T[PHU [OMOIIM KOMIbIOTEpa; COMPUtEr monitoring KoMmbioTEpHas CUCTEMA,
KOHTpOJIUpYolias paboTy ClyXKalux, paboTaloIuX y TEPMHUHAIOB B Pa3jiMYHBIX opranusanusx; eectronic mail
NKMCbMO, HabpaHHOE Ha KOMIIBIOTEPE U MEPEJaBacMOe Ha MPUMHUMAIOIIMH KOMILIOTEp no Tenedony; spread sheet
KOMITBIOTEPHAS TIPOrpaMma.

HpaFMaTPI'-{eCKaﬂ l'l()TpeGHOCT]) J1aTb HOBBIC Ha3BaHUs pPa3jIMYHbIM BUJaM JACATCIIBHOCTH NOCPEICTBOM KOMIIBIOTEPOB
BeI3Basia B s3bike 80-X roj0B CBOEro poja CIOBOOOpa3oBaTebHbIN B3phIB ¢ nonyaddurcom tele-: telepost mecrto B
nome, rae Haxonutes kommbiorep. Cp. mpuBoauMble panee mpumepsl: telecommute, telecommuter, telecommuting
(telework), telebanking u T.1. Cp.:

The office tower-blocks of the city centres will be deserted as the workers telecommute out in the
suburbs.

BHyTpH HOBOro CEMaHTHUYECKOrO IMOJS CJIOBAa BCTYMAIOT B CUCTEMHBIE OTHOILIEHHUS, NMPEXKIE BCEr0, B OTHOLICHUH
cuHoHuMuUH. Tak, MOMUMO YIOMSIHYThIX Bbille chiHOoHMMOB telework u telecommute, nosBuiucs Takue, kak Viewdata,
teletext kommproTepHas cucrema, obecreyuBaromas nogadyy HHOOPMALMH Ha TENCIKPAHB HHIWBHIYaIbHBIX
KOMITBIOTEPOB.

Ipodeccuonanbuas aupdepeHnuanus A3bIKa, SBISIONAACS OJHUM W3 YPE3BBIYANHO BAKHBIX MPArMATHYECKUX
(bakTopoB, JEHCTBYIONIMX B AKTUBHBIX HOMHHATUBHBIX MPOIECCAX, NMPUBEJIA K CO3JAHUI0 CBOEOOPA3HOIO KaproHa
PaGOTHUKOB KOMIIbIOTEpHOU cepnl. Tak, HOBbIE eIUHUIILI, ON00HBIE brain-box kommeiorep, glitch Heoxumannoe
HApyIIEHWE B [pOrpamMMe, OrpaHUYEeHbl B YHOTPEOJICHUM paMKaMu He(OPMAIbHOTO OOIICHUS MENKIY
«KOMITBEOTEPIIIUKAMU.

Bblunenusncs eme OAMH OTHOCUTEIBHO HOBBIM CEKTOpP B KapTUHE MHpPa--KOCMOHABTUKA. AHITIMHCKas s3bIKOBas
cucTeMa CBOEOOpasHO OTpearupoBala Ha BBIWICHCHHE HOBOro ()parMeHTa MACSTENBHOCTHOrO ombita. OHa
3aMMCTBOBaa HOBBIC JIEKCHYECKHE AMHHUIBI U3 pycckoro s3eika (lunokhod, planetokhod, sputnik) u tem cambiv
3alOJHUNA JaKyHbl, OOpa3oBaBIIMECS HA AHTIMHCKOM Jekcuueckoil kapre. UyTh Mo3ke MOSBUINCh U CBOU
coOCTBEeHHBIE TEPMHUHBI KOCMOHABTHKH: Spacelab, space-plane, spacefaring (o ananoruu ¢ seafaring).

B nocnennee necstunerre NOSABISIOTCS CICHIOBBIE CAMHMIBI, OFPAaHUYEHHBIE KPYTrOM KOCMUYECKUX UCCIEJOBaHHM
CHIA: chicken-soup pacTBOp aMHHOKHCIOT, BATAMHHOB H TIp., HCIIOJIb3yEMBbIH B 3KCIIEPHUMEHTAX C LEJIbIO BBISIBICHHS
MeTabonnueckoit nestenbHocTH Ha Mapce. IIpu 00pa3oBaHMM KOCMUYECKOTO CIEHra, MOMUMO NpodeccHOHaIbHOro
napaMerpa, NpPUHUMAeT y4acTHe TePPUTOPUANBbHBIN (akTOp, TAaKKe KOHCTUTYMPYIOLUIMH HparMaTHKy cioBa. Bce
€IMHUIBI TOJJOOHOTO PO/ia OTPaHUYEHBI B YIIOTPeOIeHNH aMePUKAHCKUM BapUaHTOM.



OTHOCHTENIBHO HOBBIM ()ParMEHTOM OTPHLATEIHFHOTO COLMAIBHOIO OIbITa MOXKHO CUHTATh HAPKOMAHHUIO, KOTOpas
BbI3BaJsa K )KW3HM HOMHUHATHBHBIH B3pbIB HA MepU(epruy JEKCHIECKONH CUCTEMBL.

W3BeCTHO, YTO JICKCHKA s3bIKA MMEET JBOWCTBEHHYK MPHUPOJY: sAapo u mepudepuro. JIeKCHuecKkoe SIpo s3bIKa
nepeaeTcsl JIMYHOCTH B MEPBYI0 OYepeib. B ero cocraB BXOAAT OCHOBHbIC 3HAYCHHSI (HETEPMHHOJIOTHYCCKHX )
CYLIECTBHTEIBHBIX, [JIATOJIOB M APYTHX 4actedl peur. Jlekcuueckast nepudepus, 3aBUCSIIas OT sApa, AaeT MOJIHY0
SI3BIKOBYIO KapTHHY KyJbTypbl [[lenncos, 1986, 85} .

HecMmoTpss Ha TO, YTO HOBBIE HOMHHATHBHBIE EJUHHIBI chepbl HAPKOMAaHUM OrPAaHUYEHBI B YHOTPeOJICHUM
CcyOKyJIbTypOil HAPKOMAHOB U TOPrOBLIEB HAPKOTHKAMHU, OHM CTAHOBSTCS OOIEU3BECTHBIMHU B CBSI3U C LIMPOKUM
ocBeleHrneM 00pb0bI ¢ HapKOMaHMeEil cpelcTBaMH MaccoBoil MH(opMmanuu. B CBsS3M ¢ HeneraiabHOCTBIO TOPTOBIH
HapKOTUKaMHM Jinlla, CBSA3aHHBIC C 3TOM C(bepoizi JACATCJIbHOCTH, BBIHYXKICHBI CO3/1aBaTh HOBLIC CJIOBA, PYKOBOACTBYSACH
parMaTHYeCKOl YCTaHOBKOI--3aceKpeTHTh cBoe neiio [Crenanos, 1984, 126} .

3a mocieaHWe ABa C IOJOBHHOM IECATHICTHS B aHIIIMHACKOM S3bIKE MOSIBUIOCH OKOJIO 50 CJIOB, CBSI3aHHBIX C
HAapKOMaHHe#, KOTOpble 00pasylOT HOBbIE CHHOHHMHYECKHE psIbl M aHTOHHMHYECKHE mapsl. Tak, s
9BHEMHUCTHYECKOr0 0003HAYEHHUS OJIHOM TOJIBKO MapHXyaHbl YIOTPEOISIOTCS CIICAYIOLINe HeWTpaibHbIe 0 CBOCH
UCXOJHON cemaHTUKe cioBa: grass, pot, hash, herb, smoke, Acapuico gold, stuff. J[is HOMUHAIMH HAPKOMAHOB
HOSIBUIICS Clieyronmii cuHoHuMudeckuit psan: head, smack-head, pill-head, freak, grass-hopper. s omucanus
NeificTBUil, CBA3aHHBIX C YNOTpeOJICHHEM HApKOTHKOB, HMCHONB3yroTcs riaroisl to blow, to blowsmoke sapixats
HapkoTukd, t0 hit, t0 shoot nemate WHBEKUHIO HAPKOTHKOB. JIIsi OMHCAHUs pe3yJbTaTa HpHeMa HapKOTHKOB
ynotpebsitorcss cunonumsl dirty, spaced, zonked naxopsiiumiics nmox BIMSHHEM HApKOTHKOB. AHTOHMM Clean
ynotpeousiercst uisi 0003HAUYCHHUsI YEIOBEKa, HE YIOTPEOISIONIEro HAPKOTHKH, HE HAXOSIIEr0Cs MO/ BO3ICHCTBHEM
HApPKOTHYECKHX BEIIECTB.

IMokasaTenbHa nanbHeHnIas ClIoBOOOPAa30BATENbHAS AKTHBHOCTH €IMHUIl, HOMHHHUDPYIONINX HAPKOTHKH, BEIyIuas K
(OPMHUPOBAHHUIO HOBBIX CJIOBOOOpAa30BaTENbHBIX THE3A. TaK, CJI0BO acid B 3HAUEHUH TaJUTFOLUHOTEHHBIN Tpenapar
JICIT» oGpasyer cioBooOpa3oBareiibHOe THE3/10, B coctaB kotoporo Bxoxast acidhead, acid-freak mapkoman, ymot-
pebusironuit JICH, acid trip rajmronuHanmH, Bo3HHKaromue B pesynsrare npuema JICI, acid rock tum pok 'H 'posia,
BBI3bIBAOLICTO NMPEACTABJICHUSA O IICUXOACTINYCCKOM IIEPEKUBAHUU.

IloMMMO BBIUJICHEHHS HOBBIX CEKTOpPOB, B KapTHMHE MHpa IPOMCXOAUT PACHIMPEHHE YXKE CYLIECTBYIOLIUX.
COOTBETCTBEHHO, Ha JIGKCHUECKOW KapTe BHYTPH YK€ CYIIECTBYIOIIUX «TrOCYAApCTB» MOSBISIOTCS HOBBIC
«reorpau4ecKue MyHKThI».

HpoueCC OKCOEPUMEHTUPOBAHMA, OXBaTHUBIIUK 3anaHo€ UCKYCCTBO B 60'6 T'0abl, BbI3BAJ IIOSBJICHUEC HOBBIX BUIOB U
HalpaBiICHUH, KOTOpble Ha JIMHIBHCTHUECKOH KapTe KOAUPYIOTCS B BHJE€ HOBBIX TEPMHHOB, 0Opa3yrOLINX HOBBIE
cuHOHMMUUecKUe psiabl. Hanpumep: minimal art, minimalism, rejected art, reductivism, ABC art uckyccrso,
YOPOIIAIOIIEe ¥ pa3jiarafliee Ha JIEMEHTapHbIE COCTaBHbIE YacTH OBeT W Qopmy; Soft ait wuckyccrso,
ucrosb3yoniee Markue marepuainl; Kinetic art uckyccrso, ucnosb3yromiee ABHICYIMecs npeamersl; luminal art
HCKYCCTBO, WCIIOJB3YIOlIee cBeToBbie d(dexrtni; Op-art (optica art) uckyccTBO, HCHONB3YIOIIEE ONTHUECKUE
3¢ dekTsl; POpP art monyasipHOEe UCKYCCTBO.

B 70-¢ rospl mpou30IILIO AaibHEHIee paciiupeHie JaHHOTO CeKTopa. B CBsA3M ¢ MOSBICHHEM HOBOTO HATPaBICHHS B
XYJOXKECTBEHHOM TBOPYECTBE, KOTOPOC JACIACT aKUCHT Ha Ipoueccax, MpoUucCXoadaumx B CO3HAaHUU U IMOJACO3HAHUU
XYJOXXKHHUKAa BO BPEMS CO3JaHHs TNPOU3BCIACHHUA HUCKYCCTBA, IMMOABUIIOCH HECKOJIbKO CUHOHUMUYECKHUX TEPMHUHOB,
OTpaXkarolMX 5TO Hampasienue: conceptua art, process art, antifonn art, impossible art. B 80-e roxsl nosisuiiocs
CJI0BO COMputer art nckyccTBO, UCMOJb3YIONEe KOMIIBIOTEPHI.

Pacurupsiercst cekTop 00JIe3Hell; MOsIBISIOTCS HOBBIC BHIBI HEPBHBIX 3aboiieBanuii, Hanpumep: Lou Gehrig disease
6ounesnb JIyu Tepura (3a6osieBanue EHTPAIbHON HEPBHOM CUCTEMBI, COMIPOBOKAAIONIEECS ereHepanueil Moiuiy) (oT
umern Oacker6outcra Jlyn ['epura, CKOHYABIIETOCS OT 3TOi OO0Ne3HN).

PasnuuHbie BHIBI CTpaxa U OOJE3HEHHBIX OMACCHHH (UKCHUPYIOTCS B A3BIKE MYTEM aKTHBH3ALHMH CIIOB TPEYECKOro
npoucxoxaenus phobia Gosisue u phobe yenoBek, HCHBITHIBAIONINI CTPaX B KAyeCTBE BTOPHIX KOMIIOHEHTOB
CIIOXKHBIX CIIOB. DTH CJIOBa MMOJBEPIIIUCH MopdeMusaiuu u npuodpenu craryc nonyaddukca. Hanpumep: acrophobia
00sI3Hb €bI-COOThI--aCrophobe YesoBek, WcHbITBIBAIOIIKMA 3TOT cTpax, Americanophobe uesioBeK, UCHBITHIBAIOIIUIA
crpax mo otHomenuto k CIIIA, technophobe uenoBek, KOTOpbIH CTPAIINTCS TEXHHYECKHX HOBOBBEICHHMII.
Agoraphobia-- 3ToT TepMHH, OmpejessieMblii B CIOBapsAX Kak HEHOpPMasbHas OOS3Hb OTKPBITHIX MPOCTPAHCTB, B
HOCJIEHAE TOMbI PACUIMPHI CBOE 3HAYECHHE W HOMHHHPYET IICHXHYECKOE PacCTPOMCTBO, KOTOPOE BKIOYAET
KOMIUIEKC Pa3inYHbIX (OOHH, OOI[MM KOMIIOHEHTOM KOTOPBIX SIBISIETCS MaHWKA B CBS3M C HAXOXICHHEM B
HE3HAKOMO# 00CTaHOBKe: 0OSI3Hb OTKPBITBIX NMPOCTPAHCTB, 03€P M OKEaHOB, MOCTOB W TyHHeleH, OOA3Hb TOJNIIBI,
Mara3iHOB U TEATPOB U T.1.

COOTBETCTBEHHO, MOSIBIISIIOTCSI HOBBIE BUJIBI JIGKAPCTB, AMArHOCTHK, JedeHnit. Hanpumep, s nedenus aropapobun
NpUMEHSIETCS HOBBIM MeToj moj HazBanueM implosion wiu flooding, kotopsiii npeamnonaraer usbasaeHue ot cTpaxa
IyTeM IPsIMOit KOHQPOHTAIMY C HICTOYHHKOM (HOOUH.



Pacuimpsiercst CeKTop COLMaIbHbIX siBleHU. Tak, qBUKEHHUE JKEHIIUH 33 CBOU MpaBa (PUKCUPYETCS B A3BIKE PSIIOM
HOBBIX Jiekcudeckux equuuil. Hanpumep: lib ocBoboxnenune ot nuckpumunaruu; libber, lib-bie yuacruuk neukenus
JKEHIIMH 3a CBOM mpasa. [locieHee CIOBO TEPPUTOPUAIBHO MAPKUPOBAHO U YHOTPEOIAETCS MPEUMYIIECTBEHHO B
CIIIA.

DTO IBMKEHHE BBI3BAJIO HE TOJIBKO TOSBIEHHE HOBBIX €AMHHUII B OMPEIEIIEHHOM CEKTOPE JIEKCHYECKOM KapThl, HO U
MoauduKaMu B Apyrux cektopax. B 70-e roapl mon BIusHHEM (EMHUHHCTCKOrO IBIKCHHS aHTIIHHCKUN SI3BIK OBLT
OOBSIBJICH CEKCUCTCKHUM SI3BIKOM, T.€. SI3BIKOM, AMCKPUMHHHUPYIOIIUM KEHCKHH I0JI, TaK KaK B HEM COJEPIKUTCS
6osbiiie GopM MYKCKOTO PoJia, UeM )KEHCKOTr0, YTO BO MHOTOM OOBSCHSICTCS IMIMPOKUM HCIIOJIb30BaHHEM CJIOBa Man
B KaQueCTBE BTOPOTO KOMIIOHEHTA B Ha3BaHUSIX PO ECCHI.

Kak u3BecTHO, B JPEBHEAHTIIMHACKOM S3bIKE CIOBO MaN, TaK K€ KAaK U B COBPEMEHHOM, MMEJIO J(BA 3HAUYCHHUS
(«uenoBek» U «MyXKUHHA»). B JpEBHEAHTIIMICKHUIA TIEPUO ITO HE BBI3BIBAIO HEYNOOCTB, TAK KaK HApsAy C 3THM
CJIOBOM CYIIECTBOBAJIO €Il[€ HECKOJIBKO CJIOB, PA3JIMUYAIONIMXCS 10 OTHOLUIEHHMIO K MOJy: WCr (Waepman) B3pociiblii
uesioBeK Myxckoro nosia u Wif (wifman) s3pocisiit npencrasutens xenckoro mona. Co Bpemenem Wif u wifman
npeoOpazoBaiuch B Wife 1 woman, B To BpeMs kak W& W Waepman ucyessid U3 sA3bIKa K CPEIAHEaHTIIUHCKOMY
nepuony. B pesynbrare 3BykoBas (popMa Man GUKCUPYET B SI3BIKE J(BA KOHIIENTA, J[BOWHOE 3HAUEHWE CIOBa Man
NEePBOHAYAILHO OBIJIO XapaKTEpHO M Ul JAPYTMX TEPMAHCKHMX SI3BIKOB, HO MOCTENEHHO s INepeqayu 3HaueHUs
«UYEJIOBEYECKOE CYIIECTBO» B OITUX A3bIKaX ObLIM 00Opa3oBaHbl MPOU3BOJIHBIE E€AWHUIILI, Takue, kak Mensch B
HEMEIIKOM U TOJUTaHJCKOM, Maniska B mBeackom, menneske B 1aTckoM. B aHMIHIICKOM e 3TOro He MPOM30I1LIo. B
pe3yibrare (EMHUHUCTCKOTO IBHMKEHHS WM JJIsl CHATHs TPYAHOCTEH MepeBoja BMECTO TPaIMIIMOHHBIX Cameraman,
fireman, policeman, mailman B anrumiickom s3bike 70-x TOHOB mosBIsIIOTCA camera operator, firefighter, law-
inforcement i police-officer. C uenbro BbIpaBHUBAHHS COOTHOIICHHS MEXIY MYXKCKHM H JKCHCKHM IIOJIOM B
TUTYJIaX B 0OpalieHusx man 3amensiercs Ha person: chairperson, Congressperson, spokesperson. Businessmen uacro
3aMeHsIoT Ha businesspeople. Taxe B uepksu mankind 3amensiercst Ha people.

HaGnronaercst TeHIeHIMS 3aMEHATH CIIOBO Man CcI0BOM WOMaN B KOHTEKCTaX, CBSI3aHHBIX C JK€HCKUM mosioM. Tak, BO
(bpasze ONE'S OWN Man mocieaHee CIOBO 3aMeHseTcss Ha Woman. Hanpuwmep:

Thank heaven | have graduated from the girl who can't say no! I'm my own woman now.

B To Ke BpeMsi HEKOTOPBHIE CIIOBA C <OKEHCKMMU®» OKOHUAHHSAMH 3aMEHSIOTCS HA HeWTpanbHble. Tak, BMECTO
stewardess u housewife B si3bike nosisisirorest flight attendant u home-maker. Onnaxo, kak cuntaer K. Bapuxaprt u
IOpyrue Jekcukorpadsl, BpsA JIM Takue «MYXKCKHE» M KEHCKHe» mapbl, Kak mMmaster/mistress, hero/heroine,
duke/duchess, ucuesnyT u3 s3bika.

OcHOBHasi Macca CJIOB Ha -Person orpaHuueHa B ynorpetieHuu GpeMuHUCTCKUMHU Kpyramu. C HO3ULNi «BHE TPyNIIBI»
OHU YHOTPEOISAI0TCSA C OTTEHKOM oMopa U upoHuu. Cp.:

It's an engaging irony that the very word woman has a sexist bias in its etymology that would offend
the more middle-headed partisans of Woman's Liberation, if they realised it... Most Feminists insist
with reason that just as one doesn't need to be a man to be a person, one doesn't need to be awife of a
man to be a person. As the next step backward down the brave but delusory road towards linguistic
equality, shall we rename the movement Wopersons Lib?

Ipennoxenne 3amenuth npusercTBue Ladies and Gentlemen na Gentlepeople win Gentlepersons rtaxxe
BOCIPUHUMAETCSI MHOTUMH HOCHTENSIMHE SI3bIKA C MPOHUEH .

TMoxaiyii, eAMHCTBEHHBIM CIIOBOM, [IPOYHO BOLICAIINM B CTAHIAPTHOE YIOTpeOIeH e, sIBseTcss TepMuH chairperson
(3amenuBLIMi chairman), BeI3BaBIIKH OYPHYIO AUCKYCCHIO B 70-¢ OB B CBSI3U C IIONCKAMH B aKaJeMHYECKON cpesie
HEHTpaIbHOTO C TOYKH 3PEHHUsI POjia TEPMHHA ISl HOMHHALMK «3aBeayrouero kadeapoii», «iekana». B Hacrosiiee
BpeMs JMCKyccHs yTuxJia. ECu peds HaeT o mpecTaBuTelie My»KCKOro mojia, ynorpebisiercst repMuH chairman, eciu
peub uieT o xeHuuHe--chairperson, Menee npeanouturelibHo chairwoman. B aMepukaHCKOM BapuaHTE HE3aBUCUMO
OT M0JIa MIKPOKO yroTpedisercs penyunposantas popma chair.

IMpobnema cexcu3ma B Ha3BaHUSAX NpodeccHil W TUTYIOB He orpaHuumBaercs cypduxcom -man. k. Cronmu
pa3BHBACT TEOPHIO HETaTHBHOI'O CEMaHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA» VISl JKCHIIMH B aHIVIMICKOM si3bIke. [Ipekie
BCEro, B AHTJIMACKOM  S3BIKE MEHBIIIE CYLIECTBUTECIIbHBIX, OTHOCAIIUXCA K JKCHIIWHAM, II0 CPaBHCHUIO C
CYHICCTBUTCIIBHBIMHU, KOTOPLIC OTHOCATCA K MYXYHWHAM. KOFZ[a KCHIIMHA BBIXOAUT 3a MNPEACbl TPAaAUIIUMOHHBIX
pouieii (MaTepu/’KeHbI), OHa MOMAJaeT B CEMaHTHYECKOE TIPOCTPAHCTBO, YKe 3aHATOE My x4unHamu [Stanley, 1977, 67].
B Ttakom ciy4a€, CHUTACT CT3HJ]PI, AaHOMaJIbHAsA NO3ULMUA KCHIIMHBI JOJDKHA OBITH OTMEUYEHa CricuruaJIbHbIM
MapKepoM KEHCKOro moJja, nu6o 1) enuunuamu lady, woman, female nepen nasBanuem mpodeccun, Hanpumep:
woman doctor, female dentist; 6o 2) nepuBaumoHHBIMH (GeMuHH3NpYROWUMU cyddukcamu -ette/ess; mbo 3)
CIIOBOM WOMaN B KauecTBE BTOPOr0 KOMIIOHEHTA B CIIOXHBIX CJIOBaX, Halmpumep: congresswoman, spokeswoman.
Ipu 3TOM CJIeyeT OTMETHTh, YTO MYXCKOM Mapkep male- BCcTpedaeTcs NUIIb B OYCHb OTPAHHYEHHOM KOJIHYCCTBE
CIIOB, @ UMEHHO, B Ha3BaHUAX NPOQPeCcCHil, TPAAUIIMOHHO OTHOCSIIMXCSA K )KEHCKOMY IOJy, HanpuMep: male nurse,
mal e secretary, male stripper, male exotic dancer.



Pesynbratom OOpbObI C CEKCH3MOM B SI3BIKE MOXKHO pacCMaTpUBATh TOSBICHHE B IOCIEAHUE JIECATHIICTHS
MecTorMenus o0uiero pona he/she B Tex ciyuasix, Korja aHTEIEAEHT MOXKET OBITh JIMOO MYXCKOTO, JIMOO JKEHCKOTO
pona.

Meuorue nucarenu uzberaot ynorpebienus he B Gesnuunsix npemnoxenusx tuna If a person wishes to succeed, he
must work hard. OGeiuHOo B nanHOM ciiydae ynorpebnsercs he or she. ®opma he/she npomomkaer 3aBoeBsiBaTh
HOMYJIAPHOCTh M BBITECHWJIA JApyrue «3aMmeHurenn» (Hampumep: co, hesh, tey). VmorpeGrenune he/she
OrPaHUYMBAETCS NMUCHMEHHOM peubto. bosee nakonuunbiii Bapuant Yhe mMeHee pacnpocTpaHeH, XOTs 0go0psiercs
HEKOTOPBIMU q)eMPIHPICTKaMPI.

Hakoner, camMbIM JI€HCTBEHHBIM pe3yabTaTOM (HEMHHHUCTCKOTO [BHXKCHHS MOXHO pacCMAaTpPHBATH BBEICHHE
HeiiTpanbHoil popmbl MS BMecTo Mrs u MisSS, oquepKUBAIOIIMX CEMENHOE MOJI0KEHNUE KEHIIUHBI.

ITo pesympratam ompoca uHpopmanToB, B CIIIA B 1988 r. (eMuHHCTCKOE ABMKECHHE HAUYUHAET TEPATh CBOKO
HOMyJISAPHOCTh, M cioBa Tuma bra-burner (smoumonaneHbii cuHoHuM libbi€) MHOTHME OBLIM OTMEYEHBI Kak
ycrapeinne. OIHAKO ABHKCHHE MPOJOJDKAET CYIIECTBOBaTh, M OIHHUM M3 MOATBEPXKACHHI 3TOMY SIBISETCS
PEryJISIpHbIN BBIMYCK XypHaia MS.

VHorna HOBbIE €AMHMIBI HOMHHAIMM BO3HHMKAIOT Ui (ukcanuu (GparMeHTa KapTHHBI MHpPa, YKE aBHO
CYLIECTBYIOILIEr0 U OTPaXKEHHOIO B CO3HAHUM HOCHTENEH s3blKa, HO ele He OCIOBIeHHOro. Tak, yKe JaBHO KPH3UC
MOPaJIBHBIX U OTUYECKUX HOPM 3alaJHOro MyUpa BbI3BaJl K X)KM3HU PA3JIMYHBIC q)oprI 6paKa, KOTOPBIC CYHIECTBOBAJIH,
He uMest onpeieNieHHoi pukcaruu B si3pike. B 80-¢ rojipl, 071HAKO, B CBA3M C paCHIMPEHHEM MOA00HBIX (GOPM B s3bIKE
HOSIBUIIMCH SAMHHUIBI THITA CONtract marriage Opak, 3akiroyaeMblii Ha OTPECICHHBIN TepHo], OPeEN marriage Opak, B
KOTOPOM ~ KaXIOMY CYNpPYry TIPEAOCTaBIIsieTCs COLMalbHas M CeKCyalnbHas cBoboxma, sSeriadl marriage
[OCJIE/I0BATENIBHOCTh HECKOJIBKHX BPEMEHHBIX OPaKoB.

AHANOTUYHBIM C TOYKU 3PEHHs OHOMACHOJIIOTHIECKOTO MOAX0/Ia K aKTy HOMHHAIMK ABJIsETCs ciloBocouetanue life-
boat ethics (atrueckne HOPMBI, MPEANUCHIBAIOIINE B KPH3UCHON CHTYal[MH NEHCTBUS MO MPUHIHMITY «CIacaTenbHON
[UTIONKA», KOTJIA B IIEJSIX CIIACEHUS U3 NEPETONHEHHON [UTIONKKE 6POCAIOT 38 GOPT JIMIIHUX TTACCAKHUPOB).

Bo3moxxeH elie 0MH BapHaHT COOTHOIICHHS MEXJy KapTUHOW MUpa KaK OTPaKEHHEM PEaJbHOI0 MUPA U S3bIKOBOH
KapToii Mupa kak ¢ukcanueii storo orpaxenus. OfuH M TOT ke (parMeHT B KapTHHE Mupa (UKCUpPYeTCs Ha
JIEKCUYECKOU KapT€ ABYMS HOMUHATHBHBIMH €AWHUIAMH, OJHA U3 KOTOPLIX--HECOJIOI'U3M. (HBHCHHC TIOSABJICHUA
HOBOTO CHHOHHMa, KOTOPbIH MOJHOCTHIO BBITECHSET CTapoe CloBO.) Hampumep, Kak yTBEp:KAaeT aMEpHKaHCKHI
nucarenib Crane Tepkenb, B AMepuke ciioBo UM Tpymo6sl yerynwio mMecto ghetto rerro, a 3arem B 80-¢ rojsl
HOSIBUIICS elle OAWH 3B()EMHCTHYCCKUI CHHOHMM, BhITecHUBLIMI ghetto--inner city BHyTpenHss dacth ropoja. Ha
BpuTaHCKHX OCTpOBaXx, MO JAHHBIM BEIYIIETO aHIIMICKOro Jjekcukorpad» P. Bépuduinb-na, cioso Mahammedan
3amMeHeHo Ha Gonee HedTpansHoe Mudim, Negro--ua Black, Asiatic 3ameneno na Asian, O-level--ua GCSE ofuree
CBUIETEIBCTBO 00 OKOHYAHHMHU CpelHel mKkojibl, X nerd 10 16 yer He momyckarorcs 3ameneno Ha PG (Parenta
(ividance) Bxoz Tonbko ¢ poaurensamu, 15/18 (netu no 15/1S net He NOMYCKAKOTCS).

B CIIA exercise classes zausatus GpusKyabTypoil 3aMmeHeHo Ha WOrkouts; sweat suitS ciopTiUBHBIE KOCTIOMBI Ha Warm
ups; luncheonette kade ua coffee shop.

IMpunararensHoe aOMIC, HEKOTr/IA MPHUBBIYHO YMOTPEOJIAEMOE MO OTHOUIEHHIO K OOMOAM M aTOMHBIM CTaHIUSM,
ObLI0 3aMeHEeHO Ha huclear (kak B GPUTAHCKOM, TaK M B aMEPHKAaHCKOM BapHaHTax).

HakoHel, BO3MOXKEH Takoil BapUaHT B3aMMOJIEHCTBHUsS MEXIY OOBEKTOM HOMHHAIIMK U MMEHEM, KOTIa Pa3jidyusi
MEXly 3HAUYCHUSIMU JBYX Pa3HbIX MMEH, 0003HAYAIOIIMX JBa Pa3HbIX OOBEKTA, MOJHOCTHIO MCUYe3aloT. J[Ba cioBa
CTAHOBSTCS a0OCONOTHBIMA CHHOHMMaMu. Tak, B 1986 1. B AHriuu oduiuanbHO ObUIO 0OBSIBICHO 00 OTMEHE
TPaJMILMOHHBIX Pa3IMYMil MEXIy NBYMs OCHOBHbIMH TepMuHamu JIoHnoHCKO# (ormoBoil OGupsxu: broker u jobber
(broker makinep, coBepuiaroIMii CAENKN ¢ JHKOOEpaMu, Molydas 3a 3TO0 KOMUCCHOHHbIE; jobber Gupikesoit makiep,
COBEpIIAOLINI OTepaliy 3a COOCTBEHHBIN CUET, BCTYyMast B CICIKH ¢ OPOKepaMH).

Yepes omnpeiesieHHOE BpeMsl OJJHO U3 ITHX CJIOB JOJDKHO YHTU M3 sI3bIKa Kak u30bITouHOE. Kakoil u3 nByx TepMuUHOB
«BBIKMBET», IIOKAXXET BPEMsI, OJJHAKO MOXXHO NPEANOJO0KUTh, YTO 3TO GyZLeT broker, tak xak 3To cJI0BO B OONbLIEH
CTEINEHH 3aKpEIUieHO B s3blke W o0pasyer Gousibinoe cioBooGpasoBarensHoe THe3no: ship and insurance broker,
cotton-broker, tea-broker, wool-broker.

OTO CILy>KUT HATJSAHBIM IOATBEPXKJICHUEM TECHICHIMM K BBHIPOKEHHIO OJMHAKOBBIX WM OJIM3KUX 3HAYCHUH OnHOU
(bopmoii, a TakxKe TEHICHIMH K YCTPAaHEHHIO U30BITOYHBIX CPEJICTB BHIPAXKESHUS.

B cBs3u ¢ 3TUM BO3HHMKAeT W Bompoc 00 apxauzauuu. BaxxHyro posib 37ech UrpaeT OoOLIeCTBEHHAs 3HAYMMOCTh
JIEHOTaTa, MOTPeOHOCTH KOMMyHHKanuu. OJHAKO apxau3aius HE BeAeT K OOCIHEHHIO JIEKCHUecKoro (oHna,
yMECTHee TOBOPUTH 00 OOHOBJIEHUH CIIOBAPHOTO COCTaBa; HOBBIX CJIOB B SI3bIKE MOSBIISIETCS TOpa3no OoJiblie, uyemM
HCYE3aeT CTapBhIX.

P. Kupk B omHO#i u3 cBoux MoHorpadumit [Quirk, 1980] muimer o0 HEOOXOAUMOCTH OMpPEACIUTh KPHTEPUH



yCTapeBaHusl CIIOB; JIEKCUKOTpadbl, Kak MPaBiIO, GUKCUPYIOT POXKIEHHE CIOB, HO HE UX CMepTh. Tak, Hampumep,
ciosa brougham, vesta, lucifer, Hrki, hogshead, kilderkin, no muenuto P. Kupka, HOIKHBI ObITH IOMEYEHBI B
CIIOBape KaK yCTAPEBIIME, TAK KaK OHY BBILUIM U3 CJIOBAPHOTO COCTaBa A3bIKa.

Oco0yr0 BaXHOCTh B acrnekre (YHKIHOHAIBHOM HEOJOIHMH MPEJCTABIAIOT 3(eMepusMsl  (ClIOBa, LIMPOKO
ynorpebiisieMble B OIpE/eIeHHbIE NEePUOabl OOIECTBEHHOIO Pa3BUTHS, KaK IIPaBUIIO, CBSA3aHHbIE C AEATEILHOCTBIO
OTZCJIbHBIX MOJUTHYECKHUX JesTelel, HO 3aTeM He BOIluequne B oOuuid GpoHx, a ynorpebiseMble TOIbKO B CBSI3H C
KOHKPETHBIMU coObITUsiMU). Tak, B 1973 r. B aMEpUKAHCKOM BapUaHTE AHIVIMUCKOrO sI3bIKA MOABHICA DSl
s¢gemMepu3MoB, npou3BoaHbix oT Wa-tergatc (ckangaibHbie COOBITUS B OTeNNe Y OTEPrelT, CBSI3aHHbIE ¢ CEKPETHBIMHU
JOKYMEHTaMH, KOMIIPOMCTHPYIOLIMMHU JEATENbHOCTh mpe3uaeHta Hukcona): post-Watergate, pro-Watergate,
Watergater npusepskeHer TakTuku ckanjaana, Watcrgatism nonurika Yorepreira u T.1.

bonee mo3aauME 3demepusmamu sBisitoTest Thatcherism monutuka M. Tatuep, Raigonomics monutuka P. Peiirana,
no anHasorud ¢ NiXonomics; HoBefinne 3¢hemepu3Msi--lrangate ckanman BOKPYT CEKpPETHBIX MocTaBok opyxusi CIIIA
Hpany, Contragate ckauma, CBSI3aHHBIN C TTOCTABKOI OpyXHsi KOHTppeBotonnoHepam Hukaparya.

K ademeprsmam MOKHO OTHECTH TakKe CioBa, kKak Vietnik u ero CHHOHUM PEACENIC YesIOBEK, BBICTY AN TPOTHB
BOITHBI Bo BretHame, hippie, yippie nonutiuuecku akTHBHbIe paaukansHbie xummy, flower children momoasie xumnmu ¢
LBETAMHU B BOJIOCAX.

JlaHHble CIIOBA HOCUTENISIMU S3bIKA OBUIM ONpeeeHbl Kak ycrapeBune. Ha cMeHy MM NPHILIO HOBOE ciioBo punk
[aHK, KOTOPOE OTPAXKAeT HOBYIO, elle 6oJiee YPOLTUBYIO, GOpMY MPOTECTA MOJIOIEKH. JIBIKEHIE TAHKOB BBI3BAIO K
JKU3HM 1IEJIYI0 CEPUI0 HOBOOOpa3oBaHuii, Takux, kak Skin-head, agro-boy Gpurorosnossie nmanku, bower-boot, cherry
red BeICOKHE TsDKeNble GOTHHKH, KOTOpbIe OPUTOrOJIOBBIC MAHKH HOCST W YacTO HCIOJB3YIOT B YJIHYHBIX JIpaKax.
OJIHAaKO JIBMXKEHHE 3aMETHO MOTEPSIIO CBOIO MOMYJIAPHOCTD, U, BUAUMO, YEPE3 HECKOJLKO JIET JIEKCHKA TMAHKOB TOXE
nepeiiner B paspsa 3heMepH3MOB.

Takum o6pa3oM, U3yueHHe HOBOH JISKCHKH MT03BOJISIET TOBOPUTH 00 M3MEHEHNH KaK KOHIIENTYaIbHOH KapTHHBI MUPA,
TaK M JICKCHYECKOH (3BIKOBOi) KapThl MHpa, 00 H3MEHCHHH KaTerOpH3allii, O HOBBIX KOHIENTAX, O HOBBIX
KOHIIENTYaJbHBIX c(epax, 0 TeX HOBBIX ()parMEeHTax OOIIECTBEHHOTO OIbITA, KOTOPbIE TPEOYIOT JIEKCHYECKOit
(uKkcanuy, ¥ 0 MparMaTH4ecKux (akTopax, BIUAIOIIMX HA CO3JaHHUE U YIOTPeOICHNEe HOBBIX SMHUIL.

IIpu sTOM MeEXIy KapTHHOH MHUpa KaK OTpaXeHUeM, oOpa3oM peaJbHOr0 MHUpa U SI3BIKOBOM KapTO MHpa Kak
(uKkcanueil 3TOro OTPaKeHUs CYILIECTBYET CIIOXKHAs AUAICKTUUECKAs! CBSA3b.

I''TABA |l. IPATMATUKA W CEMAHTHKA HOBOI'O CJIOBA B COBPEMEHHOM
AHTJIMACKOM S3BIKE

§ 1. O measix nparMaTu4eCKoro aHajin3a cjiosa

VccnenoBanne HOBOIt JIEKCHUKH B acrekTe (QYHKIMOHAIBHOW JIGKCHKOJIOTHH TpeOyeT oOpalleHHs K TeOPeTHYECKUM
npuHOUNnaM JIMHIBO-IParMaTU4e€CKOro OIKMCaHus CJIOBa. Kak MU3BECTHO, TCPMUH «IparMaTuKa» IO-pasHOMY
TPAKTYeTCs] B COBPEMEHHOM $13bIKO3HAHUU.

| ITonpo6HeecM 06 3ToM SI3biKoBas nestenpHocTs M 1984 |

Dr0-- Hayka 00 ynorpebnenuu s3nika [Leech, 1985], Hayka o si3bIKe B KOHTEKCTE, MJIM HAyKA O KOHTEKCTYaIbHOCTH
s3bika Kak sieieHust [Parret, 1980], uccnenoBanne si3bika (MM JIFOO0H APYroi CHCTEMbl KOMMYHHKAIMH) C TOYKH
3peHHUs TMpeciefyeMbIX LeNei, pasiuYHbIX CIOCOOOB HMX JOCTHXKEHHS M YCIOBHHM, MPH KOTOPBIX OTH LEIH
nocruratorcs [Parisi, 1981], teopust unrepnperanuu pedeBbix akros [Searl, 1969; Grice, 1975, 1981], usyuenue
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, CITYKAIUX sl 0003HAUCHHUS PA3JIMYHBIX ACIEKTOB HHTEPAKIIMOHAIBLHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM
Beipakaercst nponosunus [Motsch, 1980]. Teopwus, u3y4aromias NparMaTHYeCKUe MapaMeTphbl JIMTEPATYPHOM
KOMMyHHKauuu [ApyTioHoBa, 1981], a Takke TEKCTa B €ro JUHAMHUKE, COOTHECEHHOTO C «s» TBOPSIIIETO TEKCT
uenoBeka [Crenanos, 1981,1985].

IparmMaTyKa Tak:Ke MOHUMAETCs KaK «3HAauYeHHEe MUHYC YCIOBUsS ucTuHHOCTH» [Gazdar, 1981]. Iparmartuka uszydaer
TE€ ACMEKTHl 3HAYEHHs, KOTOPHIE HE OXBATHIBAIOTCS CEMaHTHYECKOW Teopuei [Levinson, 1983]; nparmaTtuka --3T0
Teopust peyeBoro BoszeiicTeus [Kucenesa, 1978]. T. Ban J[efik cYMTAET, YTO B KOMIIETEHIIMIO TIPArMATUKU BXOIUT
BBISIBJICHHE CHCTEM, XapakTepU3YIOLINX A3bIKOBYIO GopMy, 3HaueHue u aesirenbHOCTh [Dijk, 1981, 27]. Tlo MHCHHIO
T. Ban [lelika, B HauOonee TEOPETHU3UPOBAaHHOM M aOCTparMpoBaHHOM IIOHMMAaHHM IIparMaTHKa IIpU3BaHa
OCYIIECTBIIATh CHELUPHUKALNIO (TEOPETHUCCKH JOMYCTHMBIX) YCIOBHH (TEOPETHYESCKH JOIMYCTHMO#) MPHUIOAHOCTH
(TeopeTHYEeCKH AOMYCTHMBIX) CTPYKTYp BbICKa3biBaHHs. K SMIMPHUYECKHM 3a7auaM TEOPHH MParMaTHKH OTHOCHTCS
pa3paboTKa KOTHUTHBHOM MOJEJIH MPOU3BOJCTBA, IOHUMAHHS, 3a[IOMUHAHHS U T.J1. PSYCBBIX aKTOB, & TAKIKE MOJICIIH
KOMMYHHKATHBHOTO B3aWMOJCHCTBHS U MCIIONB30BAHHS SI3bIKa B KOHKPETHBIX COLHOKYJBTYPHBIX cutyauusx [Dijk,
1981, 260} . [IparmMaTiKa nMpu3BaHa H3y4YHTh SI3bIK KaK Opy/IHue 00LICCTBEHHOM NpakTHKH 4enoBeka [Cycos, 1988].

Kaxk Obl HM OBLTH pa3H006pa3H1)1 BapUaHTbI ONPEACIICHUSA TPparMaTUKW, OCHOBHBIM B HUX MOXXHO CHUTAThb TO, YTO OHU



ucxomar u3 cxembl Y. Mopucca. OmHHM K3 CBOWCTB 3HAaKa SBISIETCS OTHOIICHHE MEXIY 3HAKOM U €ro
0JIb30BaTENIEM--4eJIOBeKOM. HenoBedeckuii pakTop NPU3HAECTCS B KAUECTBE BEAYIIET0 MOHATHS IParMaliHIBUCTUKI
[Crenanos, 1981, 1985; Apytionosa, 1981; Bynsiruna, 1981; Tak, 1982]. [Iparmatika uzydyaeT Bce T€ yCIOBUS, IPU
KOTOPBIX YEJIOBEK MCIOJNIb3YET sI3bIKOBbIe 3HaKH [Konuranckuii, 1984, 139} . Ilpu 3TOM 110/ yCIOBUSIMH IOJIb30BAHHS
MOHMMAIOTCSI YCIIOBHS aJeKBATHOTO BBIOOpA M YIOTPEOJICHUS SI3BIKOBBIX €IMHHI[ C LEJbI0 JOCTHIKEHUST KOHEUHOIt
LIeJM KOMMYHHKaIUHU--BO3/IeHCTBUS Ha apTHepa.

BaxHpiM  sABISETCS TO, YTO MNparMaTika 3alokuia (YHAAMEHT HOBOM JIMHTBUCTHYECKOW —MapajurMbl--
(GyHKIIMOHAIBHO-IPArMaTAYECKOi. B 1ieHTpe BHUMAaHUs QYHKIMOHAIBHOTO SI3bIKO3HAHHS OKA3bIBAETCS B3aUMOCBSI3h
S3bIKA U CPeIbl €ro QYHKIMOHUPOBAHUS, A3BIKOBBIX CTPYKTYP, C OJHOM CTOPOHBI, U JEATEIbHBIX CTPYKTYP--C IPYTOM.
Cepanesudy  (QyHKIMOHAIBHOTO  S3BIKO3HAHHMA  O0pasyeT  JMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHAS  JIESITENBHOCTHAS
nuureucrika [Cycos, 1988, 9].

OnHoM W3 mpoOJeM NparMajMHIBHCTHKH SIBISETCS pasTpaHHYCHHE CEMAaHTHKH M IparMathkd. [lo MHeHuio P.
TMosuepa [Pozner, 1980], sro pasrpaHuveHre B JIMHIBUCTHYECKOM OIMCAHUM JIOJDKHO OCHOBBIBATHCS HA
pa3rpaHHYCHHN 3HAUCHHUS M yNOTPEOJICHHUs CIIOB B peueBoil kommyHukanuu. Cornacuo J{. Byunepnuxy [Wunderlich,
1980, 304}, cemanTuKa U3y4aeT OyKBaJbHOE 3HAUYEHHE, IPATMATHKA K€ MMEET JEJI0 CO BCEMU BHIAMH HEMPSIMOTO
3HAYCHHMS, a TAK)Ke C pe3ylbTaTaMH aKTa PeyH, T.. C TEMH BBIBOJAaMH, KOTOPbIC JeaeT CIYIIAMOUHHA U3 CIOB
FOBOPSIIETO, € €ro MOCIEAYIUIMMH peakuusMu d T.0. JUK. JIM4 mOpeaiaraet HECKOJNBKO IOCTYJIaToB JUis
pasrpaHHYCHHs CEMaHTHKH M MparMaTHK{, OAHAKO B CBOCH ImocienHedl paboTe OH MPHXOAUT K BBIBOAY O
HEOOXOMMOCTH PaCCMaTPHUBATh 3TH B JUCIUHUIUINHBI KaK JOMOJHAMOIINE APYT Apyra. « ceMaHTHKa M parMaTuka
CBSI3aHBI CO 3HAYCHHEM S3BIKOBOTO 3HAaKa, HO PA3IMYMe MEXAY HHMH TPAKTYeTCS C TOYKH 3PEHHS PasHbIX MOHHU-
MaHHii [J1aroja «3Haunth». CeMaHTHKA OTBEYAET HAa BOIPOC «UTO 03HAYaeT [IparMaTuka oTBeYaeT Ha Bonpoc «Hro
BBl XOTHTE CKasarh, ynorpeOus cioBo?» [Leech, 1985, 5-6]. Cxoanyoo Touky 3peHus BbickasbiBaeT J[x. OnByn,
KOTOPBIH CYMTACT, UTO, BEPOSTHO, OBLIO OBl JyUIle OTKA3aThCsI OT 3TOTO MPOTHBOIIOCTABIICHHS B ITOJIb3Y CEMaHTHKO-
[par-MaTHYecKOro IMOJX0[a, NMPH KOTOPOM OCHOBHOW (YHKIHEH $3BIKOBOTO 3HAYEHHS NPH3HABAIACH OBl €ro
KOHTEKCTyaslbHas agantupyemocts [All-wood, 1981, 177} . Mbl npu3HaeM Haln4He CIOKHOMN IHATCKTHIECKON CBA3H
MEXIy CeMaHTHKOM H mparMaTukoi (cM. Beesnenue).

CHOBO KaK OGT)CKT nparMaTu4eCKOro Ornvucanuss 10 HEAABHEIO0 BPEMEHU HE IMPHUBJICKAJIO NPUCTAJILHOIO BHUMAaHUA
JIMHIBUCTOB, XOTsl B OTHEJIBHBIX pabdoTax MpoOJeMbl MparMaTHKH CJIOBA TakK WM MHAYe 3aTpardBaiuch [Levinson,
1983; TlnotHuKOB, 1984; TTouemnos, 1986; bornanos, 1988].

l Cpezu HepBbIx paboT 3TOro miaHa MoxHo Ha3sarh kuur) I' Kiayca [1967]. |

3HauUTEIbHBIA BKIaJ B 0OOCHOBAHUE U Pa3BUTUE IMPAarMaTHYECKOTO IOAXO0JA K aHAJIU3Y CJIOBA BIIOXKHIN COBETCKHE
muuareuctel JIA. Kucenesa [1978], D.C. Asnayposa [1988]. OcolGyro 1enHocTs npencrasisier MoHorpadus O.C.
A3HaypoBOH, B KOTOpDOH BIIEpPBbIE B OTCUECTBEHHOH M 3apyOeXHOW JIMHIBHUCTUKE JaeTCsi TEOpPETUYECKOoe
000CHOBaHHE NPpUHIUWIIOB JIMHIBOIIparMaTU4€CKOro aHajau3a CJIoBa, HUCXO0Jd U3 OCHOBHBIX IapaMETpPOB
KOMMyHPIKaTPIBHO-HpaFMaTPI'—IeCKOﬁ CUTYyaluu.

Bemen 3a D.C. A3HaypoBO#f, MBI CYHTAaeM, 4TO «MHOXXECTBCHHOE, MOBTOPSIOLIEECS YHOTpeOIeHHE ClI0Ba B
THIIM3UPOBAHHOW CHTYallid PEYEBOr0 OOILICHHsS BBI3bIBACT Y3yalbHOE 3aKpEIUICHHE B CIIOBE MPAarMaTHYECKOM
uapopmanum» [Asnayposa, 1988, 38]. CnoBo mnprobperaer MparMaTHYeCcKyH MapKHPOBAaHHOCTh HA YpPOBHE
cucteMbl. IIparmMaTtH4eckoe COJEpKaHWEe CIOBa KOAMPYET 4YEpThl CHTYalHH OOIICHHs, B KOTOPOH OHO OOBIYHO
ynotpeobusercs. [IparmaTiueckuii aHaau3 Ha YpOBHE CJIOBA UMEET LIENIbIO BBISIBJICHHE BHYTPEHHUX 3aKOHOMEPHOCTEH,
KOTOPBIM IOJYUHSAETCS aJeKBaTHBIN BBIOOP U yNoTpeOsieHHEe JEKCHYEeCKOW eAMHHIBl B TUIH3HUPOBAHHOI CUTyalluu
obmenus. IIpu 3ToM 0co0yr0 posib NPHOOPETACT BHISIBICHUE OTPAHUUEHUN Ha yIOTpeOIeHuUE.

§ 2. HoBast JIeKCHKA aHTJIHICKOTO SI3bIKA B aCMEKTe CONHAILHOM quddepeHuuanuu

Jlnst Toro 4ToOBI ONPENeNIUTh OTPAHUYCHHUS Ha yIOTPEOIeHHE S3bIKOBBIX SMHULL, HEOOXOJUMO YYUTHIBATh (haKTOPbI
JIBYX IOPSJKOB. COJEPXKATENbHOr0 M (yHKIMOHAIBHOr0. OueBHAHO, BHIOOP M YHOTpeOJIeHHe TUKTYeTCs, C OJHOI
CTOpPOHBI, Crnenu(UKOi 3HA4YCHUs S3BIKOBBIX EAMHMI[, C JPYrodl CTOPOHBI, CHEHU(HUKOIl COLHAIBHOIO
B3aUMOJEUCTBHSA KOMMYHUKAHTOB B PAa3IMYHbIX CUTYaIUSIX OOIIEeHUs.

K OCHOBHBIM mapameTpaM IparMaTHYecKou cuTyauud, Beien 3a D.C. A3HaypoBOW, MBI OTHOCHM OOCTaHOBKY W
MECTO KOMMYHHKATHBHOTO aKTa. MpeAMET M IeJlb KOMMYHHUKAIMU. COLMAJIBHBIC, dTHYECKHe, WHIMBHIYyaIbHbIE
XapaKTEPUCTUKH YYACTHUKOB PEUYEBOTO OOIIEHHSA. POJIEBBIE OTHOIIEHHS MEXIY KOMMYHHKAHTaMH [A3Hayposa.
1988, 38]. Bo MHOrOM JaHHbIE TapaMeTphl COBMNAJAIOT C MapaMETPaMH IPArMaTHYECKOTO KOHTEKCTA,
npeioxeHasiMu [k Jlaionszom [Lyons. 1977]

Ipu pa3zpaboTKe THHOJOTHH (DAKTOPOB, OrPAaHUYHBAIOIIMX YHNOTPEOICHHE JIEKCHYECKUX EIHHHI[ B Pa3IHYHBIX
CHTyalHsX OOLICHHUSI, HEOOXOMMMO YYHTBIBATh «PETYISPHYI0 MOJEIb» COLMANbHON auddepeHimanun s3pika V.
JlaGoBa, B OCHOBE KOTOPOW JIGKHT CYIICCTBOBAaHHWE [IBYX BHIOB COLHAIBHOW BApUATHBHOCTH S3bIKA:
crpaTudUKaOHHOMN (10 BEPTHKAIIN) U CHTYaTHBHOM (110 TOPH30HTAIH).

«[Ipu BBIOOpE TOM MJIM MHOHM €AMHULIBI U3 Psiia JeHOTATHBHO- U JIECUTHATUBHO-PABHO3HAUHBIX CPEJICTB BBIPAXKECHUS



BCTYIAIOT B JICHCTBUE TaKHUE MapaMeTpbl, KaK COLUAIBHBIN CTaTyC FOBOPSILEro, €ro MOo3ULKs B POJIEBOM CTPYKType
o0lLIeHusI, ero OTHOLICHHE K MpeaMeTy W aapecary peud (couuanbHbie ycraHoBku)» [[lIBeiinep, 1983, 204]. Tlox
crarycoM, Bcien 3a A.Jl. llBelinepoMm, Mbl MOHMMAaeM KOMIUIEKC IOCTOSIHHBIX COIMAJBHBIX M COLMAIBHO-
neMorpau4ecKux MPU3HAKOB, XapaKTepU3yoIux UHANBUAA. CTaTyc OTHOCUTCA K MOHATUIHOMY DAy, CBSI3aHHOMY
co cTpaTH()HKALMOHHON BapHATHBHOCTBIO si3blKa (KJaccoBas W CIIOEBas NPHHAIICKHOCTh, MPUHAIICKHOCTh K
COLMAJILHBIM HHCTHTYTaM, MPO(GECCHOHANBHBIM OOIIHOCTAM). B acmekre cTpaTH(QUKAlMOHHOW BapHATHBHOCTH C
HEOOXOIMMOCTBIO YUYUTHIBAIOTCS Takue creuuduueckue uepThl JIMYHOCTH, Kak BO3pacT, Moj, oOpa3oBaHue,
STHUYECKUU TUM U T.J.

Ilo JIMHUM CHTYaTHBHOM BapHATHBHOCTH BBIICISIFOTCSA POJIEBBIC OTHOLICHHS YYAaCTHHKOB KOMMYHHKAIIHH
(cummerpuunbie/acummerpuunbie); dopmbr sokanuzauun (Mecro (local) u oGcraHoBka (Setting)) Tex miM MHBIX
POJIEBBIX OTHOIICHHI B IPOCTPAHCTBE U BpEMEHH; chepa KOMMYHHKAaTHBHOM nestensHocTd (mam domain of language
behavior); srto oGoOuiennas coumanbhas (peueBas) CUTyalus: Hayka, oOpa3oBaHUE, PEUTHUs, OOLIECTBEHHO-
MOJINTHYECKAsT JIESITENIHOCTh, MaccoBas kKommyHukauus [Fishman, 1972]; s3bikoBoit koppeist 3THX cdep--
(GYHKIMOHANBHBIA CTHIIb; TOHAJIBHOCTH cuTyaruu (tenor B tepmunonorun Xommunes [Halliday, 1979, 31-35}):
obunHanbHas--HeHTpaibHas--HeobuMabHast, ~ ycraHoBka  (attitude) --  uyBcTBO  mpHsA3HH/HENPUS3HH,
[PEIPAacOIoKEHHOCTH/HEMPEIPACIIONOKCHHOCTH.

Cp ¢ nsTnaiieHHo# onmo3unmeit Frozen -- Formal -- Consultative -- Casual -- Intimate. npemnoxentoit M. Jhxycom
[Joos. 1962]

B acnekre cuTyaTMBHOW BapMaTUBHOCTH HaM NPEJCTABISETCS TakkKe HEOOXOJUMBIM YYHUTHIBATH HaMeEpeHUe
roBopsiero (YHU3UTh, OCKOPOHMTH, MOXBAIUTH U T.J.), YTO SIBJISIETCS COCTABHOW YACTHIO I€JM KOMMYHUKATHBHOIO
aKkTa.

B 3aBucumoctu ot POJIEBBIX OTHONIEHUM YYaCTHHUKOB KOMMYHHUKallUM BCE€ CUTyalluu 06LLLCHPIH JCIATCA Ha
CUMMETPUYHBIE U ACUMMETPUYHBIC. CPIMMeTpPI'-{Hbl CUTyaluu, B3aPlMOZlel\;lCTBy}OLLLPIe YYaCTHUKHU KOTOPBIX HMEIOT
PaBHOE COLIUAJIBHOEC MMOJIOKECHUE, TPUMEPHO OZlPIHaKOBblﬁ BO3pacCT, OAUH U TOT XK€ I1OJI.

B ACUMMETPUYHBIX CUTyallUAX PE€Yb KOMMYHUKAHTOB Oosee OKCIUIMIITMTHA. B CUMMETPUYHBIX CUTyallUsAX CTCIECHb
OKCINIMOUTHOCTHU 3aBUCHUT OT OTHOIICHU N MEXIOY COGCCCZ[HI/IKaMl/I: yeM OHH OoJjee Oq)PILlPIaJ'H)HI)I. TEM BBILIC CTCIICHb
OKCIIMOUTHOCTH, U HaO60p0T, YE€M UHTHUMHEC OTHOUICHUS, TEM MEHEC DKCIUIMIUTHA PE€Yb KAXIAO0ro U3 y4YaCTHUKOB,
TEM dApY€ NPOABIIAIOTCA TEHACHUUH K yHOTpeGHeHI/I}O B p€ur SMOUMUOHAJIIbBHO OKpAUICHHBLIX, B TOM YHUCIIC U
pa3roBopHbIX cioB (cnenra) [KpeicuH, 1976).

Mexny OByMs BHJIAaMU BapUaTUBHOCTH CYLIECTBYET TECHas B3aMMOCBA3b. Kak mpaBuio, mapameTpsl IBYX BHJOB
BapUAaTUBHOCTHU JCHCTBYIOT B KOMILIEKCE.

[TonbITaeMcs MPOAEMOHCTPUPOBATH OTPAHUUYEHHS HAa YNOTpPeOJIeHHEe HOBOM JIEKCHKH B 3aBUCHUMOCTH OT JBYX OCEH
conuanbHOi aupdepennnanuu. Peub mMOWHAET NPEUMYIIECTBEHHO 00 OJHOM THIE CHTYAIHi--O0 CHUTyalusax
Heo(UIMaNbHON TOHATLHOCTH.

Mar paccMaTpuBaEM NapaMeTp TOHAJBHOCTH B Ka4Y€CTBE OJHOTO U3 BEAYLIUX (baKTOpOB CI/ITyaTI/IBHof/'I
BapHaTUBHOCTH.

IIpoBeeHHOE HAMHU HCCIEAOBAHKE MO3BOJACT CAEIATh BBIBOA O TOM, YTO BCE MApaMeTpPhl, ONPEAC/IONINe CTaTyC
FOBOPSIIETo, OOpa3yloT HepapXHio, Ha BEpPXHEH CTYNeHM KOTOPOW HAXOMITCs KiIaccoBas M ClIOeBas
NPpUHAJICKHOCTH.

B coBpeMeHHOM aHTJIO0A3BIYHOM OOILECTBE YCHUIIMBACTCS TEHACHIIMS K COLIMAIbHOMY PACCIOCHHUIO U, COOTBETCTBEHHO,
K s3bIKOBO# nuddepennuanun. [Ipexae Bcero ciieyer OTMETHUTh IMOSBICHHE OONBIIOTO KOJIUYECTBA HOBBIX
TEPMUHOB, HOMHHHUPYIOIUX MpPEACTaBUTENEH pa3nuuHbiX cTpaT obmiectBa. Tak, B 80-¢ romsl MOSBUICS TEPMHH
bel onger npeacTaBUTCIIb 0O0JIBIION COIUATLHOM IpyIIIbl CPEAHEIr0 Kjlacca, MPUBEPIKCHEIl KOHCEPBATUBHBIX B3IJIS10B,
3aHHTEPECOBAHHBIN B MaTepHaibHOM KOoMdopTe U CTaOHIbHOCTH. J[aHHAs TPyINa HE MOXET PacCMaTpUBAThCA B
OIHOM psify ¢ gumpie u moxoOHBIMH MM rpymmamu (cp., HampuMmep: rumpie, blupie, grumpy), tak kak belonger
OXBAaTHIBAET PA3JIMUHbIE BO3PACTHBIE TPYIIbI, H B OTJIAYKE OT YUMPIES, NPeICTABUTENM JAHHOTO COLMAIBLHOTO CJIOSI
JIMIIEHB] aBAHTIOPU3Ma. SI3bIK PECTaBUTENIEH 3TOTO CJI0S HAPOUUTO KOHCEPBATHUBEH.

XoTs ClIOBapy HE JAIOT yKa3aHUI Ha MPEUMYILECTBEHHOE yHOTpeOIeHHE CI0B B Pa3IMYHbIX COLMANIBHBIX KJlaccaxX U
rpyimmnax, TECTbl C HOCUTCISIMU sI3blKa NOKa3bIBAOT HAJIMYUE COLMAJIBHBIX orpaaneHm‘/i Ha ynmpeﬁﬂeﬂne HOBBIX
CJIOB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

Cp. B 3TOM CBA3U TPaaAUIIUOHHBIEC IPUMEPHI H. MI/IT(bOpI[, JEMOHCTPUPYIOUIUE OTIININE JICKCUKOHA HpeI[CTaBPITeJ‘IeP’I
BBICHIET0 KJIacca OT JIEKCUKOHA IIPEJICTABUTENIEH HIDKECTOSIIUX KJIACCOB M CJIOEB B AHTIIMH: England Vs Britain:
vegetables vs greens; sick vsill; lavatory vstoilet; spectacles vs glasses; scent vs perfume.

Tak, cnosa Archie Bunker, Alf Garnett, Ocker (a type of working-class man who often reacts to social pressuresin a



bigoted and self-righteous way) orpaunuens! B ynoTpeOieHHn paMKaMy BBICILIETO Kjacca.

B cBsi3u ¢ TeM. 4TO B I[aHHof/'I TJIaB€ aHAIU3Y INOABEPracTCsd nmparMaThuka U CEMaHTHKa CJI0Ba, HAM NPEIACTABIIACTCA
HeOﬁXOI[I/IMLIM JIaBaTh TOJIKOBAHWs CJIOB HA AHTJIMACKOM SI3BIKE.

Bce Tpu HOBOOOpa3oBaHHs MPOM3OLUIA OT HMMEH TI€POeB TEIECBH3HOHHBIX cepHaiioB. Ilpuuem, BCe OHH
TeppuTOpHabHO MapkupoBansl. Archie Bunker, mpumenmmii Ha cmeny Joe Banker, orpanuueH aMeprKaHCKHM
BapuanToM, Alf Garnett -- 6purnumnsm, Ocker ynorpebisercs HCKIFOYATENBHO B ABCTPAIHH.

PaMkamu BBICIIEr0 KJlacca OrpaHUYEHO Takke ymnorpebienue cios sharon (a lower-class girl of a rather tarty
appearance), dial-a-meal (meal ordered through telephone).

Pamkamu cpepHero kjacca OrpaHHYeHO yNOTpeOJIEHWE HOBBIX €IUHMII, HAYMHAKOIIUXCA ¢ OykBocoueraHus Mc,
BelwieHenHoro u3 McDonalds (amepukanckas ¢upma, Topryrom@as raMOyprepamud) M HECYLIETO 3HAuYeHUE
«HEJIOPOTOoH, yno0OHbI, cranaapTusuposanubiii». McNews, McCinema, McLife, McTelecast u t.x1.

ITpumepsl, B3iThle U3 aMmepHKaHckod mpeccsl 1988 r.. monmapeHsl Ham 3aBefyromuM Kadeapoll JIHHTBHCTUKH
JDKOpIKTayHCKOTO YHUBEpcHTeTa podeccopoMm Pomkepom Ilaem.

Pamkamu paGouero kiiacca orpanuueHo ymnorpebGienue cios badmouth (to malign; slander), cheers (8 3nauenuun
good-bye), dozen (a contest of exchanging insults directed against relatives).

B mnocnegHue roabl upe3BbIYAHO AKTUBHBIM (DAaKTOPOM, KOHCTHTYHMPYIOIIUM IparMaTuky cJoBa, SBISETCS
npodeccroHanbHbIi mapametp. Bo3pocias npodeccnonansHas quddepeHuanus s3bpKa OTPAKACTC B MOSBICHUN
HOBOrO cyddukconauoro ameMenta -Speak Cco 3HAYCHHEM  «s3bIK, XapakTEepHbIH Ui ONpEJeIeHHOM
npodeCCHOHANIBHOM IPYNIbBI», «Kaprou» (cp. ¢ yxe usBectHbiM ingo). Hampumep: artspeak, government-speak,
sportspeak, med-speak (medical jargon), education-speak.

Kak mokaszan aHanus, 3a HOCIEIHUE AECSATUIETHS IMOSBUINCH HOBbIE c(epbl, OrpaHHYHMBAKOIIME YNOTpeOseHue
Pa3roBOPHOIT JIEKCHKH MO MPO(heCCHOHANTBPHOMY MapaMeTpy. JTo, MPekIe BCero, KOMITbIOTepHas TexHUKa: dp-speak
KaproH MoJib3oBaTeneil koMmbroTepamu (cp.. machinespeak KoMObIOTEPHBIN s3bIK); BUACOTEXHHKA: Video-speak
JKAProH 10JIb30BaTeliell Buaeoannaparypoii: cablespeak »apron paGoTHUKOB KaOeIbHOTO TEJIEBHIEHUSL.

PaMKaMH TeJNEBH3HOHHOTO >KaproHa orpaHu4eHsl cioBa docudrama koMOWHAUMsS Jpambl € JOKYMEHTAIbHBIM
¢dunemom; Kidvid Bpems miis aeTckux Tenenporpamm; prime-time mepuox muka Tenenporpamm ¢ 7 1o 11 Beuepa
(camoe roporoe BpeMst [jIsl peKiiam).

l IpuBoaMMBIE 3/1eCh IIPUMEpPBI IPOBEPEHBI 110 TIOCJICAHEMY cioBapro xaprona Juk. ['puna [Green. 1987].

OpHuM u3 (GaKTOpoB, OHPEAEISIONIMM OrpaHHMYEHHsS Ha YINOTpeOJeHHe CIoBa IO JIMHUM CTPaTU(UKAIIMOHHOU
BapUaTUBHOCTH, SIBISIETCS IPUHAUIOKHOCTh K 3THHYECKOMY conuyMy. Tak, B sI3bIKC MHOCIEAHUX JECSATHIICTHH
oOpa3oBajicsl Lielblii CHHOHMMUYECKUH psAJ HOMUHALUM, Ha3plBalOmUX OCJIOro 4YejloBeKa U OrPAHUYEHHBIX B
yHnoTpeOIieHHH paMKaMH HerpuTsHckoro Hacesienus: blue-eyed devil, whitie, paddy, Mr. Charley, honky. Kak
[I0Ka3aJ ONPOC UH(GOPMAHTOB-HEIPOB, BCE MEPEUHCICHHBIC CHHOHIUMbI MapKUPOBAHbI OTPULIATEIBHON OLEHKOI.

Cpenu 6e10ro HacelleHUs B CBOKO OYepelb YIOTPEOIIAIOTCS 0CKOpOUTEbHbIE J1Jis HerpoB HomuHanuu: houtie, Af, terr
(derogatory terms for black Africans). PamkamMu HErpUTSHCKOrO HACEJIE€HHsS OrPaHUYEH TAKKE HOBBIN
cuHonuMuueckuii psin: dozen, signifying, woofing (a contest of exchanging insults directed against relatives,
particularly against the mothers). O6bI4HO 3TH cllOBa YIOTPEOIAIOTCS HErPaMH-TIOPOCTKAMH.

PaMkamMu KOPEHHOTO HaceleHHs AMEpPHKU OrpaHuueHo ymorpebienue cioa apple (a derogatory name for an
American Indian who is part of or cooperates with the white establishment).

K umcny cnenudpuueckux (akTopoB, MNPEANUCHIBAIOIUNX OrPAaHUYEHUS B AaCHEKTe CTPaTU(UKAIMOHHOU
BapUaTHBHOCTH, OTHOCATCSL BO3pacT, Ioj, oOpa3oBaHue. [lo Bo3pacTHOMY mapamMeTpy TPaaHLUOHHO BBIJCISAETCS
SI3BIK MOJIOJICKH, a MIMEHHO, CTYJCHTOB U LIKOJIBbHUKOB. Tak, pamMkaMu noapoctkoBoro conuyma CIIA orpanuyeHo
ynotpe6ienune ciosa drugs B suauenun O.K. Cp.:

For instance, your friend says, Let's go over to my house and listen to the new Dire Straits LP, to
which you reply,Drugs!

3ayacTyr0 HECKOJBKO MapaMeTpoB JEHCTBYIOT OJHOBpeMeHHO, Hanpumep: Swea (Winchester college slang) (a long
run); task (an essay to write); brunch (late morning meal combining breakfast and lunch). Bo Bcex mpuBeneHHBIX
npuMepax, OTHOCAIIUXCSA K CJICHTY YaCTHbIX INPUBUWICTUPOBAHHBIX IIKOJ U1 MaJbUYMKOB, 3aKOJUPOBAHBI TaKUE
napamMeTpsl CTpaTU(GUKAIIMOHHON BApHAaTUBHOCTH, KaK COLUAIIbHBIH, TEpPUTOPUANIBHBIN, BO3PACTHON U MOJIOBOM.



PaMKkamu IOZPOCTKOBOIO BO3pacTa OrpaHMYEHO yrnoTpebiieHne Takux cioB, kak to bliss-out (to experience intense
bliss), to funk (to swing pleasurably to agreeable music), head (a drug-addict), to horse around (to break out
laughing). Pamkamu srofeii cpeaHero Bo3pacrta orpanudyeHo ynorpebiienue ciosa teeny-bopper (a young person in
his pre-teens).

Kak mpaBuiio, Ha rpaJanqio Mo BO3PaCTHOMY MapamMeTpy BIHseT colmanbHbiii daktop. Tak, Beipaxkenne Bee-Bop
generation ymotpeOisieTcs MPENCTABUTENSIMH CTApIIEro IOKOJEHWsS C HPOHUEW [0 OTHOLIEHHIO K JIOJSM,
POIUBLIMMCS TIOCJIE BOMHBI M Y KOTOPBIX O0Jiee Jierkas )KU3Hb.

3a4acTy0 OJHH M TE K€ MPEAMETHl PEATbHOr0 MHpa MOJYYAIT Pa3idYHble HAHMCHOBAHHS B 3aBHCHMOCTH OT
BO3PACTHOW Ipajlalliii KOMMYHHKaHTOB. Tak, MpeICTaBUTENb CTapIIero MOKOJEHHs ynorpebiser cioBo ice-box B
sHaueHuu refrigerator, wireless B 3nauenuu radio, B To BpeMst Kak MoApPOCTOK yrorpebiisier coorsercreeHHo fridge u
boombox. Hanpumep:

He'll pig out on whatever in the fridge, while listening to Ms boombox.

W3BecTHO, uTO AuddepeHiralus no nojy MpUcyIla JEKCUKe Jo00ro s3pika. OMHAKO B MOCIENHUE IECATUIIETUS B
CBSI3M ¢ (PEMHUHHMCTCKUM JIBUJKEHHEM B aHIJIMACKOM SI3bIKE MOSBUIIMCH MPArMaTHYECKd MapKUPOBAHHbBIE TEPMUHBI,
OrpaHUYEHHBIE B YIOTPEOICHUH KPyraMi paguKaioB-PEMHUHUCTOK, C COBEPILEHHO ONPEIETIEHHOM parMaTu4ecKoi
ouenkoii. Tak, cioa Sexism, sexist, male chauvinist B ycrax >KeHIIUHBI 3ByYaT OCKOPOMTENBHO MO OTHOIIEHHUIO K
myxuunam. Ciiosa lib, libber B ycrax skenmunel 3Byuar ¢ ropaocteto. C Apyroil CTOpPOHBI, 3TH K€ CJIOBA,
NPOU3HOCUMBIE MY>XUYHHAMU, UMEIOT MPOTHUBOIOJIOKHOE OLIEHOUHOE 3HAYEeHHE. B s3bIKE MOCIIENHErO IECSITUIIETUS
MOSBIISIETCSI CIIEUANILHOE CIOBOCOYETaHue gender gap, oTpakaroliee pasindus B BOCIPUITHM MHPA MYKUAHAMU W
KEHIMHAMU. BUIUMO, MOXHO TOBOPHTH O JMUBEPIEHIINH CIIOBECHBIX 3HAKOB, BHI3BIBAEMO IAPAMETPOM TIOJIA.

Oco0blif MHTEpeC, ¢ TOUKH 3PEHUS] B3aUMOJACHCTBHS PA3IMYHBIX MapaMeTPOB CTPATH(HKALMOHHON BapHaTHBHOCTH
s3bIKa, TPEACTaBISIOT (GopMbl oOpamienus. Mx anexkBaTHoe ymoTpebieHue TpedyeT ydueTa pacIIMpeHust
(GYHKIMOHAIBHOI CeMaHTHKH CIIOBa.

Tak, HanpuMep, B pe3ysibTaTe aHajn3a JaHHBIX aHKETHPOBaHUS HMH(poOpMaHTOB, mpoBexeHHoro 5. Cuimcom B
BenukoOpurannu B 1983 r. [Cunne, 1985], BoisicHHIOCH, uTo 00patieHre NUrSe B COBpEMEHHOM SI3bIKOBON CHUTYaIIUH
yHOTpCGJ]HeTCH 10 OTHOUICHUIKO K MNOPCACTAaBUTECIISIM oboux II0JIOB, BBIIIOJHAKOMIINX 00513aHHOCTHU MJIaamero
MEIUIMHCKOTO MepCoHama. OJTO TMOATBEPXKIACTCA yMOTpeOIeHHeM CIOBOCOYeTaHHsS Mae nurse B KauecTse
«KOCBEHHOro obOpamieHus». OJHAKO K MEICECTpEe JKEHCKOTO TI0ja, 3aHHMMalouiei OoJiee BBICOKOE CIyKeOHOE
nonoxenue (00bIYHO B OOJBHHMIE), yMECTHO obpamarbes: Sister (cp. Sister cecrpa, SiSter yyacTHHIA JBHKCHHS
KeHIIUH 3a cBou npasa B CIIIA, sister + last name monaxuns). O6pauieHne Matron ynorpe6uisiercs o OTHOIICHHIO
mbo K crapiieil cectpe OONBHHUIBI, JUOO K 3aBX03y WIKOJBI (Cp.. MArON 3aMyKHsis KCHIIMHA CPEIHHX JIET;
yHOTpeOIIseTCs B KAUeCTBE KOCBEHHOTO O0OPAIICHHS).

YJieHbl OJHOTO M TOTO Xe npodcoro3a obpamatTes apyr K apyry: Brother + last name (cp.: brother Gpar, brother +
last name monax). IMogo6Has ¢Gopma ynorpebisercst B oduumanbHOi pedyeBoit curyauuu: Brothers, 1'd like to
congratulate-you ... (oOparnienune k wienam npodcorosa). Dra ke Gopma yrnoTpedseTcs NpeCTaBUTENIMU MYXCKOTO
M KEHCKOTO T0JIA CPEM HETPUTAHCKOTO HACENEHHS B KAUECTBE OOPAIEHHS K MY>KUHHE.

WHTEpeCHO Take OTMETHTh pacIIMpeHre (YHKIHOHAIBHOW CeMaHTHKH Takux (opm oOpauenus, kak love, (my)
dear, darling, koTopbie BIOJIHE HEUTPAIBHBI ¥ THUITMYHBI A€ 10 OTHOLIEHHIO K HE3HAKOMOMY 4esioBeKy. OHAKO 3TH
(bopMbl OOpaleHHuss OTPaHUYCHBI 10 CONMAIBHOMY MapaMeTpy paMKaMH Majloo0pa3oBaHHBIX CIOCB OOIECTBA.
OHUM W3 THUIUYHBIX TPUMEPOB HMX YNOTPEOJEHHs SBISETCS PasrOBOP MOKYIMATeNsi ¢ NPOJABIOM B YIHYHBIX
TOProBbIX psiaax. Ha Bompoc nokymnarens npojaBell, Kak IpaBuiio, OTBEYaEeT: Yes, love/No, love.

VIHBIMU CIIOBaMH, MOXKHO TOBOPHUTH 00 HepapXuu (akTOpOB, ONPENEIOMINX CTaTyC TOBOPSIIETo U y4acTBYIOIIUX B
MIOCTPOEHUHU THIIOJIOTUU MAapaMeTpPOB NpPAarMaTUYECKOW cuTyauuu. JlaHHble NapaMmeTpbl KOHCTUTYUPYIOT JIMIIb
BHEIIHIOIO IPYIIy (aKkTOpOB, MPEANHCHIBAIONIMX aAeKBATHBIII BEIOOP M OrpaHUUCHHUS HA YIIOTPEOJICHHUE CIIOBA B aKTe
KOMMYHHUKALIUU.

§ 3. IparmaTuyeckas auddepeHUHALNST HOBOI JEKCHKH U €€ CBSA3b ¢ CeMaHTHKOI

Bcesikoe counanbHOe MOBEIEHUE, B TOM YHCIIE M pedeBast AesSTENbHOCTD, perysupyeTcs npaBuinaMu. Hopmel peueBoro
MOBEJICHUS, XOTS M BXOAAT (MM JOJDKHBI BXOJAUTH) B CHCTEMY BOCIHUTAHHUS, OTHOCATCS K c(epe MOJUAIUBOTO
COMIALICHUS MEXAY KOMMYHUKATUBHO OOs3aHHBIMHM ujieHaMu oOuiecTBa. 3ajaya MparMaTHKU - OOHapYKUTh M
copmynupoBate mpaBmia pedeBoro obmieHus [ApyTioHoBa, 1986]. IlparMaTHYecKHMM MpaBHJIaM B CHCTEME
JIEKCHYECKOTO 3HAuUeHUs CJOBa JIOJDKHBl COOTBETCTBOBATH NPAarMaTH4YeCKHE KOMIIOHEHTBHI, KOAHMPYIOLIUE
BBIILICONHUCAHHBIE [parMaTHYECKUEe MNapaMeTpbl, a TaKkXKe MPEANUCHIBAIONINE OrpaHUYCHHUs Ha yrnoTpediieHne
JIeKCHYeCKUX eaunuil. ViHade roBopsi, oMHON U3 3a1a4 (QyHKIIMOHAILHON JICKCUKOJIOTHUH SIBIICTCS U3yUCHUE TEX YePT
KOHTEKCTOB YIOTpPEeOJIEHUs! CIIOB, KOTOPbIE 3aKOJMPOBaHbl HAa YPOBHE CUCTEMBI, T.€. Ha YPOBHE HX JIEKCHUECKOrO
3HAYCHMUS.

MBI HCXOIMM M3 CXEMblI CTPYKTYpPbI JIEKCHYECKOrO 3HAUCHHs clioBa, paspaboranHoii M.B. Hukuruaeim [1974],



COTJIACHO KOTOPOH B COJEP)KAHWH CIIOBO3HAYCHHMS BBIACISAIOTCSA. WHTCHCHOHAN (AP0 3HAYCHHs), MMILTHKAIIHOHAI
(Bce cTepeoTUIIHBIC ACCOLMALIMH, TPAAUIHOHHO CBSI3bIBAEMbIC C AEHOTATOM) M SMOLHOHAN (CyOBEKTHBHO-OLCHOYHBIN
KOMITOHEHT COJepiKaHWs, KOTOPbIi pa3HBIMU JIMHTBHCTAMH B pa3Hble BpeMeHa HasbiBasics feeling, tone, emotive
valeur). TlpeamuceiBarOIe KOMIIOHCHTHI 3HAYCHHS MOIYT COOTHOCHTBHCS C JIFOOBIM M3 TpEX IEPEYHCIICHHBIX
ACIMEKTOB CJIOBO3HAYCHUS.

ITo muenuto D.C. A3HaypoBOI. MparMaruyeckoe 3HAYEHHE COOTHOCHTCS MCKIIOYUTENBHO C MMILTMKALHOHAIOM
[Asnayposa. 1988].

Ecian OHM COOTHOCATCA C MHTCHCHOHAIOM, B 3TOM Cily4ae caMa JCHOTATHBHAs MPENONPECIEHHOCTh CII0Ba
NPeIIHUCHIBAET cepbl ero aJeKBaTHOTO yMOTpeOJICHHs, OuepuYMBaeT KPYr BO3MOXHBIX cUTyanuil obmieHus. Tak,
neHotaTiBHas crennduka cioB tuma bio-computer, multy-user, CO-processor orpaHWYMBacT HX YHOTpeOJeHne
paMKaMu CPITyaL[Hﬁ, CBs3AaHHBIX C HCIIOJIb30BAHUCM KOMIIBIOTEPOB. ﬂaHHble KOMIIOHCHTBI KOOUPYIOT
npoeCcCHOHANBHBIH TapaMeTp Y4aCTHUKOB CHTYallnH OOIICHUS.

HpaFMaTPI'—IeCKPIe KOMIIOHCHTBI MOFyT JIOKAJIN30BAaThCs B HUMINIMKAIIMOHAJIC 3HAYCHMHA. TaK, JJIs HpaBl/IJ]bHOFO,
yIOBJIETBOpUTEIBHOrO yroTpebienus nosoro JICB ciosa bird (an attractive girl or a woman) Heo6Xx0 1Mo 3HATH,
YTO B UMIUIMKALMOHAJE 3TOTO CIOBO-3HAYEHHS 3aKOJMPOBAHO NMPEANUCAHNE, OTPaHUYMBAIOLIEe YIIOTPEOISHHE ITOrO
CJI0Ba paMKaMU MY)KCKOW KOMIaHUH. KOMIOHEHTBI 3TOro THMa KOAUPYIOT COLMANIBbHBIA, BO3PACTHOM, IMOJIOBOH,
9THUYECKHII MapaMeTpbl KOMMYHUKAHTOB, UX POJIEBbIE OTHOIIEHUS."

HakoHer, mparMaTHYecKHe KOMIIOHEHTBI MOTYT COOTHOCHTHCS C SMOLIMOHAJIOM 3HA4YEHHS] M ObITh SKCIUTHIHUTHO
BBID@KEHBI ~ Yepe3  cioBapHyro momery  (pg., mock., iron.), depe3 9SMOLMOHANBHO  OKpAIICHHbBIC
CI0BOOOPA30BATEIbHbIC HIEMEHTEI, Yepe3 OLEHOUYHBIE CII0BA B A)HHUIUH.

JlaHHBIE MparMaTU4ECKUEe KOMIIOHEHTHI KOJUPYIOT TaKHE apaMeTpbl CUTYaTUBHOM BApUaTUBHOCTH, KaK TOHAJIbHOCTh
CUTyaluH OOIIEHNs], HAMEPEHUE TOBOPSILETO.

Hcxonst u3 31010, B HOBOM JIEKCUKE MOXKHO BBIJCIIUTH TPU OOJIBIIMX IJIacTa

1) cioBa ¢ MHTEHCHOHAJIBHBIMY TIPArMATHYECKMMHU KOMIIOHEHTAMH;
2) ci10Ba ¢ 3MOIMOHAJILHBIMY [IPArMaTHYECKUMH KOMIIOHEHTAMHU;
3) ci10Ba ¢ UMILTHKAIMOHAILHBIMA KOMIIOHEHTAMH.

Ipu 3TOM y4YHTHIBAJIACh BHYTPEHHAS KOMMYHUKATHBHAS MPUPOA CiioBa (MAECHTU(PUIMPYIONIAs WM NPEJAUKATHAS);
GYHKIHM MICHTU(QUKANMKA W MPEAUKAIMH BXOAAT B COCTaB MPAarMaTHYECKUX (DAKTOPOB, OOYCIIOBIMBAIOIIHX
(bYHKIIHOHHPOBAHKE CIIOBECHBIX 3HAKOB B MPOIECCE OOIICHUS.

Ecnu uMs, BeIONHSIONMIEE HACHTHUUUPYIOMYI0 (QYHKIMIO, BBHICTYHNAeT CEMHOJIOTHYECKHM AHAJIIOTOM BEIIU WU
KJlacca Bellel B BBICKa3bIBAHUHU, TO IPEJUKATHOE UM BBICTYIAET CEMUOJIOTNYECKUM aHAJIOTOM IPU3HAKOB BEILH WU
kiacca Beuied [Hukurun, 1974, 73]. JleHOTAaT NPEAMKATHOTO MMEHH IMPEACTAET KAK OJHO M3 CBOMCTB, MPHU3HAKOB,
Ka4ecTB M T.I. 00beKTa 0003HAYECHUS, «IIPOMYLICHHBII» depe3 mpusMy kBanudukaTUBHOM oueHku. K cioBawm,
CIELMANU3UPYIOIMMCS Ha BBINOJHEHUN NPEJUKaTHOW (YHKINHM, OTHOCATCS MpPEeXIe BCEro NpHaraTelbHble U
[JIarojbl, KOTOPbIE O CBOCH MPUpPO/IE ABISIOTCS HOCUTEISIMU IPU3HAKOB, T.€. KIaCCUYeCKUMU npeaukatamu. O1Hako
IpeAUKATHBIMU MOTYT OBITh HE TOJBKO IpUJaraTelbHble U IJIarojbl, HO U CYIIECTBUTENIbHBIC, HeCyliue B cebe
OLICHOYHO-XapaKTePU3YIOLIYI0 MOHO-TIPH3HAKOBOCTh (cM. paszfgen «HoBas JeKcHka B acleKTe COLMATbHOM
G depeHuanum).

B mnepByro rpynmy (BKIIOYAMOIIY CIIOBA C HHTCHCHOHAIBHBIMH NPArMaTHYECKMMH KOMIIOHEHTaMH) BOLLIH
eMHHMIIBI, SABJISAIONIMECS [0 CBOECH Npupoae HACHTHOUUHUPYIOMUME (Ha3bIBAIOUIMMH), T.€. T€TEPOCEMHBIMH; B
3HAQYEHHUH 3THX CJOB SKCIUIUIMTHO BhIpa)k€H HAOOp MPU3HAKOB JIEHOTATa, 10 KOTOPHIM OH MIEHTH(ULIUpYyeTcs. OTu
CJIOBA, KaK IPaBHUJIO, YHOTPEOINSIOTCS B OIPENENICHHBIX, Y3KOCIEINAIBHEIX KOHKPETHHIX cdepax. Tak, Hampumep,
cnoBocoueranus theatre of fact, theatre of absurd, theatre of cruelty, black theatre orpanuuensr B ynorpe6nenun
paMKaMu TeaTpajJbHOIl TeMAaTUKU U IPYIION CIENUaIUCTOB B AaHHOH oOmactH. MHBIME cloBaMu, CIOJa OTHOCATCA
€/IMHULIBI, OTPaHUYCHHbIE B yIIOTPeOISHUH 110 NPO(ECCHOHAIBHOMY HapaMeTpy.

OcoOblii UHTEPEC MPEICTABIISIOT CJIOBA, MO0 CBOECH JEHOTATUBHON MpENIONpeesIeHHOCTH NPUHAIISKANINE K MaJIbIM
COLIMAJIBHBIM TPYINaM U ACHOTHPYIOIIUE TPEACTaBUTENEH 3TUX TPYIII.

Bo BTOpyrO rpynmy HOBOW JIEKCHMKH BXOJST CJIOBA, COJAEpXKAllWe IPEANUCHIBAIOLINE KOMIIOHEHTHl B SMOILIMOHAJE
3HayeHus. CioBa JAHHOHM TpyMNIbl, KaKk MPaBUIIO, SBISIOTCS MPEIUKATHBIMU IO CBOEH NMPUPOAE, MOHOCEMHBIMH,
HECYIIMMHU, KaK MPaBHIIO, OMH MPU3HAK U HE MMCIONIUMH TaKOH 4eTKOU pedepeHTHON COOTHECEHHOCTH, KaK CIIOBa
MepBOM Tpynmnbl. JTO, KaK MPaBUIIO, SMOLMOHAIBHO OKPALICHHBIE CIOBA-XapaKTEPUCTUKH, OLICHOYHBIE €IWHUIIBI.
Takue eaUMHUIIBI YaCTO HA3bIBAIOT IParMeMaMH, TaK KaK OHU SBIISIFOTCS MParMaTH4YE€CKH OTMEYEHHBIMU B OIIEHOYHOM
MJIaHE YK€ Ha YPOBHE JIEKCUUECKOW CUCTEMBI.

l Tepmun JI.A. Kucenesoii [1978]. |




Crozia BOLIIA HOBBIE CJIOBA C SMOLMOHAIBHO OKPAIICHHBIME Cy(hdukcamMn (IPeHMYILECTBEHHO OTPUIATEIbHBIMHI): -
yl-ie, -nik, -eer.

HparMaaneCKne KOMIIOHCHTBI, JKCIUIMOUTHO BBIPAXKCHHBIC B 3HAYCHUAX OTHUX Cy(b(bPIKCOB, NpEANnuChbIBalOT
yHnoTpeOieHne AaHHBIX CIOB B CHUTyalUsx He(OpMalbHOro OOIIEHHUS C IebI0 YHH3UTh cobecequuka. Hampuwmep,
ciosa druggy (a person who takes drugs), drugster (a drug addict), folkie (si a folk singer), folknik (si a devotee of
folk songs) GeutH OLIeHEHBI TECTHPYEMBIMHE HOCHTEIISIMHE sI3bIKa Kak derogatory, disapproving.

B nanHylo rpynmy BXOASAT Tak)ke€ CEMaHTUYECKUE HEOJIOTM3MBI, sBisAomue co0oil HoBble JICB cymecTBUTENBHBIX,
IparMaTUYeCKUe KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX SKCIUIMIIUTHO BBIP@KEHBI B CIIOBAPHBIX JNCGUHULMAX depe3 OLEHOYHBIE
npuiararessabie. Hanpumep: a yeam (a tiresome person), jack-boot (rough, bullying measures). Bee ciioa nanHoi
IpyHIBl YHOTPEONSAIOTCS B CHUTyalUsX KBaJMTAaTHBHOIO, T.€. XapakTepusymomiero, tuma. [Iparmatudeckue
KOMIIOHEHTbl B 3HAQUEHHM 3THUX CJIOB OIPEAENSIOT UX BBIOOP CO CTOPOHBI YYaCTHHKOB KOMMYHHUKAIUM C LEJIBIO
OCKOpOHUTH.

IpaBUIbHOE HCIOIB30BAaHUE CIOBa YUMPI€ MPEANKMCHIBACTCS MPAarMaTHYECKUMU KOMIIOHCHTAMH, BXOJSIIUMH B
IMOIMOHAN (MPOHMS, HACMEIIIKA 10 OTHOLICHHIO K azapecaty). Cp.:

The ultimate Yumpie status symbol isto have a child suffering flash-card burn-out.

3avacTylo OTpHIaTeNbHas TOHAIBHOCTh CUTYallMH, B KOTOPOH HCIHONB3YIOTCS CJIOBAa MOAOOHOr0 THMA, YCHIMBAETCS
3a CYET MHIePEHTHOW OLEHKH aeporaTuBHOro cybdukca (B naHHOM ciydae 3a cueT cydduxca -ie, KOTOpbIi B
MOCJIE/IHAE TO/Bl Pa3BHJI HOBbIE OTpHUATENbHbIC 3HaueHust). Cp. ¢ cy(DPHUKCOMAHBIM BIEMEHTOM -gate ckaHjal,
KOTOpBIA IpPEANUCHIBACT YIOTPEONIEHHE CJIOB, COAEPXKAIIUX €ro, B CHUTyalUsX OTPULATEIbHOH TOHAIBHOCTH,
Harnpumep, contragate (ckaupal, CBA3aHHBIA C CEKPETHOM MOCTAaBKOW OPY)XHs HHKAaparyaHCKHM KOHTpac). Takum
00pa3oM, CII0Ba 3TOU IPYIIbl OrPaHUUYCHBI B YIIOTPEOICHUH 110 IMHUU CUTYaTUBHON BapHAaTUBHOCTU.

B Tperbio rpymmy BOLUIM CJIOBa C MparMaTHUYECKUMHU KOMIIOHEHTAMH, JIOKAJIU3YIOIUMUCS B HMIUIMKALMOHAJIE
3Ha4YeHHs. AJIEKBaTHOE ynoTpeOleHrne NaHHBIX CJIOB TpeOyeT 3HAHUS JOMOJIHUTENIbHBIX aCCOLMAIMM, CBS3aHHBIX C
KYJIBTYpPO#, TpaauIMsAMH, OBITOM CTPaHbl H3y4aeMoro s3bika. CIoBa ATOTrO CJIOS MOTYT ObITh KaK NPEIUKATHBIMH, TaK
u upentnduimpyrommumu. Tak, HoBoe 3HaueHue vegetable (alifeless, inert creature) sieisieTcst mpeqUKaTHBIM 3HAKOM,
HECYIIUM OJIMH BEeAYUIMH MPH3HAK--MIACCUBHOCTh, KOTOPBIN SKCIUTUIIMTHO BBIPAXCH B CIOBApHOM nedunuimu. J{is
aJICKBATHOTO YIOTPEOJISHHUs JAaHHOTO CJIOBa HEOOXOAMMO 3HATh, YTO B KBAJUTATUBHOM CUTyallMu OOILEro THUIA OHO
HECeT OTPHILATENbHBIN 3apsii ¥ BbHI3BIBAET COOTBETCTBYIOLIYIO OTPHUIATEIbHYIO peakuuio mnapTHepa. OJHAKO B
MEIUIIMHCKOM KOHTEKCTE, MO JaHHBIM Ompoca WHGOPMAHTOB, 3TO CJIOBO HeliTpanbHO. CloBaph HE yKa3bIBaeT Ha
o7i00HOE pasrpaHUYCHUE.

Unentuduumpyromme ciaoa  convenience-food, junk-food, fast-food, kortopeie oGosHauaroT  OBICTPO
[PUTOTOBIISIEMYIO TMHILY, TPEOYIOT 3HAHHS AHTIMHCKOM JCHCTBHTENBHOCTH MOCIeAHHMX aecstwieruii. Fast-food
0003HayaeT ramOyprepbl ¥ mpouyre OBICTPO NPUrOTOBIsiEMble Onona B Kade amepukanckux ¢upm McDonalds.
Convenience-food, junk-food uMeroT 01MHAKOBYIO ICHOTATHBHYIO COOTHECEHHOCTD -- KOHCEPBUPOBAHHBIE MIPOLYKTHI
(koHIEHTpAaTHI), HE TPEOYIOUIKE JUIMTEILHOTO IPUTOTOBIEH s JoMa; oiHako junk-food acconuupyercst ¢ nuIeBbIMU
cypporaramu, U IoceMy B KOMMYHHKAaTHBHOM aKTe 3TO CJIOBO YIOTPEOISIETCS ¢ MPEHEOPEKEHUEM O OTHOIICHHIO K
YeII0BEKY, KOTOPBIH YIOTPeOIsieT KOHCEPBUPOBaHHYO NHUILy (Kak MPaBUIIO, 3TO YeJIOBEK, CTOSAIINN Ha OoJiee HU3KOM,
[0 CPAaBHEHHIO C TOBOPSIMM, CTYIIEHH COLMANbHOM JecTHHIL). HeanekBarHoe ynorpeGiieHue ci0B, Mog00HbIX junk-
food, MoxeT BrI3BaTH OTPHILIATENILHYIO PEAKIINIO, IPOTUBOIOJIOKHYIO oxuaaemoii. Cp.: Sears-Roe-buck (ot naszsanus
aMepHKaHCKo# Toproeoii Gupmbl Sears-Roe-buck and Co), cBsizanHBINH y HOCHTENeH s3bIKa C MPEICTABICHHEM O
JICMICBBIX TOBAapax; YMOTPEOIsieTCs 10 OTHOIICHHIO K YEIOBEKY, KOTOPBIA, C TOYKH 3PEHHSI TOBOPSILETrO, HE
MPeCTaBIsET OOJIBIION IIEHHOCTH.

Jlisi mpaBUIIbHOTO YHOTPeOJICHHs MPEIUKATHBIX CJIOB ¢ monycyhdukcom -ahon, BeruieneHHsiM w3 Marathon u
HMEIOLIUM 3HAaYeHHE «COCTA3aHUE Ha BBIHOCIUBOCTHY», HEOOXOAUMO 3HaTh O TOM, YTO B MMIUIMKAI[MOHAJE I10100HBIX
CJIOB COJIEPIKUTCS HH(OpMAIHs O GJIarOTBOPUTENBHOM HAIIPaBICHHOCTH COCTsI3aHui nogooHoro tuna. Cp.:

Television personalities awaiting the start in Hyde Park yesterday of the Bikethon, a 20-mile cycle
ridein aid of handicapped and underprivileged children.

Cp. taxxe: readathon cocrsizanne Ha BBIHOCIMBOCTH B YTEHHH, SWimahon copeBHOBaHHS Ha BBIHOCIHBOCTH IO
wiaBanuo. ClioBa 3TOH TPYIIBl OrPaHWYCHBl B YHNOTPEONCHHH MO COLHAIBLHOMY, IIOJIOBOMY, BO3PacTHOMY,
ITHHYECKOMY [apaMeTpam.

MesK/ly THIIOM S3BIKOBOTO 3HaKa (PEeIMKATHBINA VS HICHTHOHIUPYIOUINI) U THIIOM MMPAarMaTH4eCKHX KOMIIOHEHTOB
CYLIECTBYET ompefeleHHass Kkoppenauus. Tak, y HASHTUGUIMPYIOIUX 3HAKOB IPAarMaTHUECKHE KOMIIOHEHTHI
SIBJISIIOTCSL IIPEMMYIIECTBEHHO MHTEHCHOHAJIBHBIMU WM MMIUIMKAIMOHAIBHBIMU. B 3HaueHNH MASHTUQUIMPYIOLUX
(reTepoceMHBIX) 3HAKOB CaMma [CHOTATHBHAS MNPEIONPENSICHHOCTh WX 3HAYCHHS OYEPYMBACT KPYr BO3MOXKHBIX
cUTyanuil ynorpeOieHus JaHHBIX CAUHHUIL.

N NPpECANKATHBIX 3HAKOB IIPparMaTU4€CKUE€ KOMIIOHCHTBHI JIOKAJIU3YKOTCA, KaK MNpaBUJIO, B OSMOLNUOHAJIC WHJIM B



HUMILIMKaUuOHaJC.

Y HuX OTCYTCTBYeT 4YeTKas pedepeHTHas COOTHECEHHOCTb. JlaHHbIE CJIOBa YMOTPEONAIOTCS, KakK IpPaBUIIO, B
KBAJIMTATUBHBIX CHUTYalMsX HEO(GHUIHATIbHONH TOHAJIBHOCTH, YYAaCTHHKM KOTOPBIX HAXOAATCS B CHMMETPHYHBIX,
PaBHBIX 10 CTATyCy OTHOLICHUSIX.

Takum 00pa3oM, MOXXHO T'OBOPHUTH O PEaJbHOCTH CYLIECTBOBAHUS B CEMAHTHYECKOH CTPYKType CIIOBO3HAYECHHS
MparMaTHYECKUX KOMIOHEHTOB. [Ipu 3TOM, OHAKO, OMIMOOYHO YTBEPXKAATh, YTO MparMaThKa ClI0Ba COOTHOCHTCS C
OJIHUM €IUHUYHBIM aCIEKTOM CTPYKTYpHI CJIOBO-3HaueHusi. OHa MPOHMU3BIBAET BCE €€ acreKThl. MOXKHO TOBOPUTH O
CYILIECTBOBAHUH OIPEEICHHON THUIIOJIOI MM IParMaTHYeCKUX KOMIIOHEHTOB B 3HAUE€HUU CIIOBA.

Mexay THIIOM MparMaTHYeCKUX KOMIIOHEHTOB U IapaMeTpaMy IparMaTHYecKOd CHUTyalMd CYLIECTBYET
JMUAJICKTHYECKash B3aUMOCBsI3b. Tak, OTpaHHYCHHS MO MPO(YECCHOHATBHOMY MapaMeTpy MPEIMUCHIBAIOTCS, Kak
MPaBUJIO, WHTCHCUOHAJIbHBIMU KOMIIOHEHTaMH, OTpPaHHYECHHUsS MO BO3pPACTy, IONY, pace--UMILTMKAUOHAJIbHBIMU
NparMaTH4eCKUMU KOMIIOHEHTaMH, OTPAHUYEHHS 0 JMHUKA CHUTYaTMBHON BapHaTHBHOCTU (TOHAIBHOCTH, POJIEBBIE
OTHOIIEHUsS] KOMMYHHUKAHTOB) COOTHOCSTCS IIPEUMYIIECTBEHHO C 3MOIMOHAJIOM 3HAUECHUSI.

§ 4. DYHKUMOHAJIbHBII aCMEKT JIEKCHKOrpaduuecKkoii MpaKTHKH

OmnucaHue CIIOBAPHOrO COCTaBa B acleKkrTe (YHKIMOHAIBHOW JIEKCHKOJIOTHHM IpPEIIojaraet paspaboTKy
(YHKIMOHAIBLHOTO AacleKTa JIEKCUKOrpad)Mueckol NpakTUKh. Peub MIET O BBEJEHUW MPArMaTUYECKOW 30HBI B
CIIOBApHYIO JePUHUIINIO, Ha HEOOXOUMOCTh KOTOPOU yKa3biBaeT B cBoux padorax FOJI. Anpecsu [1987,1988], u o
pa3paboTKe JOMOIHUTEIBHON CHCTEMBI TOMET.

CBsi3b, CYIIECTBYIOIIAs MKy TIAPAMETPAMH NIPArMATHYECKOM CUTYAI[MH U IPArMaTHYECKMMU KOMIIOHEHTAMH CJIOBA,
JIOJDKHA OTPAXKAThCS B CIOBapsxX. ECM MpeanuchiBaomue KOMIOHEHTbI BXOAT B SAPO 3HAueHHs (MHTEHCHOHAN),
NparMaTHyeckKue OrpaHMYeHus Ha YIOTPEOIEHHE HKCILUIMIIMTHO BHIPAKEHBI YEPE3 TEMATUUECKUE CIIOBA CIOBAPHOM
neguHULMY, T.e. IparMaTHIeckas HHPOPMAIHA BKIMHUBAETCS B CEMAHTHYECKYIO 30HY CIOBApHOM crarhu. DT0, Kak
OpaBUIIO, XapakTepPHO s CioB uaeHTuduuupyromero tuma. Ciofa OTHOCATCS CIIOBa, OrPaHUYEHHBIE IO
COLHMAILHOMY ¥ MPO(ECCHOHAIBHOMY MapaMeTpam (Y4TO COOTHOCHTCSA CO CTPATU()MKAIMOHHON BapHATHBHOCTHIO
s3bika). Hanpumep, crnoBocoderanus tuna machine art (a form of art that uses mechanical, electronic, magnetic
devices as objects of art) orpanuueHsl B ynotpebieHHd paMKaMi UCKYCCTBOBEIUECKUAX TEM U TPYIIIbI CHIENUAIUCTOB
cepsl HCKYCCTBA.

Ecnu NPEANUCHIBAOIINE KOMIIOHCHTBI JIOKAJIM3YIOTCA B OMOLMOHAJIC, OHU BBIHOCATCA B MParMaTU4Y€CKyrO 30HY
CHOBapHOﬁ CTaTbu B BHJAC OMOLMOHAJIBHO-CTHIIMCTUYCCKUX IIOMCT. CyU_leCTBy}OU_laH CCTKa IIOMCET HEC MOXET
CUHMTATHCS YIOBICTBOPHTEIBHON -- OHa GECCHCTEMHA, HEMOC/IeJ0BATENbHA U HEaJeKBATHO OTpaxxaeT ()OHOBBIH MHD
ueHHOCTeﬁ. OLleHO'-{HI)Ie MpU3HAaKU MOGPIJ]I)HI)I, TaK KaK IICHHOCTHas KapTUHa MHUpa MCHACTCA. B Pa3INYHBIC DIOXH
OTHO U TO K€ CJIOBO MOXKET UMETH Pa3JIMYHbIC OLICHKHU. KpOMe TOTO, BOBHUKAKOT HOBBIC aMOMBaJICHTHBIE CAWHUIIBI,
OLI€CHKa KOTOPbIX 6y):[eT pas3jimyHa, B 3aBUCUMOCTU OT MNO3UIHUU KOMMYHUKAHTOB. TaK, Hanpumep, € NOo3uluu
aJpecaHTa, HaXO/IIEerocs BHE IPYIIb IPEACTABUTENICH ONPENSICHHOM CyOKyIbTYpBI, CIOBO HECET OTPHIATENbHYIO
OLICHKY, C MO3UIMH aJIpecaHTa, HaAXOSAIIEeroCss BHYTPH I'PYIIIbI, CIOBO OyAE€T MapKUPOBAHO JIMOO MOJIOKUTEIbHBIMH,
6o HeHTpanbHBIMU KOHHOTaumsIMu (cp.: freak (a drug-addict) Hapkoman). B cioBape momo0Hyr0 aMOHBaIEHTHOCTD
MOKHO OTMEYaTh 3HAKAMH «+» U «-» C MOMOJHUTENHHON HH(OpManueit o peructpe cyokymbTypsl. [IparmaTudeckas
PIHqJOpMaLlPIH JAaHHOTO THUIIa COOTHOCHUTCA fC CPITyaTPIBHOﬁ BAapUATUBHOCTBIO SA3BIKOBBIX €JIUHMUII. B acnekre
CPITyaTPIBHOﬁ BAapUATHUBHOCTHU CJIOBAPb JOJIKEH CONCPIKATH TAKIKE ITIOMETHI, YKa3bIBalOIIHUE HAa TOHAJIbHOCTb CUTYyalluU
(obunmanbHas--HelTpanbHAs--HEO GHUIHATIBHAS).

JlaHHBIC TOMETHI JIOJDKHBI KOPPEIHPOBaTh C TPAAUIMOHHBIMH CTHIIMCTHYCCKMMH ToMeramu (Si., poet, etc.). Tak,
MPOCTOPEYHBIE CJI0BA YHOTPEOIISIOTCS, KaK MPABHUJIO, B CHMMETPHYHBIX CHTYaLUsIX HEOQHUIHAIbHOH TOHATEHOCTH.

Ecnum mparmaruueckue KOMIIOHEHTBI COOTHOCATCS C MMIUIMKAIlMOHAJIOM 3HA4Y€HMs, OHM TaKXE BBIHOCATCS B
MparMaTHYeCKyl0 30HY U CHA0XEHBI CHEIMAIbHBIMU CJIOBAPHBIMH IMOMETaMH, (DUKCHUPYIOUIMMHU BO3PACTHEIC,
HAIl[MOHAJIbHBIE, TEPPUTOPUAIIBHBIE, & TAKKE POJIEBbIE OTHOLIEHHS yYACTHUKOB KOMMYHUKAIUHU (CUMMETPHYHBIE VS
acuMMeTpu4Hbie). J[aHHAs CeTKa TOMET TAKXKE HEMOJHA W HENOC/IENOBATelbHa, OHA HYKIAeTCs B JalbHEUIIeM
pacumpenun U yandukanuu. MHoraa nparmatudeckas nHGOPMAIHs, BXOIAIAS B UMIUTMKAIIMOHAT, GHUKCUPYETCS B
CIIOBapsiX Yepe3 TEKCTOBble MosicHeHws. Hampumep, B cioBocouyeranuu Peter's Principle 3akoH npoaBuKeHHs
MOCPEACTBEHHOCTH MparMatuueckass HHGOPMAIHsS PACKPBIBACTCSA Uepe3 JOMOJHUTEIBHOE MOSCHEHHE CMBICHa
myTMBoro 3akona cartupuka Ilurtepa: «Kaxaoro paOoTHHKa MOBBINIATH 0 YPOBHS €r0 HEKOMIIETEHTHOCTH».
Hesnanue nparmatnueckoir wHGOpPMAIUHM MOJO0OHOTO THIA BEAET K MparMaTHYecKUM aHOMAIMsIM B TpOIecce
0oOlIeHHS, K HEaIEKBATHOMY YNOTPEOJICHHUIO TOM MM MHOM JIEKCUYECKON €IUHMIIBI, K HAPYLIICHUI0O KOMMYHHKAIIUH.
IIparmMaThyecku pENCBAHTHBIMH B JaHHOM Clydae SBISIOTCA (OHOBBIC 3HAHHS, CBS3aHHBIE C KYJIbTYpOii,
TPaAUIUAME, OBITOM, pETHTHEeW HAlMKH, C MPAKTHKOW WCIOJIb30BAHHS BEI[H, CO CHCHU(UKONW COIHATBHOTO
ycTpoiicTBa  oOmiecTBa. VIMEHHO 3T  KOMIOHEHTHI, NpEACTaBIsAIOIIMe  HAauOOJNbIIMKA  WHTEpeC Uit
MparMaJIMHrBUCTUKH, HOCAT, KaK MPAaBWJIO, UMIUIMLIMTHBIA XapakTep, HE OTPAXKEHbI B CJIOBApsAX U CYIIECTBYIOT B
SI3BIKOBOM CO3HAHUU HOCUTEIIEH sSI3bIKA.

B CUCTEMY IMparMaTudCCKUX IMOMET JOJKHO TaKXE BXOJUTH YKasaHUEC Ha AUAXPOHUYCCKYIO FJ]yGPIHy cjioBa 1o
OIMIO3ULMK: apXau4deCKas -- yCTapeBarollas -- HOBas, a TAKXKE yKa3aHHC Ha 4aCTOTHOCTb yHOTpeGJ’IeHHﬂ CJioBa 110



OIIO3UIUK: OOUXOJHOE VS PEIKOe; B MPAarMaTuvecKyro 30HY TAKKe JO0JDKHO BXOAUTH yKa3aHHE HA KOHKPETHYIO
cepy ynorpebenus (nmpodecCHOHANIbHBIN PETUCTD): HAYYHAS , FOPHIUYECKAst U T.JI.

Bo Bpemst 3aBepiuaiomiero sTama paGoTbl Haj mocobueM B m3gaTenbcTBe «KOMIMH3» BbIIIEN B CBET MEPBBIH
[parMaTHyeckd OpHEHTHPOBAHHBIH clioBapb aHrimiickoro si3eika [Cobuild. 1987]. CroapHble aeduHHINH
coJepkar IparMaTHdecKyro HH(OPMAaIWIo, BKIIOYANIIYI0 yKa3aHWs Ha reorpaduyeckuii apean ymorpeOieHus
cIoBa, Ha TUI pedr (YCTHBIIM VS IMCBMEHHBIN), Ha TOHAIBHOCTh CHTyalunu (oduuuanbHas VS HeouunaibHas), Ha
OTHOIIIEHHE ToBOpsIero (0CKOpOHTENbHOE, 000pHTENBHOE, IPYOOe | T.1.), HA BO3PACTHOMN, MPO(ECCHOHAIBHBIN 1
COLMAIBHBIN CTaTyChl TOBOPSILETO.

CHOBapI;--peSyJ'ILTaT COBMECTHOI0 TpyJa JIMHI'BUCTOB BI/IpMI/IHFeMCKOFO YHUBEPCUTETA. TA€ BIICPBLIC B AHTIMH
CO3J1aH MaITUHHBIA (bOHI[ AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, U U3J1aTCIIBCTBA «Kommun3». HCHHOCTL €r0 3aKJIF0YacTCsA €€ U B
TOM, YTO OH IOJIHOCTBIO OCHOBBIBA€TCA HAa KOMIIBIOTEPHBIX MAaHHBIX O YaCTOTHOCTHU yHOTpe6J’IeHI/I$[ u BrJrodaer 2000
Haunboliee yHOTpeﬁI/ITeJ'II)HI)IX CJIOB COBPEMEHHOI'O AHTJIMICKOTO S3BIKA.

BerimeykazanHas cucteMa IOMET JOJDKHA ObITh BKJIIOUEHA, IPEXKAE BCEro, B CIOBapU AJII MHOCTPAHIIEB, a TaKXkKe B
CJIOBapH HOBBIX CJIOB U 3HAUCHUH, KOTOPBIC BBI3BIBAIOT TPYAHOCTHU a/IeKBaTHOr0 BbIOOpa U ynoTpebieHus. Brenenue
[IParMaTUYECKON 30HBI B TOJKOBBIN CI0Bapb MOXKET MOKA3aTbCs TPOMO3IKUM. B TakoM ciryuae MOKHO BECTH Peub O
CO3JIaHUU CIIELIUANBHOTO CJIOBApS YIIOTPEOJICHHS S3bIKa ONPEAEICHHON 30XHU.

§ 5. CooTHOMIEHNE CEeMAHTHYECKOI U HpaFMaTH‘leCKOﬁ BaAapHATUBHOCTH HOBOI1 JIEKCHKU

B nanHoM pasnene peub NOWAET O COOTHOLIEHUH NParMaTUKU U CEMaHTHKH CJIOBA B IMHAMUYECKOM acnekre. MHbIMu
CJIOBaMH, MBI ITOTIBITAEMCS OTBETUTH Ha JBa BOIIPOCA!

1) kakuM 00pa3oM U3MECHEHHS B CEMaHTHKE CBS3aHbI C H3MEHEHUSIMH B IPArMaTHYECKOM ITOTCHIIHAIIE CII0Ba?
2) KaK U3MEHCHHS B yIOTPEOICHNH CJI0BA CBSI3aHbI C PACHIMPEHHEM CEMaHTHYECKOM CTPYKTYpPbI ClIoBa?

DKOHOMHYHOCTh A3bIKA, ABJISISACH OJHUM U3 CYHIHOCTHBIX €TI0 CBOﬁCTB, BBIHYXKJACT SA3bIK n30eraTh KOJMYECTBEHHOTO
npupameHusa €IUHULl €ro ImnjiaHa BBIPAXXCHUA U oGpamaeT HOMUHATUBHYIO JCATCIIBHOCTL B PYCJIO BTOpPI'-{HOﬁ
HOMUHAIUU--BEACT K NEPCOCMBICIICHUIO YK€ UMCIOIIUXCS B A3BIKE HOMUHATUBHBIX CPEACTB.

Kak u3BecTHO, HOBBIC JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHE BapUaHThl CIIOBA MOSBISIOTCA B SI3bIKE BCIEJCTBUE aCHUMMETPUU
SI3BIKOBOTO 3HakKa. [Ipuunnoil ux nosisinenus, seaen 3a JLIL. SIkyGuMHCKHUM, MOXKHO IPU3HATH HAPYLICHUE SA3BIKOBOTO
aBroMaru3ma (OUH 3HAK--OJHO 3HAYEHUE).

IIpu n3MeHeHNHN CEMaHTUYECKON CTPYKTYpBHI JIEKCeMbl, IIpH pa3BuTuu HOBBIX JICB MeHsercs u ee nparmaruka. Tak,
npu 06pa3oBaHWE HOBOrO 3HaueHMs cyoa dog (atraitor, one who betrays) nmpousomnuia BHyTpeHHssI IepecTpoiika B
CTPYKTYpE HCXOJHOrO MHOrompusHakoBoro uaeHtupuuupyromero JICB (guadruped of many breeds, wild and
domesticated). O6pasoBaics HOBbIIi MoHOCeMHbIH JICB KBaaWTATHBHOrO THIA, KOTOPBIH MMeeT Goiiee UIMPOKHMit
JMana3oH ynoTpeOIeHus, TaK Kak COOTHOCHTCS ¢ 0oJiee MIMPOKUM KPYrOM JEHOTATOB M MOXKET OBITh YIIOTPEOJICH 110
OTHOLICHHIO K JIFOOOMY CYILIECTBY, CIOCOOHOMY Ha BBICICXKHBAHHE M IpeIaTelbCTBO. MHa4ye roBops, BCIed 3a
W3MCHEHUSIMH B CEMaHTHKE MPOMCXOIAT HM3MEHEHHs B MparMaTHKe CJIOBa, PACHIMPSIETCS CIEKTP CHTyalui, B
KOTOPBIX OHO YIOTPeOIsieTCs.

IIparmaTuyeckuii TOTEHIMAT JIEKCEMBI CKIIaJbIBacTCsa U3 nparmaTtuku Beex JICB, Bxoadmux B ee cTpykrypy. OnHa u
Ta K€ JIeKceMa B cBOMX pa3inuHbIX JICB peanusyer pasiuuHble acHEeKThl IparMaTHueckoro 3apsaa. Kaxneni JICB
HMeeT CBOHM mparMaTH4YeCKUi IOTEHIMal, IPeJIHCHIBAIOIINN €My aJeKBaTHOe YIOTpeOJeHHEe B Ppa3IMYHBIX
CUTYyalUsIX OOLICHHUS.

C ToukHM 3peHHs MparMaTUKU, HAaMOOJIBIINI HHTEpEC MPEACTaBIAIOT HOBbIE 3HAUCHUS CIIOB, YIIOTpeOeHHe KOTOPBIX
JIUKTYETCsl NParMaTHuYeCKUMU KOMIIOHEHTaMHM, JIOKAJIM3YIOIIUMHUCSA B MMIUIMKALMOHANIE M 3MOLMOHAJIE 3HAYEHUS.
OT0, KaK NPAaBUIIO, OTHOCUTCA K IPEIUKATHBIM 3HAKAM.

B npunnune Bce eAMHUIBI CIOBaps IMparMaTH4eCKU MapKUPOBaHbI, HO B pa3HOH creneHu. MHorna mparmatuyeckas
MapKHUPOBAHHOCTh MOXET ObITh paBHa Hyimro. CioBa e NPEAUKATHOrO THNA 00JaJar0T HauBBICHIEH CTENEHBIO
IIparMaTUYeCKOi OTMEUEHHOCTH, MO0 HECYT B CBOEH CEMAaHTHKE JICMEHTBl XapaKTEPUCTHKU, OLIEHKH, CO3JaolIne
OIIpeIeIICHHBIN IIparMaTudeckuil 3 Gext.

Vmenno npennkatHsie JICB B Oonblueil creneHH, 4eM MACHTHGUIHMPYIOIME, TPEOYIOT yueTa OrpaHHYeHUH Ha UX
ynoTpe0iieHue.

Hcxonst u3 toro, uro npenukatHeie JICB Hecyr B cebe ouLeHKy, UX BbIOOp M ymnoTpeOJieHHE, Kak MpaBMIIoO,
OrpaHHYeHbl CUTyalMsMH KBanutaTuBHOro tuma. [Iparmartnueckue JICB komupyroT B cebe OQMH M3 mapamMeTpoB
KOMMYHHKAaTHBHO-IIPArMaTHYECKOM CUTyallMU--HaAMEPEHUE TOBOPSIIETO, B YACTHOCTH HAMEPEHHE 0XapaKTepHU30BaTh,
ath OleHKYy. KpoMe TOro, B 3MOIMOHANE JAHHBIX CIMHHUI[ 3aKOAUpOBaHa HH(GOpPMAIHUs, MPEAMUCHIBAIONIAS HUX



ynotpebiieHne B cuTyanusax HedhopmaibHoro oouienus (JaHHbli BBIBOI MOJyYeH HA OCHOBE OIPOCca HH(POPMAHTOB, a
Takke B pe3yibrare npoBepku HoBbix JICB mo HoBeWminMm cioBapsiM, COAEpKALIUM MPAarMaTH4ecKUe MOMEThI
[COBUILD. 1987; Chapman, 1987].).

PaccMoTpyM MeXaHM3M CTaHOBJIEHMs NPEAMKAaTHOrO TuUNAa 3HadeHus. [Ipexxnae Bcero, MpeacTaBIsSETCS BaXKHBIM
OMpEJIENUTh CBOCOOpa3Hble LEHTPHI aTTPAKIMH, T.€. JIeKCHKOo-ceManTuueckue rpymmsl (JICT), nHanbomnee akTHBHO
[IONOJHAEMbIe HOBBIMU XapakTepusyronumu JICB. Takoii rpynmoii okasanacs JICI” umen nuna.

Anamu3 oOpasoBanus JICB uMeH numa mokasajg, 4YTO OHH DPa3BUBAIOTCS B CEMAaHTUYECKOH CTPYKType
CYLIECTBUTENIBHBIX, 110 CBOEMY OCHOBHOMY 3HaueHHI0 npuHamiexamux k JICI' umeH npenmeroB, *XKUBOTHBIX,
OTBJICYCHHBIX SIBJICHMI; PH 3TOM LEHTpOM uppaguanuu okasarack JICI N obj (3meck u namee MCHONB3YHOTCS
ycnoBHble 0603Hauenust: N obj--JICT umen npeameros: N pers-—-JICT umen suna: N z00-JICT umen xuBOTHBIX; N
abstr--JICT uMeH aOCTpaKkTHBIX OHATHIT U ABJICHMIL.).

Amnanu3 o6pasosanus HoBbIx mparMeM N pers u3 JICT N obj nokasai, uro stu JICB BO3HHKAIOT, B OCHOBHOM, IIyTEM
MeTaOpHUYECKOTO IEPeHOCa, IIaBHBIM o00pa3oM, or ocHoBHoro JICB cioBa, sBistomerocs, Kak IpaBHIO,
UICHTHQUIHPYOLINM.

JUi1st BBISIBJICHHUSI «MEXaHH3Ma» 00pa3oBaHus mparMatiudecku otMmedeHHoro JICB naHHOro Trmna ObUT IPHMEHEH METO/
KOMIIOHEHTHOTO aHallk3a, CPaBHHUBAINCH KOMIIOHEHTHBIC CTPYKTYPBbI HMCXOAHOTO H mpoussogHoro JICB. Kak
M3BECTHO, CEMAaHTHYECKas CTPYKTYpa CIIOBO3HAYCHHUSI MMPEJICTABISCTCS. B BUIC HEPAPXUH CEM: «apXHCEM»-- OOLIHX
CeM pOJIOBOr0 3Ha4eHHUsl, AU(GEpPEHIHANTBHBIX CEM BHIOBOrO 3HAYEHHS! W MOTCHUHAJBHBIX CEM, OTPAXKAOIIUX
noGoYHbIe XapakTepucTuku 00bekTa [[ak, 1972].

I[ToMMMO 3THX TpeX THIIOB CEM B CEMAaHTHUKE BBIJCISAIOTCS TaK Ha3bIBAEMBIE KIIACCEMBI, KOTOPHIE BBIIOIHSAIOT
CBSI3BIBAIOINYI0 (DYHKIMIO B CHHTarMaTHKe M KJIacCHQUUMpYOIIyio--B napagurmaTtike. OHU NMPEACTABISIOT CaMble
a0CTparupoBaHHBIE IEMEHTHl 3HAYCHUS, TaKHe, KaK OAYIICBICHHOCTh, MAaTePHAIBHOCTb, HCUUCIAEMOCTh U T.0. B
HAaIlIEM UCCIIE0BAaHUH KJIACCEMBI ONPENENSIOTCS ONMO3ULHUEHN TapaMeTPOB: OLyIIEBIEHHOCTb -- HEO1yILIEBIEHHOCTD.

C TOYKM 3pEHHs] KOMIIOHEHTHOrO aHajiu3a, B OCHOBE BCEX TPAJUIMOHHBIX CEMAHTUYECKUX IMPOLIECCOB, Ha HaIl
B3IJISAM, JIEKAT TPU OCH:

1) ock penyuupoBanus (y0aBieHHs) KOMIOHEHTOB 3HAUECHUS;
2) ocb uHAYyLMpPOBaHus (MPHOABICHHS) KOMIIOHCHTOB;
3) ock cybcTuTyuu (3aMeHbI) OJIHMX KOMIIOHEHTOB Ha apyrue [3abotkuna, 1979].

IMo nuHWKM yOaBjieHHUs KOMIIOHEHTOB JEHOTATUBHOTO 3HAYEHWs WIET mpouecc pacumpenus 3uauenus [Cp.: Nida,
1975]. Hanpumep, npu obpasosannu HoBoro JICB charisma (strong personal appeal) mpowusoria moreps cembl
«OTHOLICHHE K penurun» (cp. ¢ ucxoaHbIM 3HaueHueM: a gift bestowed by God on select individuals). B pesyibrare
COJIEPKAHUE MOHATUS OOETHAETCS, HO 0OBEM COOTBETCTBEHHO PACHIUPSETCS, CIOBO CTANO 0GO3HAYATH OOJNbLIEE
uuciio pepepentor. ([lannoe yreepxxaenue 6asupyercss na uzaee I. IMayns [1960] 06 oGpaTHO-mponopuruoHaNbHOR
3aBHCHUMOCTH W3MEHEHUM B COACP)KAHUU TIOHATHSA U €ro OGLCMC, T.C. IIpU CYXECHHUHU IMPOUCXOAUT 060F3[LLCHPIC
CoACpI)KaHUA NOHATUSA, HO OGCZIHCHPIC Cq)epbl HpeﬂMeTHOP’I COOTHECEHHOCTH . Ipu paClIMPEHUU COACPIIKAHUE MMOHATUA
00€HAETCS, HO PACUIUPSETCS €r0 00BEM.).

AHaNOrU4HbIN Ipolecc IPoU3oIel IpH 00pa30BaHUU MIMPOKO YIOTpeOUTEIbHOro ciioBa guru. Cp.:

guru - N pers! apersonal religious teacher and spiritual guidein Hinduism. []
N pers? - aleading figurein somefield.

Mo nuHUK TIPUOABIEHHS. KOMIIOHEHTOB MIET MPOIIECC CyKeHus. Tak, mpu 00pa3oBaHUU HOBOTO 3HAYEHHs cioBa don
(aleader in the mafia) k nepBonauansHoMy 3HaueHuto (aleader, ateacher, a master) no6aBuiiachk KOHKPETU3UPYHOLIAs
cema membership of a mafia, T.e. coumanbHO MapKHPOBAaHHBI KOMIIOHEHT, NpeANHCHIBaromuii HoBomy JICB
OTpaHMYCHHS Ha YMOTpPeOJNCHHE paMKaMU CHUTYAlMid, CBS3aHHBIX C JESITENbHOCThIO Maduu. OObeM 3HAYCHUS
CYXKa€TCs COOTBETCTBEHHO, MOSABJIAIOTCSA HOBBIC ITPArMaTU4C€CKUE OTPAaHUYCHUS .

Iporecch MeTapoOpbl U METOHUMHUHM HIYT MO JIMHUK 3aMEHbI Tu((epeHInaTbHbIX CEM HCXOJHOTO 3HAYCHUS Ha
i depenimaibHble CEMbI HOBOIO 3HAUEHUsI HA OCHOBE OJHOM 00wieil cembl. (IIpu nmpomeccax paciIMpeHHs W CysKeHUs
MIPOMCXOJIUT Kak OBl CKOJIbXKEHHE CIIOBA HAa CMBICIIOBOM y4YacTKe IO IIOBEPXHOCTH JCHOTATOB, 00Pa3yIOIIHX CBOETO POAa KOHTHHYYM
OIIM3KNX, HE3HAYHUTENIBHO oTiiyaromxcs pedepenros [Ilenesuna, 1969]. Cnoo nmxercs IGO0 M0 JIMHAK IPUGABIICHH, OO0 110
JIMHUY y0aBiieHus, MO0 U 1o ToiH u 1o apyroi. Ilpn MeToHHMHN 1 MeTadOpbl HPOUCXOAUT He ILIABHOE JBIDKEHUE, & CKAYOK UMEHU
¢ omHoro geHorata Ha apyroii.) Ilpu 3ToM oO0mias ceMa MOMKET BXOAWUTh B SAPO 3HAYEHUs M HUMETh PaHT
nuddepeHmuanbHOM ceMbl, MO0 HAXOAUTHCS B UMILIMKAIMOHAE (B paHre MOTEHIMATBHON ceMbl). Micxoms u3 3Toro,
MOYHO TOBOPHTH O JIBYX BHJIaX METapOPUIECKOTO MEPEHOCA:

1) Ha ocHOBE OOILIHOCTH BH3YaJbHBIX PH3HAKOB;
2) Ha OCHOBE OOIIHOCTH aCCOLMATHBHBIX PU3HAKOB.



Hanpumep, Bce NpHBEICHHBIC BbIIC HOBBIC 3HaueHHs cioBa box (a TV, a computer, a wireless) nosBHiInch B
pesyabTaTe MeTadopHuecKoro MEepeHoca Ha OCHOBE BH3yalbHO BOCHPHHHMAaeMoro cxoicrsa mo gopwme. Cp.
ucxoHoe 3HaueHne box--a container of rectangular form.

OpHako cpequ NPEeAMKATHBIX 3HAKOB MpeobianaloT MmeradopudecKkde MpoLecchl BTOPOro THUIA, Korjga oommit
NpHU3HAK HAXOIUTCA Ha nepudeprn ucxoaHoro 3Hauenus. Tak, npu o6pasoBanun HoBoro JICB vegetable B kauectse
6a3pl a1 MeTaopHUYECKOro IMEepeHoca BBICTYIAeT MOTEHIMAbHAs CeMa <«IIaCCHMBHOCTB», KOTOpas B HCXOIHOM
snauennn (@ usually herbaceous plant that is cultivated for an edible part) orcyrcreyer, a ummmuupyercst us
nHTeHCHOHana. [IpoMcXomWT akTyaim3alus JaHHOH CeMbl, KOTOpas B HOBOM 3HA4YCHMH 3aMEHsET BCe
nuddepeHMaNbHbIe CeMbl HCXOJHOTO 3HA4YEHHWs W CTAHOBUTCS JOMHUHAHTOW Bcero 3HaueHus. Ilpu 3ToMm
OJJHOBPEMEHHO C H3MEHEHHSIMU B JICHOTATUBHOM 3HAYEHHH HPOMCXOIAT M3MEHEHHsS B KOHHOTATHBHOM AaCIIEKTe
3Ha4eHns (IMOLHOHAIE).

Cxema MpoIEecCOB U3MEHEHUS SMOIMOHAA (E€r0 OLIEHOYHOTO0 KOMIIOHEHTA) CTPOUTCS MO TOMY K€ TPUHIIUIY TPEX
oceii:

1) o nuHUK PUGABICHHUS HAYT MPOLECCHL

a) Menuopauuu (B ciiydae nmpuOaBIeHHUs OJOKUTENBHOM OLICHKH), HapuMep: gas--a great pleasure,
adelight; funky--appealing; wim

0) neiiopanuu (B cily4ae WHAYIUPOBAHMs OTPUIIATENBbHON OlleHKH), Hanpumep: don, vegetable, drag
(smth boring);

2) no nuHUE yOaBICHHS MIET NPOLECC LeHTpain3anun (epexoj 3HaueHHUs U3 OLEHOYHOro B HelrpansHoe): black
MOTEPSUIO CBOKO HETATUBHYIO OKPACKy 10 BiausHueM jo3yHra Black is beautiful.

3) 10 JIMHKUY 3aMEHbI MIET NpolecC HaHTHoceMunl (M3MeHeH e 3HaKa OIIEHKHM HA MPOTHUBOIOJIOKHLIN). Hampumep,
cinoBo bad paseuno HoBoe 3HaueHne gOOd (OrpaHHYEHO B YHMOTPEOJICHHH PaMKaMH HETPUTSHCKOTO HACEICHHMS):
fulsome - 3nauenue grossly excessive to good taste sameneno ua flattering, complimentary.

B uenom npouecc Heropanuu 0ojiee NPOAYKTUBEH 110 CPAaBHEHHIO C MEJIMOpAleil B HOBOH JIEKCUKE COBPEMEHHOIO
AHTJIMACKOTO S3bIKA.

PaccMoTpuM MOCiIeIOBaTENbHO CTaJUM M3MEHEHHs 3HAa4eHHs NpH MeTahopHyYecKoM IMepeHoce C TOUKH 3pEeHUs
KOMIIOHeHTHOH (cemHoii) crpykTypsl. Cp.: flivver - N obj - a small cheap usually old automobile. [ N pers—-a
person who has a damaging or deleterious influence; afailure.

1) 3amMeHa KJIaCCEMBI KHEOIYLIEBIEHHOCTb» U apPXUCEMbI KIIPEIAMET KIIACCEMOMN «OyIIEBIEHHOCTE»
U apXHUCEMOM «UEJIOBEK»;

2) penyuupoBanne aubQEpeHIMATBHBIX CEM, OTPAXAMOUIMX BHIOBBIC OCOOCHHOCTH CTaporo
aBTOMOOMIIS;

3) akTyanuzanus IOTEHIMATBHON CEMbl «IIOJIOMKA, HEyjaua», KOTopas B HOBOM 3HAYEHUH
npuobperaer craryc aupdepeHIHanbHOR CeMbl M CTAHOBUTCS JIOMHHAHTON HHTEHCHOHANA
(MoHOCEMU3aIYs);

4) uHIYUMPOBaHKE OTPHLATEIBHOM OIICHKH.

AHanoru4yHele M3MCHEHUS B KOMIIOHCHTHOM CTPYKType 3HA4EHHUS IPOUCXOIAT INpH O0Opa3oBaHUU HOBOIO
npeaukaraoro JICB cube - N obj - the regular solid of six equal square sides. LN pers - an extremely conventiona
or conservative person.

AKTyaJlu3upOBaHHbIE TOTCHIMAJBHBIE CEMbl «KOHCEPBATU3M», <IIPSIMOJIMHEHHOCTH», «OTCYTCTBHE THOKOCTH»
UMIUTMIUPYIOTCS U3 TAKMX MHTCHCUOHAJIbHBIX IIPU3HAKOB MUCXOJHOI'0 3HAYCHHUS, KaK regular , equal, square.

O6pasoBaBuirecss BHOBb JICB MOMHMO MparMaTtH4ecKoro Koja B 3MOIMOHake (HaMepeHHWEe OLICHWTH) HAYWHAIOT
o0pacTarh NparMaTH4eCKUMU KOMIOHEHTaMH HOBOT'O UMILIMKAIL[OHAIA.

MHOTHE JTHHTBHUCTBI PU3HAIOT SHAHTHOCEMHIO KaK SIBJICHHE PA3BHTHS CIIOBOM HPOTHBOIIONOKHOTO JAEHOTATHBHOIO
sHauennst (Hanpumep. JI.A. HoBukoB [1973]). Ml sxe. mpuaepxuBasice Toukd 3pennst J| H IImenesa [1977].
OTHOCHM K SHAHTHOCEMUH SIBJICHHEC H3MEHCHHS 3HAKa OLICHKN HAa POTHBOIMOIOKHBIH.

PaccmoTpuM 3TO Ha ciIeIyIOMIMX IPUMEpax, XapaKTepU3yIOIIHUX YeIoBeKa o BHEIHOCTU. Cp.:



cookie -- N obj -- small flatt cake, biscuit [

N pers- an attractive person. heap -- N obj -- things thrown on one another, pile|:|
N pers -- aslovenly woman. Wu: dish -- N obj -- the food served in adish []

N pers - an attractive person, esp. awoman.

B ummnukanuonanax paHHbIX npeauxatHeix JICB koaupyercs mpeanucaHue, OrpaHUYMBAIONICe UX yNOTpeOseHue
paMKaMH MYXKCKOH KoMIaHuM. MHOTHE >KEHIIUHBI BOCIHPUHHMAIOT 3THU CJIOBa Kak ockopOsieHue. Hesnanue
1oto0HOI mparMaTH4ecKkoil HHGOPMALIMU MOXKET NIPUBECTH K HeaJeKBaTHOW peakIvy MapTHepa 0 KOMMYHHUKALUH.

Menee xapaktepHo nosiBiieHue HoBbIX JICB mMeH nuna ajis CylecTBUTENbHBIX, IO CBOEMY OCHOBHOMY 3HAYECHHIO
OTHOCSIILIUXCST K Pa3psily MMEH JKUBOTHBIX. AHallM3 MoOKa3aj, 4To oOpa3oBaHue HOBBIX mNpenukatHbix JICB wmaer
MyTeM MeTapOPUIECCKUX MMEPEHOCOB HA OCHOBE aCCOIMATHBHBIX MPEACTABICHUN O XapaKTepe U MOBaJKaX KUBOTHBIX
U IITUI] ¥ O UX BHEIITHEM BHJIE.

Hogeie JICB oneHuBaroT uesioBeka Mo Xapakrepy:
cow - N z0o -- female of any bovine animal esp. of the domestic species. || N pers - an objectionable person.

HoBrie 3HA4YCHU, 06pa3OBaHHbIe OT HWMCHU IKUBOTHOI'O, MOTYT KBaJ]PI(bPILlPIpOBaTI) JIMIO IO YMCTBCHHBLIM
criocobuoctsim. Tak, npeaukarubiii JICB ciosa goat (a silly person, a fool) o6pasyercs Ha OCHOBE acCOMATHBHOTO
NPECTABIEHHS O KO3JI€ KaK O TIYIIOM, TyIOM )HUBOTHOM. Cp.:

cluck -- N zoo -- abroody foul [N pers - adull or unintelligent person, afool.

OoOpaiaer Ha cebs BHMUMaHue TOT (akT, yro HOBble mpeankatHeie JICB MoryT pasBuUBaThCsS B CEMaHTHYECKOit
CTPYKTYpE CJIOB, yX€ HMEIOIINX OLIEHOYHO-XapaKTepU3ylolllee 3HAYeHUE JHMIA, 3a(QUKCHPOBAHHOE B OCHOBHOM
Kopmyce cioBaps. Peub umer o cimoBax ¢ OorarhlM HMMIUIMKaunuoHasoM. Hampumep, dog wumeer 6oratoe
acCOIMATHBHOE I0Jie, BKIIOYaoIiee B ce0s passiMyHble WMIUIMKALMOHHBIC NPH3HAKH (IPEAaHHOCTb, BEPHOCTH,
YCIIY)KJIMBOCTh, HUYTOXHOCTh, YrproMblii xapakrep u T4.) [Hukurud, 1979]. CyuecTByOU#id B S3bIKe OLCHOYHBIN
JICB dog (N pers—-a worthless or surly person) sBuics pe3y/ibTaroM aKTyalW3aldH [OTEHIUAIbHOU CEMbI
«HUYTOXKHOCTB». HoBBIN mparmatnueckun oTmeueHHbIH JICB, kak yka3plBajgoch BBILIE, SBISCTCA pPE3yJbTaTOM
aKTyallu3aliy TOTEHLUHUAIbHONH ceMbl «BbICIAeKMBaHUe». Mmmnukanuonan Hooro JICB mnpeamnuceiBaer ero
ynorpebiieHHe B cpejie IPeCcTyIHOTO MUpa.

Jl1s cpaBHEHMsS] paCCMOTPUM CEMAHTHYECKOE Pa3BUTHE CIIOBA fox, umeromero ClIEAYIOIIee UCXOAHOE 3HaYeHue: any
of various alert carnivorous mammals of the dog family related to but smaller than wolves wrh shorter legs and long
bushy tail.

B s3pIKe yke naBHO cymectByeT oneHounslii JICB N pers, pasBuBmniics B CEeMaHTU4ECKOH CTPYKType NaHHOTO
CIIOBA HA OCHOBE aKTyallW3ali{ B HHTCHCHOHAJIEC HMILTHKALIMOHHOTO NpHU3HaKa «xutpoctb»: N pers - a crafty person.

Hogsiit JICB fox - N pers - d an attractive woman o6pa3oBan B pe3yJsibTaTe BBEIEHHS B CEMaHTHYECKHU (POKYyC
3HAUYCHUA aKTyaJ’ll/I3l/IpOBaHHOI\/’I nmeaunananoﬁ CEMbl «MPUBJICYCHUEC BHUMAHUA», KOTOpAsd HUMIUIUIUPYETCA
HMHTCHCHOHAJIOM OCHOBHOI'O 3HAUCHUSA fOX (MCX, a TaKXe ZlJ]PIHHbIﬁ Hy[HPICTbIﬁ XBOCT mIpeanojiararoT nNpruBJICYCHUEC
BuuMauus). Hoebiii JICB orpaHuueH B yHoTpeOICHHH paMKaMH HETPHTSHCKOTO HACEICHHs W IOAPOCTKOB. Jliist
OOJIBIIMHCTBA JKCHIIUH, KaK IOKasalJii pe3yJibTaThbl OIpoca PIH(iJOpMaHTOB, JaHHas OLCHOYHAas CAWMHHIA SBJIACTCA
OCKOpPOUTEIIHHOM.

O4eBUIHO, MO00HAsT «300IOJIUCEMUS» OOBACHSIETCS, C OAHONH CTOPOHBI, 3HAUUTENILHOW CTENEHBIO HMCIOJIb30BaHUS
nanHoi JICT Ha mpenuaymux stanax pa3BUTHUS S3bIKa, C APYroil CTOPOHBI, OOraTCTBOM MMILIMKAIIMOHANIA 3HAUCHHS
ornenbHbIX ¢noB U3 JICIT uMeH »XKMBOTHBIX. DTO IMO3BOJISIET CAENATh IMPEAINOJIOKEHHE O TOM, YTO CJIOBa JAHHOU
rpymnmsl OyayT NpoIoJbKaTh pa3BuBaTh HOBbIe npeaukatHeie JICB u kax bl pa3 31o OyneT pe3ynibTaT aKTyaau3aluu
O/IHOT'O U3 MHOXECTBA UMIIJIMKALMOHHBIX IPU3HAKOB 3HAYEHUS.

Oco6oro BHUMaHUs, C IparMaTUYeCKOM TOUKM 3peHHs, 3aCIy>KUBAeT MOArPYINa OPaHHBIX CJIOB, Y KOTOPHIX OIEHKA
BXOJUT HE B 3MOLIMOHAJI, @ B UHTEHCUOHAJI 3HAYEHUs, T.€. COCTABIISET SIPO BCETO 3HAUEHMUSI.

get -

N zoo -- the entire progeny of a male animal; offspring []
N pers - d abastard, hence as agenera term of abuse; afool, idiot

pig -



N zoo -- swine, hog LN pers -- a hostile or insulting epithet for a policeman

crow -
N zoo--any of various large usu. entirely glossy black oscine birds LN pers - d a derogatory name for a girl or
woman esp. onewho isold or ugly

B wummnukanuonanax HoBeix JICB uHaynupyroTcs mparMaTH4YecKHe KOMIIOHEHTBHI, OrpPaHMYHMBAIOIIME UX
ynotpeOieHne 1o JMHUU CTPaTH(GUKAIMOHHOW BapHAaTHBHOCTH paMKaMU CPEJHMX M HHU3IINX CJIOEB HACEICHHUS.
C10BO CrOW IMOMUMO 3TOI'0 OIPAHUYEHO B YHOTPEOJICHUN paMKaMHU MOJIOJEXKHOI cpeibl U NPECTYNHBIX JJIEMEHTOB.

Takum 00pa3oM, CTaHOBJEHHE NMPAarMaTHYECKOro 3HAUSHMS WAET NPEHMYIIECTBEHHO IO JMHUM METa(OpPHIECKOro
IepeHoca 3a CUeT aKTyalM3allud UMIUIMIUTHBIX KOMIOHEHTOB. OOpa3oBaHHE IMparMaTU4eCKd OTMEUEHHOrO THIIA
3HAYEHHs Yy UMEH JIMIA 3a CYeT METOHUMHUYECKOT0 IIepeHoca MeHee XapakTepHo. 1 31o He ciyvaiiHo. Kak u3BectHo,
IUIsL METOHUMHUH GOJiee XapaKTepHO TATOTEHHE K HHAWKATHBHOM QYHKUHH, HOXeNnH K GpyHKIMHU npeaukannu [Tenwus,
1977]. B meradope Bcerna BO3MOXKEH THIOTETHYECKHH IOMBICEN W MPEBATUPYET CyOBEKTHBHOEC Havano (dem
OOBSICHSCTCSI €€ IIMPOKOE HCIONb30BaHHE B KBaIH(MHKAIHOHHO-OLUCHOYHOW [EATENbHOCTH CO3HAHHUS). OTO
o0BsicHseTCSl TeM, 4To Meradopa, Kak NpaBWIIO, ame/UIMpyeT K HMHTYHUIMH M TeM CaMbIM OCTaBISIET ajpecary
BO3MOYKHOCTh TBOPYECKON MHTEPIpeTalnn (pa3yMeercst, BO3SMOXXHOCTH [10-Pa3HOMY HHTEPIPETHPOBaTh Metadopy He
OecripenebHbl, MX JIMMHTHPYET NEHOTaT ONpeaensieMoro uMmeHu [ApytioHoBa, 1978]). B MeToHHMHH 3Ke, Kak
IIPaBUJIO, CMEXKHBIMU SIBIISIIOTCA pealbHbIC CBOMCTBA TOTO, YTO YK€ 0003HAUCHO, X HOBOI'O 0003HAYaEMOro0.

Kak nokasain aHanau3, OCHOBHasi METOHUMHYECKasl MOJIe)Ib 00pa30BaHUs IPAarMaTHYECKH OTMEUEHHOTO THUTIA 3HAUCHUS
HMEH JIMIA. «JIelCTBUE--YEJIOBEK, OCYIIECTBIISIIOIIUN 3TO IEHCTBHE». OTa MOJEIb MOXKET BUIOU3MEHSTHCS U
npenoMisiTeest. Tak, HoBbI JICB yawn o0Opa3oBaH mo CMEXHOW CBSI3U «JI€HCTBHE--UEJIOBEK, BBI3BIBAIOLIMIA ITO
NCHCTBUE».

yawn--N abstr--a deep usudly involuntary intake of breath through the wide open mouth LN pers-- a tiresome
person, abore.

Wnu: giggle -- N abstr -- laugh in asilly manner LN pers--an amusing person.

CeMaHTHUECKHE NPOLECCH], MPOUCXOSIME B CTPYKType 3HAUEHHS, 3aKIII0UAIOTCSA B CIEAYIOIIEM: 3aMEHa KJIaCCEMbI
«HEOJ1YIIEBJIEHHOCTh» U apXUCEMbI KOTBJIEYEHHOE MOHATHE («IEHCTBHE») HA KIACCEMY OIYIIEBICHHOCTLY. [lanee
NPOUCXOAUT AKTyalu3als B WHTEHCHOHAIE [OTEHIUAIBHON CEMbl «UeOBEK» (HeHCTBHE HMILIMIUPYET
CYLIECTBOBAHKE JIMIA, OCYIIECTBISIOIErO 3TO NEHCTBHE), KOTOpas mpuobperaer craryc apxuceMsl HoBoro JICB.
3aTeM HPOUCXOAUT UHIYLUPOBAHUE OLIEHOYHOIO KOMIIOHEHTA, KOTOPBIM KOAUPYET B 3MOLIMOHAJIE HaMEpeHUe
FOBOPSIIIETO OLEHHUTH (ITOJIOKHUTENBHO UIIH OTPULIATENBHO).

O6pa3oBaHue HOBBIX mpeaukaTrHelx JICB uMeH nuna BHYTpPH JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOI IpyNIbl MMEH JHIA He
Tunu4YHO. CeMaHTHUYECKHEe MPOIECChl CBOJATCS K PacUIMPEHUIo U cyxxeHuro 3HaueHus. Hosele JICB, o6pa3oBaHHbIE
OT UMEH JIUIA, JIMIICHB 0OPa3HOCTU U HECYT HE SMOLMOHAIbHYIO, 2 HOPMaTUBHO-3TUYECKYIO OLIEHKY, T.€. OLIEHKY,
ONpeAeIseMyI0 0 HIKaJle COLUAIbHBIX LIEHHOCTE!, a He MO LIKaJIe 3MOLUIA.

Oco6oro BHMMaHHs CpeJd HOBBIX 3HAUEHHH JAHHOTO THUIA 3aCIyXKHMBAIOT CJIOBA, PAa3BUBIIME HECKOJBKO HOBBIX
oneHouHbIx JICB. Hanpumep:

freak-- N persl -- abnormally developed specimen_JN pers2 - o

1) a person who has broken away from conventional society, especialy ahippie;
2) adrug addict;

3) an addict of anything; a devotee or enthusiast.

B ucxomarom JICB N pers Beigensiercs ceMa «pu3nveckoe OTKIOHEHHE OT HOPMBI», KOTOpasi COCTaBIIET (POKYC BCETo
3Ha4YeHUs. 3[ech NPUCYTCTBYET KAaueCTBEHHAs XapaKTepHCTHKA Mo (u3nyeckoMy mnapameTpy. B 3HaueHuH HOBOTO
npenukataoro JICB npoucxonut peayunposanue nuddepeHnnaibHoil ceMbl «pu3nueckoe» 1 3aTeM MpubaBieHHe
HOBOH nuddepeHnpanbHOil ceMbl «conuanbHOe». KOMIOHEHT KayeCTBEHHOW XapaKTepUCTHUKH IIpeTepreBaeT
N3MEHEHUs; B HOBOM MPEIMKATHOM 3HAUEHHUH 3TO -- «XapaKTepHCTHKA IO couuaabHoMy ¢akrtopy». OueHka He
MOZIBEPraeTcsi H3MEHEHHIO, OHA COXpPaHseT OTpULATeNbHbIH 3HaK. [Ipu 00pa3oBaHMK BTOPOrO HOBOIO MPEIUKATHOTO
3HQYCHUSA MNPOUCXOAUT aKTyallusanus HOTCHLU/IB.J]I)HOI\/'I CEMbl «HApKOTHUK> (COLlPIaJ]I)HOC INOBCACHUC XUIIIIHU
UMIUTHLAPYET HAPKOMAHHIO), KOTOpasi CTAHOBHUTCS JOMHHHPYIOIIMM KOMIIOHEHTOM HOBOTO 3HAYCHHS, BCE OCTAbHbBIC
cembl (quddepeHnanbHbIe) peyHpyTCs.

O6pa3oBanue cieayoomero npeaukarsoro JICB uaer mo JIMHUM HOTEpU CEMBl «HApPKOTHUK» M COXPAHEHUS CEMBI
IIPUBEPKEHHOCTBY, IPHCTpacTHe» (pacumpeHue 3HaueHust). OHAKO PaCIIMPEHHE 3HAUCHHUS COINPOBOXKAACTCS B
JTAHHOM CJIy4ae MPOLIECCOM HM3MEHEHMs B HMOLMOHAJE 3HAa4yeHHs. 3HAaK OLEHKUM MEHSETCS Ha MPOTHUBOIOJIOXKHBII
(sHaHTHOCEMHS).

Kak mokaspiBaeT aHaiau3, mpolecc YHAHTHOCEMHMHM HMMEET MECTO JIMIIb NMpu oOpa3oBaHuu npeaukatHoro JICB ot



npenukatHoro JICB.

W3 Bcex Tpex HOBBIX 3HaueHHl Hambonee ymorpebutensHbiM sBisercs JICB--an addict of anything, a devotee or
enthusiast. Ciioso freak B sTom 3Hauennu npudmmkaercs K nonyapukcy, cp.. music-freak, word-freak, radio-freak,
jesusfreak u Ta. B uWMIIIMKanMOHAlEe HOBOrO 3HAYEHHsS] TOABIAKOTCS NPArMATHYECKUE KOMIIOHEHTHI,
NPEIUCHIBAIOIINE €r0 YIOTPeOIEHnE Cpe MOJIOIEKH B HeopMalbHON cutyaunu. Bapuantom freak ssnsercs
phreak, oxHako nocnenHui NpeAnoIaraeT HallMuKke CTPAHHOCTH B YBJIEUEHHH venoBeka. Cp.:

Phreak is an easy variant of freak for any whimsical purpose. For example, name phreak is Herb
Caen's term for a person who contributes a note on an odditity in a personal name to his column in
the San Francisco Chronick.

CrnoBo phreak onHOBpeMeHHO SIBISIETCS PE3yIbTATOM yceueHus epBoro komnonenta B phone phreak--a person who
uses el ectronic equipment illegally to make the telephone calls. Cp.:

So far British phreaks have tended to avoid the sophisticated electronic devices used by many US
phreaks.

AHaJIOTHYHBIC W3MEHEHHUsI MPOHM30LLIA B CEMaHTHYECKOM CTPYyKType cioBa head, pasBuBIIero Takke TpH HOBBIX
JICB:

head --
1) aperson who has broken away from conventional society
2) adrug-addict
3) adevotee or enthusiast.

OIHAKO ¢ TOYKH 3pEHHs ParMaTHKH HOBbIC 3HAYCHHS JIBYX CJIOB MPOSBISAIOT pasnuuns. Tak, u3 Tpex 3Hauenuii head
caMbIM yroTpeOuTenbHbIM siBisietcs: a drug-addict. Kak mokasain onpoc uHpopManTOB, coBo head B 3ToM 3HaUeHHH
SIBIISIETCSL CJICHIOM YYEHHKOB CpeiHeil mkojbl. Kpome TOro, ciioBo OrpaHHYeHO MO JHHHH CTPaTH(OHUKALHOHHOM
BapHATHBHOCTH TEPPUTOPUAIIBHBIM [TAPaMETPOM H yroTpebisiercs npeumyiectsenHo B CIIA.

Hamr BbIBOJ 0 HamboNblIeH MparMaTHYecKoil aKTHBHOCTH BTOPOro HOBOTo 3HaueHus head monreepikmaercs Tem
(bakToM, YTO HIMEHHO B 3TOM 3Ha4eHHH ciioBo head crano ynoTpednsThest B Ka4eCTBE BTOPOr0 KOMITOHEHTA CIIOXKHBIX
CJIOB, 0003HAYAOMINX HAPKOMAHOB, HallpHMep:

pot-head (marijuana-smoker);

acid-head (a person addicted to L SD);

smack-head (a user or addict of heroin);

hash-head (a user or addict of hashish or marijuana);

dust-head (a habitual user of Angel-dust, a marijuana cigaret |aced with hallucinogenic-like drug).

B 9701 CBs3M 3aciy)KHBaeT BHHUMaHHs CJIOBO JUNKi€ KOTOpOE CYIIECTBOBAJIO B aHIJIMICKOM si3bike ¢ 20-X TOIOB B
sHaueHnu a drug-addict. B 70-x rogax B ceMaHTHUYECKO# CTpyKType ciioBa 1o ananoruu ¢ head u freak mosiunocs
HoBoOe 3HaueHue--one who is addicted to some (specified) thing; enthusiast, devotee. Hanpumep:

For al | know, people may exist who like to see their names in print. John Lennon and Y oko Ono
were said to be print junkies.

Barbara Mikulski, a Democratic member of Congress from Baltimore-told me why she was here:
"I'm anew idea junkie. In 1968 and 1972 the party wasn't in touch with what was going on out there
with the people.”

Cp. Taxxe:
Zuckerman describes himself as a newspaper and magazine junkie .

Kak BHIHO M3 NpHUBEJEHHBIX KOHTEKCTOB U KaK MOKa3bIBAIOT PE3YJIbTAThI OMPOca HHPOPMAHTOB, a TAKIKE 110 JAHHBIM
Bapuxapra [BDNE-II, 266], nparmatudeckoe 3uauenue nanuoro JICB mpenmnuceiBaeT ero ynorpeGiieHHE B paMKax
cuTyauuii He)OpMaIbHOTO OOLIEHHUS .

Hrtak, MOXHO TrOBOPUTH O TOM, 4YTO Kaxablii HOBbIi JICB cnoBa wuMeeT mnparMaTH4ecKUil MNOTEHIHAN,
MPEINUCHIBAIONINIA eMy aJeKBaTHOE YNoTpeOJeHHe B pa3lUYHbIX cUTyalusx oOumeHus. [Ipu sTom onpeneneHHbIE



tunbl JICB, HampuMep NpefdKaTHbIC, OTIMYAOTCS OOILIHOCTHIO MPArMaTHYECKHX KOMIIOHCHTOB 3MOLMOHAA,
KOAMPYIOLIMX TaKHE MapaMeTpbl CUTyallny OOLICHHs, KaK HAMEPEHHE TOBOPSAIIEro (B JaHHOM Clly4ae 1aTh OLCHKY) H
TOHAJIIBHOCTh CUTYalUH (B YaCTHOCTH, HEHOPMAIBHYIO).

MosiBnenne HoBoro JICB B ceMaHTHYECKOW CTPYKTYpE CJIOBa MEHsIET (paclIMpseT) NparMaTHIeCKHil MOTEHIHAN BCei
JIEKCEMBI.

OTBeTHB Ha OJUVH U3 IMMOCTABJICHHBIX BBLIIIE BOIIPOCOB, &8 UMEHHO, KaKUM 06p330M HU3MCHCHUA B CCMAaHTUKE CBA3aHbI C
U3MCHCHUSAMHU B IparMaTU4€CKOM MOTCHIUAJIE BCel JICKCEMBI, MbI ITONIBITACMCS nepei«iTn K paCCMOTPEHUIO BOIIpOCa O
TOM, KaK UBMCHCHUA B ynmpeﬁnem«m CJIOBa CBSI3aHBI C PACHIUPEHUEM €TI0 CEeMaHTUYECKOMI CTPYKTYPBI.

HoBble 3HaYeHHsI MOTYT Pa3BUBATHCS Y CIIOBA BCIICACTBHE €r0 yMOTPEeOJICHHsS B HEOOBIYHOM /Ui HETO (QYHKIIMH--B
HOBOM (YHKI[MOHATBHOM CTHJIC, B HOBOW colManbHON cuTyanuu. CIOBO MproOpeTaeT HOBBI OTTCHOK 3HAUCHWS,
KOTOPBIN 3aTeM OPOPMIISICTCS B HOBBIN JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKUN BapUAHT 3TOTO ClOBa. [IPOMCXOAST U3MEHECHHUS B
CEMaHTHUYECKOM CTPYKType Kak BCEH JIEKCEMBI, TaK U B OT/IEJIbHOM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM BapHaHTE.

WHbpIME  cOBaMH, JIEKCHUECKHE €IMHHUIBI IMPOSBISIOT [ParMaTUYEeCKyl0 MOOWIBHOCTb, MUTPUPYH U3
00LIeyIOTPEOUTENBHOI JIEKCHKU B ONpPEeNeHHbIH (YHKINOHAIbHBIN CTUIIb--B COILIMOJIEKT U )KaproH OIpeeleHHOM
conuonpodecCHOHATBHON TPYIIBI X HA00OPOT: U3 ONHOrO COLMONICKTa (kaproHa) B apyroif. Takum oGpasoMm,
CEMaHTUYECKHE HEOJIOTU3MbI MOTYT BO3HUKHYTb B PE3yJIbTaTe MParMaTUYeCKOl BapMaTUBHOCTHU JIEKCUKH.

HparMaaneCKaﬂ BapHUaTUBHOCTb COOTHOCHUTCA C HCCKOJIbKMMM IIOABUIaMH BApUATUBHOCTH.

a) ¢ conuansHbpIM BapbupoBanuem [Labov, 1966. Illseiiuep, 1983];
0) ¢ MPOCTPAHCTBEHHBIM (HJIH TEPPUTOPHAIIBHBIM) BapbHpoBanueM [ Spuesa, 1977];
B) ¢ QYHKIHOHATBHO-CTUIIMCTHYECKHIM U T') C )KaHPOBO-CTHIIHCTHYeCKUM [['yxmaH, 1977, 6].

OnHa ¥ Ta Ke JeKCeMa MOXKET IM0-Pa3HOMY pPealM30BaThCSl B PA3IMUYHBIX CUTYalUsX OOLICHHS MPEICTaBUTEISIMHU
Pa3IUYHBIX CONUATBHO-TPO(ECCHOHANBHBIX TPYIIl. BappipoBaHue CI0Ba HA MPArMaTHYECKOM YPOBHE CBS3aHO C €T0
CEMaHTHYECKON BapHaTUBHOCTBIO.

PaccMoTpuM B3aMMOAEHCTBUE CEMAHTMUYECKOW UM IparMaTHYeCKOHl BApUATUBHOCTH B AacCleKTe ABYX JIMHMI
coransHOi muddepeHnuanun s3pika. [0 JMHUM CHTYaTMBHOW BapHaTUBHOCTH IIPOMCXOMUT IPEXKIE BCEro
BapbUPOBAaHUE HAa yPOBHE (YHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH, MOCKOJIBKY COL[MAIBHBIM KOPPEIATOM (YHKIMOHATIBHOTO CTHIIS
sBiuseTcss cdepa KOMMYHHUKAaTUBHOWM  JEATEIBHOCTH, IIOHSATHE, BBIBOJMMOE U3  COLMAIBHOW  CHTyaluu
KoMMyHHKaTHBHOTO akta [[IIBeiiuep, 1983, 100].

(I)yHKLlPIOHaJ]bHaﬂ BapUaTUBHOCTb MPOUCXOAUT MO JBYM JUAJICKTUYCCKHU B3aUMOCBA3aHHBIM HaHpaBﬂeHHﬂM:
muddepeHnuanus s3plka U ero uHTerpamus. 1o auHuE auddepeHrani HIeT MPOIECC TEPMHHOIOTH3AIUN
00IIEynOTPeOUTENLHOM JIeKCHKH. Ha CeMaHTHUeCKOM YPOBHE TEPMHMHOJIOTH3ALMSA KOPPENUPYET C CyXKEHHEM
3HaueHust. Tak, MIMPOKO ymorpedurenbHbie cinoBa charm, colour, truth, beauty npuoGpenu TepMHUHOIOTHUECKUE
3HAYCHHUS B sACpHON (u3mke (KauecTBa 3JIEMEHTApPHBIX YaCTHIl KBAPKOB).

3aciy)KHBaeT BHUMAHHUS TOT (PAaKT, YTO B aKTE MEPBUYHOTO KKPEIICHHUS» HOBOTO Ka4eCTBA JIEMEHTAPHBIX YaCTHI]
cIoBOM Charm BeyIyto poib ChIrpaio MCHXOJIOTHIECKOE COCTOSIHIE aMepuKanckux ¢pusnkos Illennona ['masroy u
Jlkeiimca BpxopkeHa, KOTOpbIE OTKPBUIM 3TO KadecTBO. OHHM OBUIM OYapOBaHbI TOW CHMMETpHEH, KOTOpPYIO
OTKPBITOE MMH KaueCTBO IPHHECIO B MHpP JIEMEHTapHBIX 4acTHIl. J[pyrue, OTKpBIThIC MO3/HEee, KauecTBa ObUIN
Ha3BaHGI 10 aHanoruu ¢ charm. JaHHble MPUMEPHI HATISIAHO JEMOHCTPUPYIOT POJIb MParMaTHIeCKuX (pakTopoB B
nporeccax HOMHUHAIMU (B JIAHHOM CIlydae BTOPHYHOM), a TaKKe PoJb CIYYaWHBIX, aCCOIMATUBHBIX, JTHYHOCTHBIX
MOTHBOB, JIEXKAIMX B OCHOBE aKTa IMEHOBAHMUSI.

WHorma TepMHHOJIOTM3ALMSA HIAST IMyTeM MeTadOpUYecKOro InepeHoca. B 3ToM ciyuae NPOMCXOAMT 3aMeHa
nudhepeHIMaNbHbIX CeM HCXOAHOT0 OOIIeIUTepaTypHOro 3HaYeHHs Ha Hu(depeHInaIbHble CeMbl HOBOT'O 3HAUCHUS
MpU HAJIMYUM OJHOM oOlIed cembl» ciyxameil OCHOBaHHMEM sl mepeHoca. Tak, B T'€HETUKE MNPOU30ILLIa
TEPMHUHOJIOTH3alHs yepe3 MeTtadopy TakuX MIMPOKO YNOTPEOHMTENBHBIX CJIOB, Kak sentence, word, synonym (st
0003HaYeHHs PA3IMYHBIX MMOCIEIOBATENBHOCTEH HyKJIeaTH0B). ba3oi s Merahopruueckoro mepeHoca mociyxuia
a”HaJIorus MeXy rcHETUYECKUM KOJIOM U aﬂq)aBPlTOM.

B cuity Goratoro ceMaHTHYECKOro IMOTEHIMANa 3TH Ke ciioBa (Sentence, word) yrmoTpeGisitoTesi B KOMIBIOTEPHOM
TEXHHUKe 1151 0003HaueHus eanHull nHpopmanuu. Takum 00pa3om, HAOIOIAETCA TEHACHIIHUS K TEPMHUHOIOTHICCKOM
OMOHHMUHU.

Xumuku ynorpebsitor cinoBo analogue (synthetic chemical substance similar in function to a natural chemical); B
MICHUXOJIOrHi0 MUrpHpoBaio cioso flooding, rae oxo '3akpenminocs B HoBoM 3HaueHnu a method of treating a phobia
by controlled exposure of the patient to the cause.

OyHKIMOHATbHAS BAPUATHBHOCTD 110 ONIO3UIUY HayUHbIH CTUIIb VS OOLIEIUTEpaTyPHBINA CTUIb MOXKET IPOUCXOJUTh
B 00paTHOM HaIpaBJIEHUH - II0 JIMHUM A€TePMUHOIOrU3anuu. JJaHHBINA Mporecc oTauyaeTcss 6onbpliell aKTHBHOCTBIO



Ha COBPEMCHHOM 3Tale Pa3BUTUS AHTIMHUCKOro sI3bIKa [0 CPAaBHEHHUIO C TEPMHHOJIOrM3aluel, uTo oOBsCHsAeTCs
BO3pOCILIEH pONBI0 CPEACTB MaccoBOW MH(GOpMAIMM B MpoLecce MOMYJISIPU3ALMU  CIOB U3  Pa3IHYHBIX
TepMuHOCHCTeM. Ha ceMaHTHYeCKOM ypOBHE JETEPMHUHOJIOTH3ALUS KOPPEIUPYET C PACIIUPEHHEM 3HAUCHUS.

Tak, clI0BO SCENAriO U3 TeartpaibHON cepsl uepe3 KMHO U TEJIEBHIECHUE BONILIO B 00LIee yNOTPeOIeHNE B 3HAUECHUH
any plan, scheme or supposition. I3 BoenHoro JiekcukoHa B obiee ynorpedienue Bouen tepmut low profile (1) a
deliheralely low-keyed or understated attitude or position; a restrained, inconspicuous stance; 2) a person who shows
or cultivates a low profile). Taunoe cinoso uacto ynorpeGiusiercs B xypuanuctuke Anrimun u CHIA s onucanus
JIeSITENIbHOCTHU IpaBUTENIbCTBA. Hanpumep:

We now have a Government of low profiles, grey men, who represent no identifiable place, no
religion, no programme.

W3 pakeroii TepMUHOIIOTH B o0uiee ymorpebnenue Bouwio cioso burnout (total and incapacilaling exhaustion).
Hanpumep:

high rate of teacher burnout.

Many report lawyer burnout after two or three yearsin practice.

A snipe posted on a wood fence near my Washington office warns of "burnout”, an occupationa
allment complained about by frustrated or exhausted government employees.

I/IHOFILa npyu ACTEPMHUHOJIOTU3allU UMEET MECTO NPOLECC DHAHTUOCEMUHN (KaK 10 JIMHUU OCHOTAlUU, TaK U 110 JIMHUHU
kouHoTaruu). Tak, cioso clinical, Hecyliee acconuanuu CoOmNepeKUBaHKs, COyYacTUsl Bpaya y MOCTENU GOJBHOIO,
IIPOHUKIIO B IIMPOKOE yNoTpebiieHHe B 3HAUEHUH «XOJOAHBIN, pacueTnuBbli». Hampumep:

Trade statistics are studied clinically, crimes are solved clinically, football sides are even said to be
destroyed clinically.

Takum 06pa30M, JACTCPMUHOJIOIU3alg NOATBEPKAACT TEHACHIIUIO K MHTECTPAllUU A3BIKOBBIX €IUHUI] U3 Pa3JIMYHbIX
TUIACTOB JIEKCHKM Ha 0a3e 0OLIeTUTEpaTypPHOrO CTaHAapTa. 3HAYMTEIBHYIO PONIb B 3TOM IIPOIIECCE UTPAIOT CPENCTBA
MacCOBOI KOMMYHMKALIUH.

B acmekte CHUTyaTHBHOW BapHMAaTHBHOCTH HAOIOACTCS TAK)KE MUTPAIUs JIEKCHMKH W3 CICHTOBOTO CJIOS B CIIOM
JICKCHKH OOMIETUTEPATYPHOTO CTAHIAPTA, YIOTPEOISIONICHCS B CUTYalUAX HEPOPMATLHOTO OOIICHUS.

CIieHroBas JIEKCUKa MOXET ObITh PACCMOTPEHA KaK MO CTPATH(UKANUOHHOM JTMHUK, TAK M B aCIIEKTE CHTYaTHBHOM
BapuaruBHOCTH. Kak cripaBennBo otmedaet K.A. JloJIMHUH, B aCTIEKTe CTPATH(GUKAMOHHONW BAPUATHBHOCTH CIIEHT
MOKHO PacCMaTpHBaTh Kak S3BIK Malo00pa30BaHHBIX IoAedl B 3ToM ciyuae ero ymoTpeOJieHHe sBIAETCS
HeiTpanbHbiM. CIIEHroBast JEKCHKA BBICTY MAaeT B KA4eCTBE CHCTEMbl HOMHHATHBHBIX CpeACTB. 110 JMHUH
CHTYaTHBHOM BAPHATUBHOCTH CJIEHI PACCMATPHBAETCS B CUCTEME DKCIIPECCUBHBIX CPeCTB si3bika [[lomanuun, 1987],
KOTJ]a €ro yIoTpeOIeHne HOCUTENEM JOMUHUPYIOIIEN KYIbTYPhl TUKTYETCSl HAMEPEHUEM JOCTHYD ONPEIENEHHOTO
s¢dekra BO3JCHCTBUS Ha CITYHIAIONIETO.

IIpoBepka ceMaHTHUECKHX HEOJIOTM3MOB IO CIOBAapIO ABYX ThICSY HauOoJiee yIMOTPEOUTENbHBIX CIOB aHIVIMICKOTO
si3pika [COBUILD, 1986] mokasana, 4To:

1) okoso 60% Bcex HOBBIX 3HAYEHUIA BOILIU B JIBE THICSYHM HAUOOJIEE YIIOTPEOUTEBHBIX €IMHHIL;

2) moutu Bce JICB, umerontue B croBapsix bapuxapra n bepuduipaa momery dang, B ciosape COBUILD nomeueHbt
informal. K takum ciosam otHocsTcs ynomsinyTeie Boime bird (an attractive girl or woman), drag, needle (a sarcastic
remark), funky, wart (imperfection), freak, speed, add, cool, hang-up, vegetable u t.1. [TanHbie cioBaps COBIAIU C
pe3ynbraramu ompoca uH(OpMaHTOB, TpoBeaeHHoro Hamu B 1983 u 1988 rr. B BemukoOpuranun u CIIA.
OueBUIHO, MOKHO TOBOPHTh O TEH/CHIIMH YCKOPEHHOTO JBUXKCHHUS JIGKCHKH C Mepu(epur B IEHTP JEKCHUCCKON
CHUCTCMBI.

OmnucaHHas BbILIE ParMaTHYECKasi BAPUATHBHOCTh OTHOCUTCSI K CHTyaTHBHOMY TuIy (10 ropu3oHTain). s uenei
HaIllero aHaIK3a MPEJICTABISACTCS PEICBAHTHBIM PACCMOTPETh CTPATH(UKAMOHHYI0 BADHATHBHOCTh, YUHTHIBAOLIYO
HU3MEHEHUs] B COLHMANBHOM CTPyKType oOmecTBa. Peub uaer o B3aMMOJCHCTBUM MeEXAy OOIIeymoTpeOUTENnbHON
JICKCHKON M COLMOJICKTOM--IMHI'BUCTHYECKUM BapHaHTOM, ONPEEIICMbIM Ha OCHOBE COLMAJBHBIX MapaMerpoB (B
[POTHBOIOJIOKHOCTh PETHOHAIBHBIM), KOPPEIUPYIOIIMM C ONPEACICHHBIM COLMAIBHBIM KiaccoM (Ipymnmoi) uim
npodeccuonansHoii rpymnmoii [Crystal, 1985, 324]. TTo muenuo B.A. XoMsikoBa, cOlHabHbIE UAIEKTHI BXOIAT B
COLMATLHO-MPO(ECCHOHAIBHOE POCTOPEYHE, KOTOPOE HEMOCPEICTBEHHO MPOTHBOCTOUT JINTEPATYPHOMY CTaHIapTy,
9KCIIPECCUBHOMY MPOCTOPEUYHIO M TEPPUTOPUATBHBIM auaiekTam. ColualbHO-TPO(ECCHOHATIBHOE MPOCTOPEYHe
BKJIFOUYAET B ce0si BCe MPOGECCHOHAIBHBIC M KOPIIOPATHBHBIC )KAPrOHbI, pa3iHyHble apro (KeHT) AeKJIaCCHPOBAHHBIX
rpynn [Xowmsikos, 1988, 48]. IIporcxoauT Murpauusi oOLICYHOTPEOHTEIbHBIX CIOB B HOBBIE MPOQECCHOHATbHbBIC
’KapTOHbI U B HOBBIC COLIMOJICKTHI B CBSI3M C IOSBICHHEM HOBBIX MaJBIX IPYII (HeopManbHbIX 00bETHHEHHIA).

Tak, B 70-¢ roapl AMEpHKY 3aXBaTHJIa BOJHA PaIHOJIOOUTEIHCTBA C [ETBI0 MECTHOW KOMMYHHUKAIIUU MPH TTOMOIIN



LIKaJIBl OHpesieNeHHONH 4acToThl. OCOOCHHO LIMPOKOE pAaCHpPOCTPaHEHHWE JTO SIBICHHE IOJIYYWIO CpeIu
aBroJrobuTeNiel u npodeccuoHanbHbix BoxuTesei. Ilosuiucs HoBbie Tepmuubl: CB (citizen band) (a band of
frequency for local communication) u CB-er (an owner or operator of CB radio). B nanHOM COLHOIEKTE 3aKPEHIUCH
Takue o0uIeynoTpeOuTenbHbIE CII0Ba, KaK

apple U.S. d (acitizen band radio operator);

ears d (aradio set);

hammer d (an accelerator);

boots d (anillegal linear amplifier connected to a citizen band radio to boost transmission);
barefoot (within legal limits of CB radio transmission power).

BaxxHo, 4TO CBSI3b MEXIYy COIMOJIEKTOM M JINTEPATYpPHBIM S3bIKOM HOCHUT HE OJHOCTOPOHHHUMU, a JAMANECKTHUYECKHH
xapakTtep. MHOTHE TEpPMHHBI COLIMOJIEKTAa COBEpUIAIOT OOpaTHYyId MUTpAlUi0 B OOMIETUTEpPaTypHBIH IUIACT.
Ipoucxonut «auddy3us» cyOKyIbTYpbI, €€ SI3bIK MOXKET PAaCIPOCTPAHATHCS Ha JApPYyrue nepudepuitHpie MIacTel U B
CTaHJAPTHBIN A3bIK. Kak mokaszanu pe3ysbTaThl TECTOB C HOCUTENISIMU S3bIKa, MHOTHE CJIOBA COLIMOJIEKTOB JIKA30BBIX
My3bIKAHTOB, pPajuOIIO0UTENeH, HAapKOMaHOB (BO3HHUKIIME B pe3yJbTare MNpParMaTHYecKOd BapHaTHBHOCTH)
BEPHYJIUCh B CTaHIAPTHBIA S3bIK B CBOMX COLIMOJIEKTHBIX 3HaueHHsX. Tak, U3 COLMOJIEKTa HAPKOMaHOB B 0OlIee
ynotpebsienue Bouuti HoBble JICB Takux cioB, kak

speed (a timulant drug),
acid (the hallucinogenic drug L SD),
acid trip (a hallucinatory experience resulting from taking LSD).

W3 conmonekTa IKa30BBIX My3bIKAHTOB-HEIPOB B 00Iee YMOTpeOJiCHHE BOIUIM TaKHe CJI0Ba He(hOPMaTbHOTO
00IIeHUs, KaK

to badmouth (to disparage),

nitty-gritty (practica details),

cool (self-control), ocoGenHo YacTo BeTpeuaronnecs B BHIPAKCHHUSIX:
to get down to nitty-gritties,

to lose one's cool,

to blow one's coal.

OnHUM M3 caMBbIX SIPKUX NPUMEpoB AaHHOro THma sBisiercs the Apple w the Big Apple (a nickname for New Y ork
City), Bomesuree B 00Iee ynoTpeOIeHHE U3 COLIONEKTa HErPOB-IKa3UCTOB, KOTOPOE OHU HCIONB30BAIIH, HAYUHAS C
30-x ronoB, B 3Ha4ueHuu a big city, esp. in the north.

Ha nepexogHol cTajiuy W3 COLMOJNEKTA JKA30BBIX MY3bIKAHTOB B OOIICYNOTPEOUTEIbHBIN CIEHT HAXOJISATCS TaKue
cnosa, kak bad (B 3nauennu good) u dozen (a context of exchanging insults directed against relatives), B cBoe Bpemst
pasBusLre HoBble JICB B pe3ynbTaTe mparMaTHUecKoil BApUATUBHOCTH.

CioBo bad B 3TOM 3HaYeHMH IIMPOKO YHOTPEOISIOCH IKA30BBIMH My3blKaHTaMH-Herpamu B 50-x rogax. Ilo
MHeHHI0 bapHxapra. 3T0 GbUIO CBS3aHO CO CTPEMIICHHEM MY3BIKAHTOB CKDPBITh OT ayTCaiIepoB IPSIMOE BbIPAXKEHUE
onobpenus. Adpukanuct JpBuxy [J[3n0M  CBS3BIBaeT INIPOUCXOXKJICHHE JAHHOTO 3HAYCHHS CO CHELU(PUKOI
apUKAHCKUX SI3BIKOB, B KOTOPBIX YaCTO JUIsl ONMCAHUsI KPAHHUX CTENeHEH MOJI0KUTEIbHOTO YIOTPEOISIOTCS CII0OBa
¢ oTpHuaTeNnbHBIM 3HaueHueM. 1o janubM coBapst bapaxapra [BDNE-I1] u cnosapst cienra [Chapman. 1987], bad
BOLIO B OOWIMI CJICHT, OJHAKO O pe3yibTaTtaM onpoca MH()OPMAHTOB OHO €IIe COXpaHseT B cebe CHIIbHBIC
aCCOLMALUY C HETPUTSHCKOH KyJIbTYpOH.

MHorue cioBa BOCHIPUHHUMAIOTCS KaK HOBbIE B CHIIy TOTO, YTO OHM HE3HAKOMbI HOCHUTENIIM HOPMUPOBAaHHOW peuH,
XOTS OHU MOTYT JIaBHO CYII[ECTBOBATh B SI3bIKE OIpeAereHHOH rpynnsl. Korga xe noMuHHpyromas KyJabTypa Hocie
OIIPEJCIICHHOrO NIEPUOJia BpEMEHHU OOJblIe HE HAXOJUT CIOBO MOJE3HBIM, OHO MOXET BEPHYTHCS B A3bIKOBOM IIACT-
HCTOYHMK WM IePeUTH B APYyroil nepudepuilHplii miIacT B TOM XKe WIX HOBOM 3HAaUCHHUH.

B3aumogpelictBue Mexay oOLIEyNOTpeOUTENbHOM JIEKCHKOH M JKaproHOM MeEHee pa3HooOpas3Ho. 37ech
NPEUMYIIECTBEHHO NMPe00aaaeT ABMKEHUE U3 O0LIECTAHIAPTHOTO sAipa Ha nepudepuio (WM U3 OJHOTO KAProHa B
apyroit). ObpatHoe oOorameHHe MeHee XapakTepHO /s COBPEMEHHOIo aHrimiickoro ssbika. Tak, ciaoBo host
00513aHO TIOSIBJIEHHEM B €r0 CEMaHTU4ECKOM cTpykType HoBoro JICB cnenuanucram, paboTaouiM ¢ KOMIbIOTEpaMU:
acomputer used simultaneously by various operators at different terminals, multiple-access computer. Haripumep:

The example is the situation where a centra computer -- a host in the current jargon -- wishes to
communicate with a variety of different types of terminal.

BoraTbiM MOTEHIHAIOM B aCMEKTE MPAarMaTHYeCKON BAPUATUBHOCTH OTIMYAETCs YIIOMUHABIIEECS paHee cloBo boX.
(Cwm. paspmen «Kiaccudukaiis HOBOW JIeKCHKH».) B jxaprone mosp3oBaTelieii KOMIIBIOTEPAMU CJIOBO MPHOGPEIO
3Hauenue an electronic computer, B xaprose paGOTHHUKOB MeIUIMHCKON cdepbl t0 bOX (B maHHOM ciiyuae nmeer
MecTo KoHBepcHs 1o Mozaenu N [] V.) umeer 3naueHue to die. Hanpumep:




"Any actionin 612?" "Y eah. He boxed around midnight."

WHoria clI0BO NPOXOAUT HECKOJIBKO CTaJuii mparmMaTuyeckoil BapuaruBHocTu. Tak, cioso glitch, 3saumcrBoBaHHOE B
1962 r. u3 waum B 3navenun a sudden mishap or malfunction, murpuposano u3 o0uIEyIOTPEOUTENHLHOTO TLIACTA B
JKaproH acTpOHABTOB B JBYX 3HaueHusx: 1) an operating defect; 2) a sudden change in rotation of a celestia body,
especially a pulsar. B 80-¢ romsl OHO MPOSBHJIO JAIbHEHIIYIO MPAarMaTHYECKyl0 BapHATHBHOCTH W CTAllO
UCIIOJIb30BaThCs B KOMIIbIOTEPHOM skaproue (a sudden interruption of electrical supply, program function).

Crnoso feed-back usz komnbrioreproro xaprona (the portion of output fed back to the input in an automatic control
circuit or system) MurpupoBaiio B 00LIeynoTpeOUTENBHBIN T1J1aCT, pa3suB HOBLIM JICB response, esp. information and
opinion uepes xapros paGOTHUKOB GIOPOKPATHYECKOTO arapara.

Taxum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O CJIOXKHOM JUAJEKTUYECKOM B3aUMOJEHCTBUM MparMaTHKH U CEMAHTHKH B
acrekTe cTpaTudUKanMOHHOM BapraTUBHOCTH. Cll0BO, OyayuH ynoTpeGICHHBIM HOCUTEIEM HHOTO COLMOJIEKTa WIIH
&KaproHa, npuodperaeT HOBOE 3HaUeHUE. B ero cemanTHueckoil crpykrype nossisercss HoBolil JICB, mparmatudecku
3aKPEIUICHHBIA 32 KOHKPETHBIM COLHOJIEKTOM (JKaproHom). 3aTeM uepe3 HEKOTOpOe BpeMs B CHILy AajbHeiiero
MparMaTHYeCcKOro BapbupoBaHus AaHHbId JICB MoxeT BOHTH B 00IIEyNOTPEOUTENbHBIN IJIACT JIGKCUKH, U3MEHHUB
IPU 3TOM CBOK IParMaTU4ecKyl MapKHpOBaHHOCTb. MHbIMH ciioBamu, HOBBI JICB cnoBa, mosBuBHIMIiCS B
pe3yibTaTe NparMaTHYeCKO BApUaTUBHOCTH, PACILIMPSET CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY M NIParMaTUYECKUI MOTEHLIHAT
Bcell iekceMbl B LenioM. [Iparmarnyeckoe BappHUpOBaHHE BO3MOXKHO M Ha ypoBHE oTnenbHoro JICB. Peub uner o tex
JICB, koTOpble HMEIOT aMOHMBAJICHTHYIO MparMaTHYeCKyr OLEHKY (T.e. 3Hak oueHkd stux JICB Bapeupyer B
3aBHCHMOCTH OT TTO3HIMH a[IPECanTa), HHaue TOBOPS, Peub HICT O CAMHHUIAX, 3aBUCHMBIX OT COLIUYMa.

B 3aBHCUMOCTH OT TOro, KTO yHNOTPEOJIAeT COLHUOJECKTHYI0 (OPMY--HOCHUTENIb COLIMOJNEKTa WM HPEJCTaBHTEIb
JIOMUHUPYIOIIEH KyJIbTYpBI,--COLHAIbHO MAPKUPOBaHHbII amOuBaneHTHbI JICB Oyner uMeTh MOJI0KUTEIBbHYI0 UIH
OTPHULIATENbHYIO OLEHKY.

BHyTpH Tpymnmbl OLEHKA HOCHT TOJOXKHTENbHBI XapakTep, BHE TPYIIbI-- OTPUIATENbHBIN, YTO CBS3aHO C
«IMBEpreHiueii'cioBecHsix 3HakoB» [[lIBeiiuep, 1977, 96 -97], xoropas B CBOK OYEpedb ONPEAEISETCS
PaCXOKICHHEM COLMATBbHBIX ICHHOCTeH M YCTAHOBOK PA3iMYHBIX COLHMANIBHBIX TPymil. Tak, Kak MOKa3alld TEeCThI C
HOCHTEJISIMU s3bIKa, yrnomMuHaBuieecs Boime ciioBo freak, a Taxxke drop-out (a person who has dropped out from
conventional society) ¢ mo3umuii «BHE IPYIIBI» BOCIPUHUMAIOTCS OTPULATENBHO; C MO3HLHMH «BHYTPH TIPYIIIBI»
NOI00HbBIC €IMHHUIIBI HECYT MOJIOKHTEIBHYIO OLCHKY. Ha ypoBHE TiIyOMHHBIX CEMaHTHYECKHX MPOIIECCOB MOA00HAs
aMOUBAIICHTHOCTh COOTHOCHTCS C dHaHTHOCeMHeH. C TOUKH 3pEHHS CEMaHTHKH, aMOMBAICHTHOCTHIO OTIHYAIOTCS,
Kak [paBuiIo, IpeaAnKaTHsie (xapakTepusyromue) JICB.

OpHaKoO He BCE COIMOJICKTHbIE (POPMBI M KApPrOHM3MBI II0 CBOCH HPHPOAE SIBISIOTCS NPEIUKATHBIMH HMEHAMHU.
Cpeau HHMX 3HAUUTENIBHYIO JOJI0 COCTaBISIOT nneHTn(buuupy}omue €IMHMIIbI, KOTOpbIE MPEACTaBISIOT COOOM
CHCTEMY HOMHUHATHBHBIX cpeictB. Hampumep, sam dance (a type of punk-rock dance involving the energetic
crashing of one pair of dancers into another pair), a taxxe ymomsiHyThle Bbime bovver boot, red cherry Baytpu
IPYNIIBl IAHKOB, BBIMOJHSIOT YHUCTO HACHTHQUIMPYIOUYIO (YHKIHIO, T.. UMEIOT HEHTpPaJIbHYIO OLEHKY. 3a
npeacjiaMu rpynmnsl 3TU €AUHUIBI BOCTIPUHUMAIOTCSA OTPULATEIIBHO.

Takum 00pa3oM, COLMOIEKTHEIE (HOPMBI H YACTHYHO JKAPTOHU3MBI MIPOSIBISIOT MPArMaTH4ecKy0 BAPUATHBHOCTh KaK
Ha YpPOBHE€ BCel JICKCEMbI, TaK U Ha YPOBHC OTJACJIbHOKO 3HAYCHUS. OZlHaKO OTMCUYCHHAas1 BBILIC aMGI/IBaJ]eHTHOCTI)
XapaKTepHa HE TOJBKO JUIsi CEMAaHTUYECKUX WHHOBAIMI, HO W AJI JPYTHX Pa3psioB HOBOM JIEKCUKH, B YACTHOCTH,
MOP(OIOTHIECCKUX HEONOTH3MOB.

Tak, OnMH M3 HEMHOrMX Heosoru3mMoB 80-x rojoB, 00pa3oBaHHBIX Mpu momomu cypdukca -nik, sHauuTenbHO
CHU3UBIIErO CBOI aKTMBHOCTh HO cpaBHeHHto ¢ 60-mu u 70-mum romamu, sisisiercst ciioso Wappnik (a journalist,
employed by News International who has refused to cross the print union's picket line to work at the company's new
plant in Wapping). CnoBo OrpaHdHYeHO B yHOTPeOJICHHH HO TEPPUTOPHAIBHOMY Mapamerpy bpuranckumu
OCTPOBaMH; IO NPO(eCCHOHATBHOMY-- KYPHAIUCTCKMMH KpYraMH, HO JIMHUM CUTYyaTHMBHON BapHaTHBHOCTH--
pamkamu HedopMansHOro obmenus. 13 npumepa, NpUBEASHHOIO HMXKE, C OYEBUIHOCTBIO SIBCTBYET MOJIOKHUTEIIbHAS
MparMaru4ecKas OLEHKa ¢ IMO3UI[UU «BHYTPHU PYIIILD».

The Wuppniks are treated with respect and sympathy by other journalists.

C npyroii CTOpOHBI, KaK yKa3blBaloch Bbille, cybdukc -Nik HeceT yHHUMKHUTEIbHOE 3HAYCHUE, U C MO3UIUH "'BHE
IpyHIsl" JaHHOE CIOBO BOCIPUHUMAETCS PE3KO OTPHLATEIBHO.

AHanu3 B3aMMOJICHCTBUSI CEMaTHUECKOM M MparMaTU4ecKkoil BapUAaTHBHOCTH IO3BOJSET TOBOPUTH O BO3MOXHOCTH
JIeJIeHHs] BCeH HOBOW JIEKCMKM Ha aMOMBAJICHTHBIE M MOHOBaJeHTHbIe eIuHHIBI. OlLEHKa MEePBBIX 3aBUCUT OT
COLIMYMa, OLICHKA BTOPBIX HE 3aBUCHUT OT COLIMYMa U CO3/aeT JINOO TOJBbKO MOJIOKUTENBbHBIN Mparmaruueckuit agpdexr
B BBICKA3bIBaHUH, JIMOO TOJBKO OTPUIIATEIIHHBIN.

B pesynpraTe B3auMo1eCTBHS MParMaTHYeCKON M CEMaHTUUECKON BapMaTUBHOCTH MOSIBIISIOTCS HOBBIE JIEKCUUECKHE
€UHUIIBI, T.€. €IMHUIBI, HECYIlMe KOHHOTAllMM HOBU3HBI. VHBIMM cllOBaMH, HMMEET MECTO BpEMEHHas



BapUaTUBHOCTh. TakuM 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUThH O HAJIMYHMU B SI3bIKE CUCTEMBI Pa3JIMYHBIX BUAOB BapbUPOBaHUS,
JIMAJIEKTUYECKH CBA3aHHBIX MEXy COOOM.

§ 6. [lparMaTHKa ¥ CEMAHTHKA HOBOIi 3B eMUYECKOi JIEKCHKH

bnaroparueiii Matepuan aias 000CHOBaHMSI KOHLCHIUM B3aWMOJCHCTBHS MpPAarMaTUKU M CEMaHTHKH JICKCHYECKUX
€IMHUI IPEACTABISIOT COOOH 3BPEMU3MBI.

B namHOM pasnene pedb moimer 00 3BdeMH3Max, MOSBUBIIMXCS B aHDmiickoM si3bike B 70-80-e romer. OO
sBpemnsmax 60 - Havasa 70-x rogos cm.[Kanes, 1987].

Dedpemusm (antudpasus) -- TPOI, COCTOSAIIUM B HENPSAMOM, MPUKPHITOM, BEXKIIMBOM, CMSrYaronieM 0003HAUEHUU
Kakoro-imbo mpeamera wid siBieHus [AxmanoBa, 1968, 521] -- BO3HHKAeT MO psAAY MPAarMaTHYeCKHX HPHUINH
(BeXIMBOCTD, JIGTUKATHOCTD, IICMUTHIBHOCTD, OJNArONPUCTONHOCTh, CTPEMIJICHHE 3aByalHpOBATh HETATUBHYIO
CYLIHOCTh OT/C/IBHBIX SIBIICHHH AEHCTBUTENBHOCTH). B MaHHOM cilydae NEHCTBYeT OAMH W3 OCHOBHBIX MPHHIIMIIOB
nparMaTUKU--npuHImI Bexusoctu [Grice, 1975,1981; Leech, 1985].

DOB(eMHU3Mbl, CO3/laHHBIE MO JaHHOMY MPUHIMIY, KaK NPaBUJIO, CMSATYAIOT Pa3JIMYHbIE BUJABI JAUCKPUMUHALIMH,
HaIlpuMep, BO3PACTHYIO.

CM. B 9TOii CBsI3M HOBBIE JiIeKCHUechue enuHuipl ageism (discrimination of age), gerontophobia (fear,
didike, or hatred of old age or old people).

A few years ago the great intellectual enemy of the movement was called gerontophobia-fear of aging,
loathing of the aged. The target has shifted from gerontophobia to ageism... Gerontophobia could be
inflicted only upon the old. Ageism, on the other hand, is a social prejudice against people of any age.
Just as whites might be victims of black racism, and men may sometimes be the objects of female
chauvinism so young people can be (in early America actually were) targets of ageism too.

C teM uToOBl HEe OOMAETH JIOJICH MOYTEHHOIO BO3pPacTa, B SI3bIKE IMOCIEAHUX JECATHIIETHH IMOSBUIOCH CIIOBO
middlescence (nepron xusuu ot 40 mo 65 ner) mo ananoruu ¢ adolescence. Iepuon xu3Hu ¢ 65 ser U nanee craiu
HasbiBath third age. Ha oduipansHbix TabMiUYKax B TPAHCIIOPTE, B OOBSIBICHUSAX, B My3€sIX U MECTaX OOIIECTBEHHOTO
[0JIL30BAHMUS IMPOKO yroTpedsieTcs 3BdheMu3m Senior citizen.

B cutyanusax HeopMaibHOTO OGIICHHS IMPOKO yroTpebisiercs: golden ager mo OTHOMICHHIO K YeJIOBEKY MOXKHIOTO
BO3pacTa, HaxosueMycs Ha reHcun (cp.: Silver ager uenoBek cpennero Bospacra) [ Safire, 1984, 172].

C ToukM 3peHMs IparMaTUKU 3acily’kKUBacT BHUMAHUS peaKlUus JIFOAeH MpPEeKIOHHOTO BO3pacTa Ha JaHHBIE
sBpemu3Mel. Tak, B OTHOM M3 XKYypHAJIOB ObLI IOMEILIEH CaTUPUUYECKUI OTBET MOXKUIIOTO YeJIOBeKa, OOpalleHHbIH K
pabOTHHKAM CpPECTB MaccOBOM MH(pOPMALUH:

"Call me Gramps, call me an old fogy--call me anything except a senior citizen."

AHaJOrMYHYI0 OTPULIATENbHYO PEaKIMIO BbI3BAM y JIFOJCH MOXKUIOTro Bo3pacTa 3BheMusM geezer. B npouuiom Beke
sTa auanektHas Gopma ot guiser (one dressed in the guise of a mummer) umena 3uauenue old person, particularly a
woman; ¢ rogamMH y CiIOBa IMOSBHJIMCh KOHHOTAIMM 3KCUEHTPHYHOCTH (KOTOpbIE BIOCIEACTBHH YaCTHYHO
yTPaTHIINCh), U OHO, M3MEHHB CBOI0 MPAarMaTHKy IO MapaMeTpy I0Ja, CTAI0 YHOTPEOIATHCS MO OTHOIICHHIO K
My)K4uHaM. JlaHHas €IUHUIA YaCTO YIOTPeOsieTCs B CIIOBOCOUETAaHUHM JEeZer POWer, 1o aHaioruu ¢ gray power (the
power of the elderly to assert their rights), kotopoe B cBoro ouepens nosiuitock B 70-e rozsl mo o6pasiyy black power
(power of the black people). Cp. B aroii cesizu Gray Panther (a member of an organization promoting the interests of
the elderly in America).

OnHaKo, KaK MmoKasajid pe3yJbrarsl onpoca uadopmanros. Gray Panther u gray power siBisioTcss MOHOBAJICHTHBIMHU
€IMHUIAMU U HECYT IMOJIOKUTEIbHYIO OILICHKY HE3aBUCHMO OT TOT'0, KTO YIOTPEOJSET UX -- MOKUIONH UK MOJIOJIOH
4eJIoBeK. B oTiimume oT HUX geezer power sBiseTcs aMOMBAJICHTHON €AMHMIICH, 3aBUCSLICH OT COLMYyMa: C MO3ULIMU
«BHYTPH IPYIIIBI», T.€. C TOUKH 3PEHUS MOKUJIIBIX JIFOJACH, CIOBO HECET OTPUIIATEIbHbIE KOHHOTAIMH; C TO3UIIUU «BHE
IPYMNIbI» OHO HEUTPAIBHO.

[IpounmrocTpupyeM cka3aHHOE OTPbIBKAMU U3 MHCEM MOKUIIBIX JIFOJICH, MPUCIAaHHBIX B PEJAKIUIO XKypHaia:
"l resent being referred to by a punk as an old geezer. Don't get on my way."

Wnu:



"If I choose to join groups which will help me collect what | have assumed to be due me for the last
forty-five years, | do not wish to be considered part of geezer power."

Cp. Taxxe:

"As chair of the New York Gray Panthers Economic Task Force and a member of the New York
Congress of Senior Citizens | want to express my resentment at William Satire's recent snide
reference to what he calls 'geezer power'."

C MO3ULMU YCJIOBEKA, €LIC€ HE NPUYUCIAIOLICTO cebs K TMOXHUIIOMY BO3pacTy, CJIIOBO MOXKET HECTU HE TOJIBKO
HeﬁTpaﬂbele, HO Y MOJIOKUTCIIBHBIC KOHHOTAIINH. HanpnMep:

I like the word "geezer".

[IpuBeneHHbIE BBINIE HOBBIC E€JUHUIBI IPAarMaTH4eCKUd OTIMYAOTCS APYr OT APYra U B acleKTe CUTYaTUBHOU
BapuatuBHOCTH. Geezer power ynorpedisercs B CHTyalusx HeGopMaabHOTO ob1eHus, B To Bpems kak Gray Panther,
gray power orpaHU4YeHbl paMKaMH O(HUIIUaTbHBIX CUTYalui, B TOM uucie u 3aceganusmu Konrpecca. Hanpumep:

Consider the gray power reflected in the congressional bill banning mandatory retirement at sixty-
five.

Associations are being spawned in great profusion by the age movement today. They range from
cultural and palitical and economic organizations of high sophistication to basement centers where
"senior citizens' in rocking chairs listen to Lawrence Welk and make macaroni jewelry. The Gray
Panthers rage against those places as "geriatric playpens”

Age is yet another denominator. The group awareness of senior citizens- "Gray Power'--is a
considerable phenomenon in Florida, Arizona and California. At the other end of the age chart, more
and more legal rights are being defined for children,

Jlnst cMSITYeHUs] UMYIIECTBEHHOM qUCKpUMUHAIMK TosiBUiiock ciioo disadvantaged (mist o6o3Hauenus 6enaubix). Jius
CMSITYEHUsI PACOBOM JMCKpUMUHAIMU BMecTO ciioBa black ynorpebisttores coloured wim non-white.

TIpUHIKI BEXIMBOCTH JIGKHT B OCHOBE OOpa3oBaHMSI HOBBIX 9B()EMH3MOB, CKPBHIBAIOLIMX (GHU3HUYECKHE HIH
yMcTBeHHBbIC Henoctatku (Cripple 3amensercs Ha sBdemmsm handicapped). Tak, yMCTBEHHO OTCTaNbIX IJHOACH
nasbiBatoT learning disable, specia (cnoso retarded, koropoe B jaHHBINA EPUOA SBISETCA NMPAMONW HOMUHAILMEH, B
cBoe BpeMs 6bU10 9BPemusMoM s Sow u backward); orcraromux crynentos-underachievers; nironeii, crpagaronmx
4aCTHYHOM motepeit ciyxa-hearing impaired; nroiei, crpaJarimx peueBbIMH paccTpoCTBamMH, HasbiBaroT Speech-
impaired. Ha cmeny insane asylum GospHuIa 1uis ayuieBHOGOMBHBIX npunnio mental hospital.

Bropoii cnoil 3BpeMuCTHUECKON JICKCUKM BKJIIOYAET SIBICHUS CMEPTH U CYEBEpHBIH CTpax mepel KaKUMH-THO0
siBIeHUSMH. [T1aBHBIA nparMaTuyecKuii NPpUHLUI, ACHCTBYIOUIUI B JaHHOW rpymie, MOXET ObITh ONpeieneH Kak
npuHIun tabyuposanus. Hanpumep, moon-child denoBek, poxxaeHHbIH moj co3Be3aueM Paka (21 urons--21 wross)
3aMEHHJIO CIIOBO CanCer, BhI3bIBAOLIEE acCOLHALMK ¢ 00Je3Hb0; hOSpiCe, nepBoHauaibHO MMEBIIee 3HaYeHHEe aguest
house for the poor, the sick, €etc., crano npuUMeHsSTbCS MO OTHOLICHWIO K WHCTUTYTY MO YXOAY 328 YMHPAIOLIUMH
moasmu. Hanpumep:

From Britain has come the idea of the hospice, an in-patient facility specially designed for the dying:
cheerful, homelike, full of plants and families (including young children). There are about thirty such
places in Britain now but the idea has been slower to take root in the United States. The hospice in
New Haven, for instance, has been in operation with a home-care program for more than two years.

YroObl YMEHBIINTH CTpaxX MEpel CMEpThI0, KaroJWuYecKas LEepKOBb 3aMeHHIa (pady extreme unction,
[peJIIoJIAraloNly0 HaxoxkeHre in extremis na rpanu cmeptu (pasoii anointing of the sick; cioso penance crpax
BO3Me3ust 3amMeHeHo Ha fite of reconciliation, confessional ucniosenansusi-na room of reconciliation [BDNE-II, 181].
OpHako AaHHas rpyIna 3BYEeMU3MOB HEMHOTOYHCIICHHA B COBPEMCHHOM aHTITUICKOM SI3BIKE.

B sBdemMucTHUeCKON JIEKCHKE MOCICIHUX NCCATHICTHH 3aMETHO YCHIIMIACH TCHACHIMSA K OOpa30BaHHIO HOBBIX
eIMHHMII, TOJHUMAOLINX MPECTHXK OTAENbHBIX Npodeccuii. Tak, mapukMaxepa Kak My»CKOT0, Tak U )eHCKoro, B 60-¢
roasl cranu HasbiBath hair stylist, B 80-e roasl 3ToT 3BdhemMusm "cran ynorpedssThCs TOJNBKO 10 OTHOIIEHUIO K
My’KYHHAM, XCHCKMH mapukmaxep ocraics hairdresser. MHorza NOpUMEHHTEIBHO K JIIOAAM 3TOM mpodeccuu
ynotpebsitor cnoso hairologist. Oxxako naHHBIH 3BEMH3M NparMaTHYeCKH MapKHPOBaH MO TEPPHUTOPHATILHOMY
napameTpy M yrnoTpefiseTcs TOJIbKO B aMepHKaHCKOM BapuaHTe. Harpumep:

Fancier shops now boast resident hairologists whose only mission is to prescribe the proper natural
treatment and conditioning for follicles.



Crroapaecchl U cTioapiabl Ha aBuanuHusax (Stewards, stewardesses, hostesses) cranu maswiBathes Night attendants
(manHbIi 3BhEMH3M, Kak yKasbIBaloCh B pasaene «KapThHa Mupa U ee JieKchmdyeckas (ukcauus», 00sf3aH CBOMM
nosiBlieHHeM Gopb0e ¢ AUCKPUMHHALKEH KEHCKHX (HOPM B aHITIMICKOM si3bike.). Ciykamue Kiaa0uiia TpaauiuoHHO
OblIM M3BECTHBI Kak undertakers, B mocnenHue rojasl MX CTaJd HAas3bIBaTh CHadaya Morticians, a 3zatem funeral
directors. B 60-e roast c6opuiuk mycopa (@ garbage collector) cran nassiBathcs Sanitation-man, a uyTth mo3jaHee--
sanitation engineer.

Camas Oousbliasi nmoarpynmna 3B(HEMUCTHUECKON JIEKCUKH--IBQEMHU3MBbI, OTBJICKAIONIME BHUMAaHHUE OT HETAaTHBHBIX
SIBJIEHUH JIEACTBUTENILHOCTH ([IPECTYIHOCTh, HAPKOMAHWsI, arpecCUBHAs MOJUTHKA W TX.). Hanpumep, B Kpyrax,
CBSI3aHHBIX C MPECTYMHOCTHIO, MOSBISIFOTCS 3BHEMHU3MBI

client (a person viewed euphemisticatly as a subject of regulation by a government agency or public
authority);

adjustment center (a part of a prison where intractable and often mentally deranged inmates are kept
in solitary confinement);

correctional facilities (a prison);

correctional officer (aprison guard);

community home (a reform school);

godfather, don (the head of Mafiafamily or other group involved in organized crime).

Bce HOBBIE 3BeMU3MBI 3TOH chepbl OrpaHUYEHbl B YHOTPEOJNCHUU IO TEPPUTOPUAIBLHOMY HapaMeTpy paMKaMu
CHIA, 3a uckioueHHeM community home, kotopslii ymotpeGiisieTcss HCKIFOYUTENbHO Ha BpHTAHCKHMX OCTPOBaXx.
JNauwubiii 38hemusm B 70-€ rojibl 3aMeHMIT CYIIECTBOBaBIIMI panee approved school, koropslii, B ¢BOIO ouepes, B 30-
e ropl npuies Ha cMeny reformatory. Hanpumep:

One of the most contraversial innovations of the 1969 Act was the care order under which the local
authority can put children into community homes.

B cdepe nonutuku i NPUKPHITUS arPeCCUBHBIX BOGHHBIX JA€HCTBUIN UCIONB3YIOTCA 3B()EMU3MBL:

trouble (the troubles) (the riots, bombing, and continued violence in Northern Ireland during the
70s);

protective reaction (a bombing raid on an enemy target conducted in self-defence or retaliation (but
about which there's nothing protective or defensive));

surgical strike (a swift military attact, especially a limited air attack);
device (a bomb); body-count (numbers killed in the combat).

Tpu nocnenHue eqUHULIBI BO3HUKIIN B SI3bIKE BO BpeMs BOMHBI BO BreTHame.

Jliis cMAryeHus: HeNpUTJBIAHON 1eATeIbHOCTH CEKPETHBIX CIIYkKO HCIOIb3YIOTCS 9BHEMU3MBL:
to destabilize (to render aforeign government unstable or incapable of functioning);
family jewels (si shameful secrets;
skeleton in the closet, applied to various underhanded activities or operations).

Jlnst 0603Ha4YeHns Ge30MHBIX B aMEPUKaHCKOM BapraHTe 70-X roJI0B MOSBHIIOCH ClIOBOcoYeTaHue Shopping-bag lady
(avagrant, homeless, and often elderly woman who roams a city carrying her possessions in a shopping bag or bags).
B amepukaHCKOM BapuaHTE CYLIECTBYET ellle OJUH 3BPeMU3M Juid 0003HaueHUs Oe3JOMHBIX--SIreet person, oxHako
ero ynorpeOJeHHe OrpaHHYCHO CUTYalUsMH O(UUIHAIBHOTO OOLIEHHs, KaK MPaBUIO, MUCHbMEHHBIM CTHIIEM.
Hanpumep:

An elderly man who roamed the streets with a shopping cart full of tin cans and bottles was beaten to
death by another "street person" as hundreds of vagrants waiting for hot meal |ooked on.

B 80-¢ rompl mosiBUICS emie OAWH CTHJIHCTHYECKHUA 3B()EMH3M, JOMOJHSIONUA CHHOHUMHUYCCKHHA Ppsij,
obo3navarommii 6e3goMubIX. Peub upmer o cinenrosom ciose Skell (Mo muenuro V. Coadaiispa, skell smnsercs
yceuenneMm ot Skellum (arascal or thief), cioso co3syuno skelder (to beg on the streets), Buepssie UCIIOJIB30BaHHOE B
neuatu benom J[xxonconom B 1599 r. mocie BbIX0[a U3 TIOPHMBI, TI€ OH OTOBIBA CPOK 33 yOHIICTBO 4eIOBEKa Ha
nysnu. Bo3sMoxkHO, CIOBO GBUIO 3aMMCTBOBAHO MM M3 TIOPEMHOTO apro.). Hanpumep:



While some New Yorkers seldom use the subway, others live there. The police cal such people
"skells" and are seldom harsh with them.

JIiis cMsr4eHust pa3HULBl B YPOBHAX SKOHOMUYECKOrO Pa3BUTUS CTPaH U OTAEIbHBIX pPailoHOB yHoTpeOnseTcs Takoi
sBdemusm, kak Fourth World (the world's poorest and most underdeveloped countries in Africa, Asia and Latin
America).

VYnorpebnenue 53BpeMusMOB B 00NAaCTH IMOJUTUKMA HAIpaBIEHO Ha JOCTIDKEHHE Oypikya3HOW mpeccoi
HOJIOXKUTEIBHOTO  TponaraHaucTckoro 3ddekra. Mpeonoruueckas NO3MIMSA aJpecaHTa NpPEAOHpeneNnseT Hu
«3aJJaHHOCTBh» IIparMaTHYECKUX CBOICTB sA3bIKa Ha Bo3aelcTBHe. UTO KacaeTcs mpecchl, HampuMep Oypikyas3HOM, B
Hei mro00i HHAMBHUIAYalbHBIH AaKT BBICKA3bIBAHUS COJAEPKUT HEKOTOPHIH CyObEKTUBHO-OLIEHOYHBI MOMEHT,
XapakTepusyromuiics HMHTEHIIMOHAIBHOCTHIO, IIpeAHaMEPEHHOCTHIO BbIOOpA CpelcTB BBIPAXKCHUS,
[POTHO3MPOBAHHEM MParMaTHYecKoro s¢dekra BoickassiBanus [ Ctpmkenko, 1983, 149].

B aToMm cBeTe 3BEeMU3MBI MPEACTABISAIOT CO0OH TOT CIIOW JISKCHKH, B KOTOPOM PETYJISTHBHBIE MparMaTHYeCKHe
CBOWCTBa 3aJjaHbl y)X€ B caMoil cucteme s3blka. lcnosib3oBaHue 3BGEMU3MOB IIOMOTaeT CO3JaBaTh OypiKyasHOMH
IIpecce SA3bIKOBYIO MILTIO3HIO ONIPABJaHUs HEMOMYJISPHOI MOJIUTUKH.

YT0 XKe CIyXUT CeMaHTHYECKOi 6a30ii AJIs1 CO31aHMs JKEeTaeMOro IparMaTH4eckoro 3pdexra BbICKa3bIBaHUs ?

HanomHuM, 4to MexIy HparMaTUKOH M CEMaHTHKOH CyIIECTBYET CIIOXKHAas JUaleKTUYecKas CBs3b, CBOeoOpas3Has
muddysus. Tak, B nonumanuu J[x. JInya ceMaHTHKA 10pa3yMeBaeT CMbICII, IIParMaTuka--cuity (BO3Ael CTBYIOLIYIO).
C ofHOW CTOPOHBI, CHJIa BKIIKOYACT CMBICIH, C JAPYrOil CTOPOHBI, OHA caMa IparMaTU4ecKd IMPOHU3BOAUB OT CMBICIIA
[Leech, 1985, 17].

C TOYKU 3pCHUSI CEMAHTHUKH, B OCHOBE 06pa3OBaHl/IH 3B(1JCMPI3MOB JIC)KUT 3aBBINICHUE MMCHU 10 CPABHCHHIO C
HOHATHEM. ['oBOpsIIH Kak Obl YCHINBAET MOJOKUTEIbHBIH 90 (EeKT, T.e. CO3aeT HECOOTBETCTBHE MEX/Y UMEHEM U
TNIOHATUEM, B DPE3YJIbTATE 4YEr0 MM CTAHOBUTCA B OILICHOYHOM OTHOLICHUU BBIIIEC, YE€EM IOHATHUEC. KOCBCHHOCTI)
0003HAYEeHHs] - [JIABHOE OTJIMYUTENHLHOE CBOWCTBO JBQEMUM - B IICHXOJOTMYECKOM IUIAHE BBIPAKAETCS I
YCTAHOIUIEHUHM aCCOLMATUBHBIX CBSI3€l MEKy JEHOTATOM, MpsiMoe o0o3HaueHue kKortoporo Tabyupyercs (direct
denotatum), u meHoratoMm, ¢ KOTOPBIM co3gaercsi accoumanus (associative denotatum). Hammume mocnenuero--
o0si3atenbHOe yeiosue 3Bpemun [Kanes, 1981, 140- 148].

Takum o6OpazoM, nH(OpMaTHBHAs IBYIUIAHOBOCTH 3B()EMH3MOB CIIYXKHT HPEKPAcHOH ceMaHTH4ecKoil 0a3zoi s
JTOCTYDKSHUSI JKEJIaeMOro MparMaTHieckoro 3 @ekra BbICKA3bIBAaHMS, U PEANIM3alHU MPAarMaTHYeCKOH yCTaHOBKH
Ha BO3JICHCTBHUE.

TlonoxxurenbHass UJIu HeﬁTpaﬂbHaﬂ CECMAaHTHKA UCXOJHOI'0 3HAUYCHHUA CJIOBA, a UMCHHO €TI0 MMINIMKAIlMOHAJI, 3a4acT
OIIPEJCIICHHBIN IIOJIOXKHUTENbHBINA INparMaTuueckuil 3(QQexT Bcero BBHICKA3bIBaHUSA, B KOTOPOM YIOTpeOisercs
sBdemusM. Hanpumep, coo homeland (any of various regions of Soul hern Africa set aside by the Republic of
South Africa as separate tribal Banlu states (extended from the original sense "one's native land")) 6sut0 BBIGpPaHO
npaBuTenbcTBoM Oenbix B FOAP BMmecto pacuctcku oxpameHHoro Bantustan nns oOo3HaueHUs TeppUTOPHIA,
HaceJIeHHbIX OaHTy. ba3oi I MeNHOpaTHBHOTO MparMaTH4eckoro 3¢gdexra ciyXaT MOJIOKUTEIbHbIE aCCOLUALNH,
CBsI3aHHBIE CO cIoBoM home y Ty3emuoro nacesnenus. Cp.:

The second of South Africa's nine tribal homelands to be granted independence Bophuta Tswana is
not recognized by any country in the world except South Africa and another homeland, Transkel,
which became independent last year.

TMapanokcanbHON 4epToit 3BHEMU3MOB SBJISETCS TO, YTO HECMOTPS HA TIOJIOKUTENbHBIN 3 (EKT B BHICKA3bIBAHUH, C
TOYKHM 3PEHUSI BHYTPEHHEW CTPYKTYpbl 3HAYEHHs CJOBa, BBHICTYNAIOUIEr0 B KayeCcTBe 3B(EMU3MA, MMEET MECTO
NPOTHBOIIOJIOKHBIN IpoIecc--Tpoliece neopanun. OCoOEHHO HATIISIHO 3TO MPOSBISETCS HA IPUMEPE 3BHEMUZMOB-
-HOBBIX 3HAUYEHUN HEUTpaibHbIX cl0B. C TOUKH 3pEHHUs U3MEHEHUN B ICHOTAaTUBHOM acIeKTe NpeoliagaeT CyxKeHue
snauenus. Tak, B cioax pot, herb, grass, smoke, passuBumix B cBOell ceMaHTHUYECKOW CTpyKType HOBble JICB--
marijuana, npousouUIo TepepacnpeneieHne ceM. K HCXOJHBIM 3HAYEHUSM 3THUX CJIOB JOOABUIICS KOMIIOHEHT
«HAPKOTHYECKOE BellecTBO». OIHOBPEMEHHO B IMOIMOHAJIE 3HAYEHHN JTUX HEUTPAIbHBIX CJIOB WHIYHPYETCS
oTpuIlaTeNbHas HOPMATUBHO-ITHYeCKas oneHka. (Cp. B 9Toil cBsa3u cioBa smack, horse, jones, brown sugar, skag, B
CEMaHTUYECKOU CTPYKTypE KOTOPBIX MOSIBUIIOCH 3HaueHue heroin; cp, taxxke toot -- cocaine.) BoibUIMHCTBO AaHHBIX
9B()EeMHU3MOB OrpaHuYeHO TeppuTOpraibHo pamkamu CIIIA, CONMOIEKTOM HAPKOMAHOB.

Menee xapakTepHO 00pa3oBaHHE HOBBIX 3BPeMU3MOB uyepe3 meradopy u Meronumuio. Hampumep: south--the less
industrialized technically and economically advanced countries of the world, so caled because most of the less
industrialized countries lie in the southern latitudes.

Ananu3 (HakTopoB, ONPEIENIOIUX CIIOCOOHOCTh CI0Ba K 3BGEMHU3alNH, OKa3al, YTO CPEAU HHUX BEAYLIYIO POJb
WUTpaeT MPHUHAUICKHOCTh K JIGKCUKO-CeMaHTH4eckoi rpynne. Cpeau 3BGEMU3MOB NpeoOsIafaroT OTBICYEHHBIE
CYIIECTBUTENbHbIE.  AOGCTPAaKTHOCTh  3HAUEHHs CO3JAeT y  Ciymiaromero  (YMTAINIero)  MakKCHMAIbHO
HEONpEEJICHHOe--UIM [0 KpallHeW Mepe HelTpajpHOe--BlleuaTiieHue o AeHorare. Hampumep, Bo BpeMs BOHHBEI BO



BbherHaMe amMepHKaHCKHE [MOJMTHKH OTKPBUIM YCIOKaWBAKOIIMA mparmatuueckuil s¢ddext cnos pacification
(destruction of an areato eliminate guerilla activity), defoliation (chemical stripping of leaves from foliage as military
tactic, cp. npusenennoe Boiue trouble).

BropbiM mapameTpoM, peleBaHTHBIM AJsl ONpEJENICHUs CIIOCOOHOCTH ClIOBa K 3B(eMH3alUu, sBISETCS IIHPOTa
CEMAHTHYECKOW CTPYKTYphl ciioBa. Yem MHOro3HauHee CJIOBO, T€M BbIIIE €ro 3B()EMHUCTUYECKUH MOTEHIHAI.
[Iupokas cemaHTHYECKas! CTPYKTYpPa CJIOBA CIIYXKHUT CBOEOOPa3HOI Byasbio, IPUKPHIBAIOLIEH HENPUATHYIO CYIIHOCTh
seienust. Hanpumep: hit (underworld d) -- a planned murder esp. one carried out by a mobster; contract (underworld
d) --an assignment to kill someone for pay.

Cpenu HOBBIX 3B(EMU3MOB IMOJIUTHYECKON chepbl 3HAUUTEIIBHOE MECTO 3aHUMAIOT CJIIOBOCOUYETaHUs. B 3TOM ciiyyae
MOJIOXKUTENIBHBIN MparMaTHieckuil 3G (eKT BHICKA3BIBAHUS JOCTHUIACTCS 3a CUET IOJOXKUTEIbHON CEMaHTHKH CJIOB,
BXOJAIIUX B HUX.

B cnoBocoueranun Soft-skinned targets, nosisuBiiemMcs BO BpeMsi BOiHbl Ha DOJKIEHIaX ¥ 0003HAYAIOIIEM KUBBIE
MHIICHU JUI1 Pa3pblBHBIX OOMO, «cMsrdamomui» nparMatuueckuil 3¢¢dexT cosgaercss 3a CUeT CEMaHTUKU
npuiararesbHoro Soft.

B 70-e roxs! ¢dpasa protective reaction strike ynorpe6isiiach TpOTHBHHKAMU BOWHBI BO BheTHaMe Kak MPOHHYHBIH
sBdpemusM. Hanpumep:

And, of course, Vietnam was the great source of that kind of thing. Bombing, bombing, why do you
aways say bombing? One of the military men was heard saying "These're protective reaction strike."

A secret Air Force investigation concluded that the Commander of the Seventh Air Force, Gen. Tohn
D. Lavelle, had ordered at least 28 unauthorized raids into North Vietnam and later reported them as
protective reaction -- a defensive action.

VenokauBaronuii parmaruueckuit 3QpdexT 1aHHoro 3B(heMu3Ma Co31aeTCsl 32 CUET CEMAHTHKH CJIOBa Protective.

CroBo strike mposBisieT 10cTaTouHO GOJBLIYI0 aKTHBHOCTH MPH 00pa30BaHMU 3BYEMHU3MOB MOIMTHYECKOM Chepbl.
Tax, B 70-e ro/ipI CTaJIO0 LIKPOKO YIOTpeOIIsAThCs HOBOOOpasoBanue surgical strike. Hanpumep:

This electronic super technology lends itself to a specific type of offensive called "surgical strike". In
asurgical strike you wipe out your target with great precision avoiding any damage to nearby non-
military installations.

B naHHOM ciydae MOJOXKHTENbHBIH MparMaTH4ecKuil 3((GeKT AOoCTHraercs 3a CUeT MMIUIMKAIMOHAJIa HCXOIHOrOo
3HaueHMs CIoBa SUrgical, Hecyuwiero MoJIOKHUTENbHbIE accouuanuu. OO0 ycrnokauparomeMm 3¢deKre HTaHHOTO
9BpeMU3Ma MOKHO TAKXKe CYJUTh IO CIEIYIOLUIEMY KOHTEKCTY:

Even the language of the bureaucracy--the diminutive "nukes" for instruments that kill and mutilate
millions of human beings, the "surgical strike" for chasing and mowing down peasants from the air
by spraying them with 8,000 bullets a minute-takes the mistery, awe, and pain out of violence.

Takum oOpa3om, oOpa3oBaHue HOBOHM 9B()EMUCTUUECKON JEKCUKH B 00JIACTH MOJUTHKH JUKTYETCS MParMaTHYECKUM
MPUHIOUIIOM PETYJIATUBHOI'O BO3Z[CI>’ICTBPIH Ha ayIUTOPUIO.

[TonoxuTeNbHbIN MEPIOKYTUBHBINA A((EKT BHICKA3bIBAHUS € IBYEMU3MAMH ONPEIENIIETCSI 0COOCHHOCTSIMHU UCXOIHOMN
MOJIOKUTENILHOW CEMaHTUKHU CJIOBA, IPEUMYIIECTBEHHO €ro MMIIMKAIIMOHAIOM M YMOLIMOHAIOM.

Oco60ro BHUMAHUS 3aCIIy>KUBAIOT 3BGEMU3MBI COLIUOJIEKTOB.

l Cp. ¢ 3BpeMH3MaMH COLMAIIBHBIX )KaproHOB, 0 KoTopbix muier b.A. Jlapux [1961].

Hx obpa3oBaHME IUKTyeTCs NparMaTHYECKHMM HAaMEPCHHEM HOCHTENEH TaHHOIO COLMOJIEKTa 3aCEKPETHTh CBOIO
JIeATENIbHOCTh OT ayTcainepoB. Tak, B mociieqHHe AECATWIETHS, KaK YKa3blBaJOCh BBILIE, B AHIJIMHCKOM S3BIKE
MOSIBUJIOCH 0K0JI0 50 HOBBIX CJIOB M 3HAYECHWH HA3BIBAIOLIMX HAPKOMAHOB, HAPKOTHKU M JISHCTBHS, CBSI3aHHBIC C
Humu. Hanpumep:

trippy, spaced - stupified or dazed by a narcotic;
sunshine pill - ayellow or orange tablet containing the hallucinogenic drug LSD

B couuosnexte MoOcTepoB (raHICTEPOB) MOSABIISAIOTCS yKa3aHHbIE Bbile contract, hit, to ice:



‘There's one thing | haven't told you," Jones says, cupping his hands around a cigarette. "I don't know
if it should be in the story... I've done some hits - you know, a contract. It was right after | got out of
prison, and | needed some bread."

Hecmotps Ha TO, 4TO 10J00HBIE HOBBIE €IUHUIBI OTPAHUUEHBI B YIIOTPEOICHUN PaMKaMH KOHKPETHOTO COIMOJICKTa,
B IOCJIEJIHEE BPEMs OHHU CTaHOBSTCSA OOIICH3BECTHBIMH B CBSI3M C IIUPOKHM OCBEILEHHEM CPEICTBAMHU MacCOBOU
nHdopMaruu 60psObI C ACOINATBHBIMU SBJICHUSIMHU.

Ecnu aBdemusm ymorpebisiercs BHE TPYyNIbl, B BBICKa3bIBAHMM, KaK IPaBUJIO, NMPHCYTCTBYET NparMaTHYecKuit
CHTHAJI, YKa3bIBAIOUIMH HAa KOHKPETHBIH COLMONEKT, B KOTOPOM OH OObIYHO ymorpebnsercs. COOTBETCTBEHHO,
nparMatudeckuii 3QpdexT uMeer oTpUUATENbHOE BO3/CHCTBHE B OTIMUME OT yclokauBaromiero sddexra Tex xe
9B(H)EMH3MOB B peuH, HAIPHMEpP, MOOCTEPOB (CM. PHUBEICHHBIH BbIuIe npumep). Cp.:

Federal officials revealed talk anong mobsters about the contract on Galante.

W
Indeed, mob sources have been saying that Nunziata's death was "a hit", ordered by the Gambinos
because they feased the detective night talk about the heroin thefts.

Cp. Taxxe:

Some policemen believe that a West End mobster named Lucky has put a contract out for savard.
Inspector Jean Claude Roudou in charge of the Montreal Urban Community police force's crimina
investigation bureau doubtsit.

Takum 00pa3oM, BBIXOJA 3BGeMH3Ma 3a MHpeiesbl COLMOJICKTA, KaK IPaBUIIO, MPECTYIHOTO apro, MEHSET ero
nparMatuky. [Ipy 5TOM MpPOMCXOAMT dYacTH4Has moTeps 3Bdemuctuueckoro 3ddexra, T.e. IMONOKHUTEIBHOrO,
cMsrqaromero. Murpanus 3BgeMusMa MpearonaraeT ONpeAeIeHHYI0 MPOJO/DKUTEIBHOCTh YNOTpeOieHus. A Kak
H3BECTHO, CO BpEMEHEM OJB(QEMH3M TepsSeT CBOE CBOWCTBO 3aMEHMTENs M IPHOOpEeTaeT cTaTyc IpsSIMOro
HaMMEHOBaHMS TOTO HEIPUATHOr0 00bEKTa WX SBJICHHS, KOTOPbIE OH IIEPBOHAYAIBHO 3aBYaJINPOBAIL.

Cp. B 9T0if cBsi3u: «OBdemMusM HenonroBedeH. CyIIECTBEHHBIM YCIOBHEM IEHCTBEHHOCTH 3B(EeMH3Ma SBIISETCS
HAJIM4YHEe «rpyOOro», HEJONMyCTHMOro SKBHBajJeHTa. Kak TOJBKO 3TO MHOApa3yMeBaeMoe HeyZoOOmpOM3HOCHMOE
BBIPa)KEHNE BBIXOAUT U3 yIOTPEOICHHs, 9BGEMHU3M TepsSeT CBOM 00JIaropakxMBaIOIINe CBOMCTBA, TaK KaK IEPEXOHT B
pa3psiji MPSIMBIX HAUMECHOBAHHI 1 TOraa TpeGyeT HOBOM 3ameHbI» [JlapuH, 1961].

Utaxk, 3BeMU3MBbI OSIBISIOTCS H S3BIKE HO Psily MParMaTHYECKUX NPUYHH:

1) w3 npuHuMmA BeXIMBOCTH (IPH CO3aHUHM SBPEMHU3MOB, CMSAMYAIOLIMX PA3JIHYHBIC BHIbI
(GU3NYECKHUX M YMCTBEHHBIX HEJJOCTATKOB);

2) B cuny npuHiouna TtabyupoBaHus (Ipd 00Opa3oBaHWH SBOEMHUCTHYECKHX 3aMEH IMPSIMbIX
HAHMCHOBAHHH SIBJICHHUI GOJIC3HEH U CMEPTH);

3) B CHIy pEeryJsSTHBHOIO MpPUHIIMIIA BO3IEHCTBUA HA MAcCOBOr0 uwraresis (IpU CO3JaHUM
9B()EMHU3MOB B OJIUTUYECKON 00JIACTH);

4) u3 nparMaTHYecKoil YCTAHOBKH 3aCEKPETHTh CBOK JEATENBHOCTh (IPH CO3AaHHH 3BHEMH3MOB
BHYTPH COLIMOJICKTOB PA3JIMYHBIX HEJICTAIbHbIX TPYIII).

Cpexnn mopBepraronuxcsi 3BGEMHUN CIOB NPeobIIalaloT JIEKCEMBl C OTBJIEYEHHOH ceMaHTHKOi, dopMupyomue y
4yUTaTeNsl MaKCUMAaJIbHO HEMTpallbHOE, HEONPENEIEHHOe NpeAcTaBieHre o AeHorare. lllupora cemanTuku coszpaer
Byallb, MPHUKPBIBAIOIIYIO HETATUBHYIO CYIIHOCTH SBJICHUS, JOCTHras 3TUM KEJIaeMOro MparMaTuveckoro 3¢ ¢exra.
Mexnay mnparMaTUKOM M CEMAaHTUKOW JIEKCMYECKHMX €JMHMI] CYLIECTBYET CJIOXKHAs JHWaJICKTUYeCKas CBSA3b,
cBoeobpasuast auddysus. I[lapagokcanbHoit uepToll 3BHEMH3MOB--CEMaHTHYCCKUX JEPUBATHBOB -- SIBISCTCS
MPOTUBOPEYHE MEXAY HUX IOJOXKUTEIBHOW NMparMaTUKONM B KOHTEKCTE M OTPULATEIbHOW CEMaHTHKON B CHCTEMeE
SI3bIKA.

B pesymbrare mparMaTH4eckoidl BapHaTHBHOCTH (MUrpaundd 3BeMH3Ma 3a Mpeesbl COLMONEKTa) MPOMCXOAUT
HOTeps CII0BOM 3B(HEMUCTHUECKOro 3G GeKTa, OHO CTAHOBUTCS MPSIMbIM HaUMEHOBAaHMEM HENpPUSATHOrO 00BEKTa MU
sBineHusi. COOTBETCTBEHHO MEHSETCS IparMaTH4eckuil 3(@eKT BBICKAa3bIBaHMS. BMECTO YCIIOKaWUBAIOIIETO,
MEJIMOPATUBHOTO OH IIPEBpaIlaeTcs B OTPULIATENILHO BO3EHCTBYOIIUI.

§ 7. [lparMaTnllecKoe 3HAYCHHE HOBOI'O CJIOBA U TEKCT



| TEKCT --0T JiaT. {eXIUS TkaHb, CIUIeTeHUE |

Hccnenosanue parMaTu4eCKOro acri€KkTa HoBOoro cjiosa ¢ HEHU30EKHOCTHIO npearnojaraet oGpameHue K TEKCTY.

YacTuyHO paccMOTpeB MpoOieMy B3aHMMOJCHCTBHUS IparMaTUKU CJIOBA € IParMaTHKON TeKcTa B HpeAblIyIIeM
maparpade, obpatumMcs Kk 6osee mMOaPOOHOMY PACCMOTPEHHUIO AaHHOTO mpoiecca. Kak yka3plBalioCh BBIIIE, CIOBO
BOILIOIACT B CeGe €AUHCTBO MBIIUJICHUA W KOMMYHHUKalUH. OZlHaKO OHO JIMIICHO KOMMyHPIKaTPIBHOP’I
CaMOCTOATCIIBHOCTH. CaMOCTOﬂTeHthIe KOMMYHUKATUBHBIC ﬂeﬁCTBHH OCYHICCTBJIAIOT TOJIBKO SA3bIKOBBIC €AUHHUIbL
ot npemoxkeHus u Bbimie [Schmidt, 1981, 11]. «YpoBHHK s3bIKa O MPEUIOKEHHUS 0OPa3yrOT €ro HOMHHATHBHYIO
OCHOBY, YPOBEHb K€ €ro IMpPE/IOKEHHUs -- BBICKAa3blBaHHs M BhIIe (TEKCT) - 0Opa3yeT ero KOMMYHHKATHBHYIO
ocHoBy» [Kommranckuii, 1984, 41].

MbI TOHUMaeM TEKCT KaK «OTHOCHUTENBHO 3aBEpIICHHBIH OTPE30K OOLICHUs -- KaK €AWHHUILY, CTPYKTYPUPOBAHHYIO U
OPraHM30BaHHYIO T10 OIPEJEJICHHBIM MPaBHIaM, HECYL[yl0 KOTHUTUBHYIO MH(OPMAIMOHHYIO, ICHXOJOIHYECKYI0 U
COIMANIBHYIO Harpy3ky obuienus» [Kommanckuii 1984, 41]. WubpiMH cllOBaMH, 0] TEKCTOM MOHHUMAETCS Kak
IIICBMEHHBIN, TaK U YCTHBIN OTPE30K OOILCHHUS.

AHanu3 B3auMOJeHCTBYS IparMaTUKU HOBOTO CJIOBA C TEKCTOM TPeOyeT OTBETa Ha CJIEAYIOIUE BOIPOCHL:

1) Kak B3auMOJEWCTBYET CJIOBO C €IMHUIAMU OOJic€ BBICOKOTO MOPSAKA B IMPArMaTHueCcKOM
acrekre?

2) Kak CcOOTHOCHTCS MpOLECC HEPBUYHOrO BBEJCHMS HOBOLO CIOBA B TEKCT C MPOLECCOM
HCIIOJIb30BaHUS B TEKCTE YK€ CO3aHHOTO HOBOTO ciioBa? KakoBa poiib mparmMatiieckux Gpakropos B
3TUX JIBYX Hporeccax?

3) Uem oTjMyaeTcsi mparMaruka HOBOTO CIIOBA OT MPAarMaTUKH KaHOHMYECKOH enuHuIpb? B Kakoii
Mepe clie/l BpeMeHH, 3aUKCUPOBAHHBIN B MPAarMaTHYECKO# CTPYKTYpe HOBOTO CJIOBa, B3aUMOCBS3aH
C MParMaTUYeCKUMU CBOMCTBaMH TeKCTa?

4) Kak COOTHOCHTCS TparMaTMKa HOBOIO CJI0OBa C Te€3aypyCOM KOMMYHHMKAHTOB M C
MPECYIMO3UIMSIMHI OOICHUS ?

5) Kak npoucxoaut qeKOAMpOBaHUE NPArMaTHYECKOH MHPOPMALIUH CJIOBA B KOHTEKCTE?
B nanHOM paznesne Mbl NOMBITAEMCS JIMIIb HAMETHTH BO3MOKHBIC IIYTH PEIICHUS 3TUX BOIPOCOB.

Byayun JMIOIEHHBIM KOMMYHHKATHBHOW CaMOCTOSITENBHOCTH, CJIOBO BXOJMT B CHCTEMY MparMaTHYeCKd
00yCIIOBJICHHBIX 3aBHCHMOCTEH: TEKCT - eMHMIA TeKcTa (MPEeIOKCHHE -- BHICKA3bIBAHKE) -- KOMIIOHEHT €AWHHIIBI
Tekcra (ca0B0). [10100HO rpaMMaTHYECKOH MapKUPOBAaHHOCTH, KOTOpasl yKa3bIBaeT Ha PH3HAKH BXOXK/ICHHUS CIIOBA B
GoJiee BBICOKHII YPOBEHb OpraHH3alluy si3blKa (a KMEHHO, B npemtoxkenue) [Kommanckuii, 1984, 89], MoxHO BecTH
peub 0 KOMMYHHKATHBHO-IIPArMaTHYECKOH MapKHPOBAaHHOCTH CJIOBA, BO3ZHMKAIOUICH B pe3yJbTaTe aBJICHHS CO
CTOPOHBI CAMHHUIBI 0O0Jee BBICOKOTO IOPSIKA--TEKCTa. PaCCMOTPUM IIOCIIE/OBATEIbHO B3aHMOJACHCTBHE HOBOTO
CIIOBA C CIMHUIIAMH YKa3aHHOM CHCTEMBI IPArMaTHYeCKH 00YyCIIOBICHHBIX 3aBUCHMOCTEH .

[IparmaTuka HOBOro cl0OBa OTIMYAETCS OT MPAarMaTUKU TPAAUIMOHHON JIEKCMYECKOM €IMHULIBI TEM, 4YTO B
MparMaTUYeCKOM 3HAUEHUU MHHOBALIMU OTpa)kaeTcs ciejl BpeMeHU. MIHbIMU clloBaMHM, B IParMaTUyeckKoM 3HA4CHUU
HOBOTO CJIOBAa COJEP)KUTCA BpPEMEHHAas KOHHOTALUsl HOBHU3HBI, KOTOpas CO3JAacT BHYTPEHHIOIO PEMATHUYHOCTh
HOBOOOpa3oBaHUW. Byayun OHTOJOrMYECKHM pEMATUYHBIMHU, OHU, KAaK NPaBUIO, BXOJAAT B COCTaB PEMbl WIH B
peMaTuYHbIE CEMMEHTHI BHICKA3bIBaHUS (IIPEUMYIIECTBEHHO, ABTOCEMAHTHYHBIE).

CuHTakcHueckoi aBToceMaHTHel. Beies 3a [ A. BelixMaHOM. MBI cUMTaeM OTCYTCTBHE. a CHHCEMAHTHEH--HATHINe
y cerMeHTa 00s3aTeNIbHBIX BHEIIHMX CHHTAKCHYECKHUX, B TOM YHCIIC JICKCHKO-CHHTAKCHUECKUX U MHTOHAI[MOHHBIX
csizeil  [Beiixman. 1977. 65]. B mpexmenax aBTOCEMAaHTHYHOrO CErMEHTAa «HAIPSDHKCHHE» BO3HHKAET H
JIMKBHJIHPYETCSI.

B npouecce nocTpoeHus BbICKA3bIBaHMS IparMaTHKa CJIOBA, KaK IPaBUIO, HE OTPaXKaeTcsl SKCIUIMLUTHO, a
MPUCYTCTBYET HMIUIMIMTHO M OOecIeuyrBaeT IMpPaBWIBHOE, YIOBIETBOPUTENIBHOE OOIIEHHE. OTO IPEeKAe BCEro
OTHOCUTCS K MparMaTU4eCKUM HHTCHCUOHAIBHBIM M HMIUIMKAIMOHAIBHBIM KOMIOHEeHTaM. OcoOyio ponb B
OpraHM3allMM  BBICKA3bIBAHUS  WIPAIOT  JIEKCHMYECKME  €IUHMLBI C  [ParMaTHYECKUMH  KOMIIOHEHTaMH,
3aKOJUPOBAHHBIMM B 3MOLIMOHAJIE 3HAYEHUS, CJIOBA C <«3alPpOrPAMMHUPOBAHHBIM» 3MOLHOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIM
sddexrom (T.e. MpeaUKATHBIC 3HAKH, IparMeMbl). B JaHHOM cilydae mparMaTHYecCKHe 3JIEMEHTBI 3KCIUIHIUTHBI.
VIMeHHO NaHHBIE JEKCHYECKHE eIMHULBI (OpMYJIMPYIOT NparMaTHMYecKUi LEHTP BbICKa3blBaHUS. B cuiy cBoeit
[IparMaTHYeCKOl MapKUPOBAaHHOCTM U HaJIW4Ms OOJBLION CTEHNEHM KOMMYHUKAaTHBHOI'O JUHAMHM3Ma OHHU
KOpPEIUPYIOT ¢ IIparMaTudeckuM 3G QeKToM Bcero BelckaspiBanus. Hanpumep:

I don't like public transportation, and driving back and forth every day is a drag. The traffic and the



travelling create tension, and who needs more tension.

IMadoc Bcero BeicKasbiBaHus BoipakeH HOBbIM JICB cioBa drag. IMEHHO 3TOT KOMIIOHEHT CO3/aeT OTPHLIATENIbHBIH
9MOIIMOHAJBHBINA TOH BCETo BbIcKa3biBaHUs. Cp.:

Their work isadrag... agood deal of the time. What a drag it is getting old!

INompoOyeM npocneauTs CBsI3b OLEHOYHOM IparMaTUKU HOBBIX INpeauxaTHelx JICB ¢ axTyaldbHBIM YICHEHHEM
IIPEAJIOAKEHUS] U COOTHECTH ITY CBA3b C (PYHKIIMOHAIBHO-TPAMMATUYECKOH CTPYKTYPOH MPEUIOKCHHUS.

Jlnst HoBbIX oueHOuHBIX JICB, BXOISIIMX B peMaTHYHbIE CErMEHTHI BBICKA3bIBAHUS, €CTECTBEHHOW B NPEIJIOKESHUH
SIBJISIETCSI TIPEXKIE BCEro MpeUKaTUBHAS MO3ULUSA.

Hcxops M3 TOTO. 4TO OLEHKAa -- 3TO BBIBOAHOE, HOBoe 3Hanue [Haiimos. 1977]. moBsle mpenukarasie JICB
MPEJCTABIIIOT cOOOM CJION HOBOH JIEKCHKH, OTIMYAIOIICHCS VMCKIIOUHTEIBHO BBICOKOH CTEHEHBIO BHYTpPEHHEH
pPEMATHYHOCTH.

Hanpumep:

But. except for the big hits, the newer kinds of movies don't satisfy anybody... all the films released
this summer have been box-office bummers. (bummer--disappointment, bad experience or occasion)

It's a gas to ride the buses, see al the mountains and the jack rabbits and road runners! (gas--great
joy, delight)

... his (TonyJacklin's) bold put from 25 feet hit the back of cup, jumped up in the air, landed outside
the cup, and toppled in. After that it was awaltz, (waltz--smth light)

The Projector (aplay) was a marvellous hoot, it was a very elaborate parody but everybody thought it
was areal thing.

Lifeisahoot. (hoot -- smth hilariously funny)

He (Bob Refelson, afilm director) and his partner Bert Schneider, put together the M onkees and their
television program. It was a shuck but beautiful at its own level. (shuck -- fake; bluff)

| was the very model of a well-adjusted old fink, spending my working hours selling out and my
leisure time up against the wall. (fink--any contemptible person)

All men are brothers, and if you don't give, you're akind of fink.

OnHOMt W3 pa3HOBHIHOCTEH pPEMAaTUYHBIX CETMEHTOB BBICKA3bIBAHUS SIBJISIOTCS BTOPUYHO-NPEIUKATHBHBIE
koHcTpykuuu [Bpomosuu, 1972]. Kak mo3BojsieT CyAuTh Halml MaTepual, W3 BCEro MHOroo0pasus BTOPUYHO-
MPEeIUKATUBHBIX CTPYKTYp nparmarndyeckue JICB nmpenMyIecTBEHHO NPeAnoYUTaIOT 00bEKTHO-TIPEINKATUBHBIC.

O. Ecnepcen mpejiaraer it 00BEKTHO-IPEIMKATHBHBIX KOHCTPYKLHMH TEPMHH NeXus object, Bxomsmmil Kax
COCTaBHAs 4aCTh B [IMPOKOE ITOHATHE OTHOLICHUS KHOCHTENb IIPU3HAKA -- PU3HAK», HE3aBUCUMO OT CII0OCOOOB €ro
BbIpa)keHHs! B BbIcKasbiBaHuu [Ecnepcen. 1958. 139].

Hanpumep:

He (Theophile Gautier) thought the cathedral (of Valencia) a big yawn after the marvels of Burgos
and Seville and, like Swinburne, he was sickened by the ornamentation of the other churches.

Wnu:
| found the theatre a groove and a gas.

B 1nomoOHBIX NpemIoKeHHAX CYLHIECTBYIOT J(BA MNPEAUKATHBHBIX LEHTpa. AHaiu3 (QyHKIHOHUPOBAHUS
nparmatuyeckux JICB B cocraBe NaHHBIX KOHCTPYKLIMH MOATBEPAMN CYIIECTBYIOIIEE HPOTHUBOPEUME MEXAY HUX
(opManbHO-CUHTaKCHYEeCKOH (yHKIHEH M KOMMYHHKATUBHON Harpyskoil. Poib CHHTakcHUeCKU JOMUHUPYIOILETO
urpaet Tnepsblii npexukatuBHbeli teHtp (He thought, | found). Onnako ¢ KOMMYHHKATHBHOM TOYKH 3pEHHS
JIOMUHUPYIOIIUM SBJSIETCS BTOPOM IIEHTp, TaK KaKk OH SBJIICTCS HOCHUTENIEM OCHOBHOHM uH(opmanuu. ITo
00BSICHSICTCSI, MO-BHIMMOMY, TEM, YTO CTElEeHb KOMMyHHKaTHBHOro auHamu3ma (KJ[) BrOpu4YHOro mpemukara



(npenukarroro JICB) Beimte crenenn KJI nepBuuHOro mnpeaukata (riarona). Tak, B IPUBEICHHBIX BBIIIC MPUMEpax
Ba)XHBIM, HOBBIM SBJIIETCS HE NeWCcTBUE, BhipaxkeHHoe riarosioMm (t0 find, to think), a Tor mpusnak, cBoiicrsa,
KauecTBa, KOTOpPbIe OOHAPYKHMBAIOTCS B IpPEIMETe MOCPESICTBOM 3TOTO JCHCTBHS; Qroove, (gas mpeauiuupyer
npeamery (the theatre) cBoiicTBO BBI3BIBATH MOJOKHTEIBHBIC IMOLMH; YAWN - HPEAULHPYET MPEIAMETy CBOWCTBO
BBI3BIBATh CKYKY. FIMEHHO JJaHHBIC IParMeMbl 33/1at0T o0LMi nparmMariuyeckuii 3h(eKT BbICKa3bIBAHMS.

ﬂﬂﬂ HpaFMaTPI'-{eCKPIX .HCB C€CTCCTBCHHBIMHU SABJISAKOTCA U HOJ]preZlPIKaTPIBHI)IC IIO3HUILIMH. Pe'-{b UuaeT npexc;le BCECro o
NpWIOKEHUH U ompeneneHud. Kak u3BeCTHO, oOmIpenenuTeNbHbIE CBA3UM MPEACTAaBIAIOT COOOH CBEpHYThIE
Hpeﬂl/IKaTI/IBHbIe CBA3U U HAXOIATCA B HpHMOM COOTBETCTBHUHU C IOHATUCM HOJ]preZLl/IKaTI/IBHOCTI/I [Bnﬂorpasz,
1955, 155]. o muenunio A.M. CMUPHUIKOTO, CBSI3b MEKJIY ONPEIENISEMbIM U OTPEIENSIONIUM TECHEE, HEXKEIH CBA3b
MEXIy MHOUIeKAIMM U cKasyembiM [Cmuprunkuii, 1957]. OmpeneseHne-3TO MOTalieHHOE CKa3yeMoe B OIHOM
citydae u OoJiee WM MEHee TPUTITyIIEHHOE--B JPYyTOM.

Ananmu3 (yHKIMOHMpOBaHUS HOBBIX npeaukatHbix JICB B mosunum ompeneneHus MOATBEPAWI H3BECTHOE
MOJIO)KEHHE O TOM, YTO MEX/Iy ONPEIEIIeMbIM U ONpPE/eICHHEM CYIIECTBYET CKpbITas (IpeCTaBlIeHHas KaK JaHHOE,
HeaKkTyallM3upOBaHHas) npeaukanus. Hamprumep:

... "Marooned’; on the other hand, a scific epic, is total straight Dullsmlle ... At times this picture
seems, like a straight-faced parady of nice-guy, concerned--American stereotypes and the dummies
in space have left dum-dum wives below, (dum-dum--a stupid person; Dullswille -- the state of
complete dullness)

CKpbITasi MPEAUKAIHsl, CYIIECTBYIOIIAs MEXIy OINpEICIACMbIM W ONPEICICHHEM, MOXET OBbITh JKCIUTHIHPOBAHA
uepe3 Tpancdopmanuo npenukaruaiuu (tepmud H.J[. ApytroHosoit) [1976]: dum-dum wives | the wives are
dum-dums. Cp.:

The board seems to encourage the local state of political apathy depending on entrenched hacks and
knee-jerk Republicans to turn out the winning vote. (the Republicans are knee-jerks) (knee-jerk--a
person whose reactions are reflexlike)

B KkaJecTBe mparMaTuyecKoil aHOMaJIMU JUis HOBBIX HpeanukarHbix JICB MoKeT BBICTYNaTh nxX (YHKIHOHHPOBAHHE B
MO3MIMK TOUICKAIIETr0. B 1e0M, 3Ta MO3MIMA SBISCTCS HETHIHYHOM AN HOBBIX CIHMHHI BOOOIIC W IS
NPEINKATHBIX B YaCTHOCTH. Kak M3BECTHO, 3a MOUICKAIMM B O0IIEM Cilydae rpaMMaTHYECKH 3aKperuieHa (yHKIHs
TeMbl cooltenust [Maresuyc, 1967, 444].

Kakum xe o0pa3oM paspemiaercsi NpoOTUBOpPEUNE MEXKIY BHYTPEHHEH pEeMaTHUYHOCThIO HOBBIX OLeHOYHbIX JICB u
TeMaTuueckoi GyHkiend nosnexkaiero? [Ipekae Bcero, 3To BBIPAXKAETCS B TOM, YTO B MO3HUIMU TOJICHKAIIETO
OLICHOYHBIE MParMeMbl, KaK MPaBUIIO, YIOTPEOISIOTCS C yKa3aTeIIbHBIMU M MPUTSHKATEIbHBIMU MECTOMMEHUSAMU WUITH
ONpEEIeHHBIM apTHKJIEM, KOTOPbIE YaCTUYHO JI€CEMaHTU3UPYIOTCS, HECKOJIbKO MPUIIYLIAIOT CBOM JEUKTHYECKHE
KOMIIOHEHTBI ¥ IPUOOPETAIOT IOTIOHUTENbHBIE M (paTHUECKUE KOMIIOHEHThI. Hanpumep:

That big hang-up for drivers caught in traffic line-ups--the overheated engine--could soon become a
thing of the past. (hang-up--anything frustrating or depressing)

YacTUYHO COXPAHHMB CBOE OCHOBHOE JCMKTUUECKOE 3HAYEHHE, MECTOMMEHHME YKa3bIBA€T Ha IPEALIECTBYIOIIEE
yIOMHHAHUE B BbICKa3piBaHUK. HO Ipy 5TOM, KaK NPaBUIIO, OHO BBINOIHSIET (PYHKIMI0 KMHUMON» OTCHUIKH (T. €. 110
OTHOIIEHUIO K pedpepeHTam, peajbHO He YIIOMUHABIIMMCS paHee) [ApyTionosa, 1976, 349].

[IpennoxeHusiM 3TOro TUMA Kak Obl IPEAIIECTBYET HEKOTOPOS UMILTUIIMTHOE yTBepkaAeHue. Hampumep:
That problem -- the overheated engine -- is a big hang-up. It soon can become a thing of the past.

B BbICKa3bIBAHUM HAJIMYECTBYET NPECYNIO3UTUBHAS NpeauKaius [ ApyTionosa, 1976, 341]. Tlparmema hang-up naet
OLICHKY pedepeHTy W TeM CaMbIM aKTyaaH3HPYeT 3aKOJAUPOBAHHOE B 3MOIIMOHAJE MPArMaTHYECKOE HaMepeHHe
aBropa. MHBIMM cloBaMu, Jaxe 3aHMMas MO3MIMIO MOAJIexaliero, HoBble npeaukatHeie JICB cymiecTBUTENbHBIX
KOPPEJNUPYIOT C MparMaTu4ecKUM LEHTPOM BbICKa3biBaHUs. VIMEHHO HOBas mparMema HeceT B ce0e OCHOBHOM 3apsij
SMOIMOHAJIEHOTO BO3JCHCTBUS Ha anpecaHTta-umrtarens. Hoewiii mpemukatubiii JICB mepemaer ocHoBHO#M madoc
BBICKA3bIBAHUSI M TEM CaMbIM YYacTBYeT B (OPMHUPOBAHHH ero mnparmMatuyeckoro s¢dekra. Hrak, HOBbIC
npenukatele  JICB  cymiecTBUTENBHBIX, MPEICTABISAIONIME COOOW EIMHUIBI C  «3alporpaMMHUpPOBAHHBIM»
rnparMaTH4ecKuM P QPEeKToM, B TMPOLECCE IOCTPOCHUSI BBICKA3BIBAHHUS BBIMOJHSIIOT POJIb KOMIIOHEHTOB,
KOHCTUTYHPYIOIUX €ro NparMaTtuky; B OTJIMYME OT TPaJULMOHHBIX, KaHOHMYecKHX enuHul HoBble JICB, kak
MPaBUJIO, KOPPEIUPYIOT C pPEMATUYHBIMH CETMEHTaMHU BBICKAa3bIBaHUS, AaKTYaIH3UpPys CBOI BHYTPEHHIOIO
pematiyHOCTh. C TOYKH 3peHUs HOPMATBHO-TPAMMATHUCCKOTO WICHEHHS MPEIOKEHHS U HOBBIX MPEIUKATHBIX
JICB xapakTepHO (QYHKIIMOHUPOBAHUE B MPEAUKATHBHBIX U MONYNPEIAKATUBHBIX MO3UIIHSAXK, TO3HUIUS MOICKAIIETO
SIBJISIETCS JUTsl HUX aHOMabHON. OJJHOBPEMEHHO C 3TUM HOBBIE MIPAarMeMbl HECYT NPECYNIO3UTHBHYIO NPEIUKAIHIO,
KOTOpasi KCIUTUIUPYETCS MIyTeM TPaHCHOPMAIHH.



Mbl paccMOTpeNd B3aMMOJIEHCTBHE MPArMaTHKA HOBOTO CJOBa (B JaHHOM CIIy4ae 3MOIMOHAJILHOM MPArMaTUKM) C
[ParMaThKOM OJIHOM M3 €JIUHUIL TEKCTA -- IPEIOKEHHs (BHICKA3bIBAHUS).

Jlanee HOBOE CJIOBO BCTYHAaeT BO B3aMMOJIEWCTBHE C NParMaTUYeCKUMM CBOMCTBAMHM TEKCTa, OAHUM M3 KOTOPBIX
SIBJIIETCSL €r0 HOBHM3HA. Ha ypoBHE S3BbIKOBBIX M MBICIHMTEIbHBIX KAaTErOPUH HOBHU3HA TEKCTa COOTHOCHUTCS C €ro
yuTabenbHOCThI0. Ha ypoBHE JesTenbHOCTHOW KaTeropuu HOBH3HA COOTHOCHUTCS C IIEHHOCTBIO TeKcTa. TeKcT, He
HeCyIuii HOBOW MH(OpPMAIIUH, IICHHBIM ObITh He MOXeT. OIHAKO HE BCSKHU TEKCT, 00JIaIaloInid HOBU3HOM, HMEeT
HeHHOCTh. MH(popmanus, noyeprnHyTas U3 TEKCTa, COJACPIKAIIEro HOBBIE CJIOBA, MO3BOJIET PEUUINHEHTY U3MEHUTH
CBOM Te3aypyc JIMYHOCTH, HAUMHAS OT pacIIMpeHus (BKIIOYEHHE HOBBIX DJIEMEHTOB B HEKOTOpbie (ailiibi-
MOJIMHOKECTBA), 10 0OoJiee UM MEHEE 3HAYUTEIBHOIO IEPECTPYKTYPUPOBAHHUS, T.€. U3MEHEHHSI COCTABA U CTPYKTYPBbI
(¢aiinoB HeKOTOpOro pparmenrta Tezaypyca inunoctu [Kamenckas, 1987, 78].

H3BecTHO, 4TO TE3aypyc KOMMYHUKAHTOB, KOTOPBI JOIKEH pacCMaTpUBAaThbCs KaK 4acTh KYJIbTYPHOH M HAay4HOM
KOMIIETEHTHOCTH KOMMYHHUKAHTOB, BOIUIOLIAETCSA B Npecynno3unusx obmenus [Kommaunckuii, 1984, 25]. U3sectHO
TaK)Ke€, 4TO COLMANIbHBIE CTATYChl KOMMYHMKAHTOB, UX JMYHOCTHU INPEACTABIECHbl B KOMMYHHMKAaTHBHOM aKT€ Kak
KaTeropuu npecynnosuiuu. Mcxons u3 aToro, nparmatuueckas HHGOpMAIMs B CIOBE MOXKET PAacCMaTpUBATBCS Kak
3aKO/IUPOBAHHBIC MPECYNIO3UIUU aKTa KOMMyHHUKanuu. IIpu 3ToM MBI oTJaeM cebe OTYeT B TOM, 4TO Pedb HJIET
JMIIB O YacTH mpecynmno3unuid. ITomuMo mokasateneil Bo3pacta, mpodeccuy, COUUaabHON (YHKIUM B IOHSATHE
MIPECYNIO3UIMU BXOJAT OTHOLIEHUE K aapecaTy, KOHKPETHBIH MOTUB, NOOYAUBIIMN €ro K JaHHOMY aKTy OOILEHHS,
MIPOrHO3UPOBAHUE BOCIPUATHS, COACPKAHHMS KOMMYHMKATHBHOIO akKTa, INpeA- M IOCTTeKCT. Mexay BHAOM
[PECYNO3UIHHU ([I0Ka3aTesI BO3PacTa, COLHAIBHOIO CTaTyca, oA U T.J.) U TUIIOM NPAarMaTH4eckoid nHOOpMAaIUH B
CIIOBE CYLIECTBYeT OIpelesieHHas CBs3b. OIpesieleHHble KOMIIOHEHTHl IPECyNNO3UIUH KOMMYHUKAaHTOB
COOTHOCSITCSL C ONPEACICHHBIM THIIOM IParMaTHYECKUX KOMIIOHEHTOB B clloBe. Tak, Hampumep, Npecynmno3uLus
po(heCCHOHAIBHOr0 CTaTyca KOAUPYETCs MparMaTHueCKUMH KOMITOHEHTAaMU B MHTEHCHOHAJIE 3HAUCHUSI.

[Ipecynno3unuu HaMepeHUsl TOBOPAILEro KOAUPYIOTCS B 3MOLIMOHAJE 3HA4eHUs. Tak, MOYTH BCE OLICHOYHBIE CIIOBa
MPEANOJIAraT MOJ0KUTEIbHBIA WU OTPULATENbHBIA IMOLIMOHAIBHBIN KOJI.

ﬂﬂﬂ JACKOAUPOBAaHUA IPparMaTU4C€CKUX KOMIIOHCHTOB 3HA4YCHUSA CJI0OBa B TEKCTE HCOGXOZU/IM nparMaaneCKm‘«i
KOHTCKCT.

B nocnenHue necATHIETHS B CBA3U C YCTAHOBJICHHEM KOMMYHHKATHBHO-NIPAarMaTHUECKOH MCCIIE0BATEIbCKON
napajurMel TpaHC(HOPMHUPOBAJIOCH CaMO MOHATHE KoHTekcTa. Tak, Jlx. JlailoH3 mepeducisier Clexylomue
YHUBEpCaJIbHbIC YEPThI KOHTEKCTA:

1) 3HaHuMe posieii U CTaTyCOB KOMMYHHUKAHTOB;

2) 3HaHKe NPOCTPAHCTBEHHOW U BPEMEHHO JIOKAIIUH;

3) 3HaHMe cTHIIS, COOTBETCTBYIOIIETO KaHATy nepeaaBaeMoil nHGOpManuu (MMCbMEHHAs Pedb WIH
yCTHas);

4) 3HaHKe 00JIACTH UCTIONB30BAHMS S3bIKA, ONMPEACISIONICH COOTBETCTBYOIIHI PETUCTD;

5) snanue npeamera pasrosopa [Lyons, 1977].

IlepeuniciieHHbIE YEPTBI BO MHOIOM [OBTOPSIIOT OCHOBHBIC I1apaMeTpbl KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTHYeCKOn
cutyarun, paspaborannoii 3.C. Asmayposoil (cM. c¢. 53 Hactosmero moco6ust). Onauako B orimuue or KIIC, B
MOHSITHE KOHTEKCTA BXOJSIT MPEKJIC BCErO JIMHIBUCTHUYCCKUE TAPAMETPBI.

E. OKC 100aBJIsSI€T K MOHATHIO KOHTEKCTA IICHXOJIOMMYECKHE KOMIOHEHThI (BHUMaHHE KOMMYHHUKAHTOB, UX JEHCTBUS
BO BpeMs M IIOCJIe PEUCBOTrO aKTa), a TAK)KE YPOBECHb 3HAHHUI y4acTHUKOB KoMMyHuKaiuu [Ochs, 1979]. Ipu sToMm u
Jx. Jlaiion3, n E. OkC noguepkuBaroT HEOOXOAUMOCTh yueTa JIMHIBUCTHYECKHX YEPT KOHTEKCTa, TaK KaK UMEHHO
9TU YepThl SABJIAIOTCA, 10 Bhipaxkenuto J[x. [ammepra, KOHTeKcTyanusupymommmu curnanamu (contextualization
cues) [Gamperz, 1977].

B coBerckoil TMHrBHCTHKE MPOOIEMBl KOHTEKCTa B aCIEKTe NMparMaJdHIBUCTUKY pa3pabaTeiBanuch B paborax I'.B.
Kommanckoro [1980, 1984], B.SI. Meipkuna [1978], O.C. Asnayposoii [1984, 1988]. Kourekcr paccMmarpiBaercs
UMM KaK IJ100aJbHOE SBJICHHE, KaK KOMIUIEKC SI3BIKOBBIX M HESI3bIKOBBIX 3HAUCHUH, MOIYYAIOLIUX CBOE BHIpAKCHHE Ha
BepOaIbHOM U HEBEepOAJIbHOM YPOBHSX.

Bcenen 3a 3.C. A3HaypoBoii, cuMTaeM HEOOXOAMMBIM BBECTH MOHSTHE MPAarMaTHYeCKOro KOHTEKCTa. «B s3bIKOBOM
[UIAHE--3TO OTPE30K pEYEBOM [ENH, COAEPIKAIIUMA JOCTATOYHbIE BEpOAIbHbIE CHUTHAJIBI Uil BBISBIECHHS
parMaTHYecKoOro CoAepKaHus ciioBa» [ Asnayposa, 1984, 10].

Nmenno B npeaciiax nmparMaTudeCKoro KOHTEKCTa MPOUCXOAUT MEPEXON B yl'lOTpeGJ]eHPII/I 1 BOCHPUATHUU CJIOBa C
YPOBHS 3HAa4YeHHWs Ha YPOBEHb CMbICIA, B YAaCTHOCTH, mparmMatuyeckoro. OCO3HaHHE ITOTO CMBICIA agpecaToM
KBaJ]PI(bPILlPIpyeTCH KaK MOHMMAaHHEC BBICKA3bIBAHWAA. CPIFHaJ]bI JUJIS BBISIBJICHUSA IIparMaTUKy CJI0OBa MOI'YT BBIXOAUTH 3a
pamMku BepOasibHOW penpe3eHTanuu. B 3TOM cliyuyae mparMaTHUYeCKUH KOHTEKCT BKIJIIOYAET BCE BUbBI
OIOCPEIOBAHHOTO JEKOAUPOBaHHs CoOOIIeHHs Ha 0a3ze GOHOBBIX 3HaAHHI, yMo3akitoueHuid [AsHayposa, 1984, 9].
OueBHIHO, CYIIECTBYET ONpEe/ICHHAs KOPPENIALHs MEXAy THIIOM IparMaTiieckoil nH(opMaIyu B CIOBE U THUIIOM
KOHTECKCTYaJIbHBIX CUTHAJIOB, JICKOJUPYIOINUX 3TY an)OpMaumo.



Jns  eKonUpoBaHMS IPECYNIO3ULIUH NPO(EecCHOHAIBHOTO —CTAaTyca, JOKAIU3YIOIIUXCA B HHTEHCHOHAIE
CJIOBO3HAYCHMS, KaK MIPABUIIO, JOCTATOYHO BepOaJIbHBIX CUTHAJIOB IparMaTU4ecKkoro kourekcra. Hanpumep:

A toss is no funny business, and the risks for a cop are enormous at all times, and for this reason he
has mastered some ... techniques. (toss--US s a search for narcotics)

B kadecTBe KOHTEKCTYaJbHOI'O CHUTHAJA, AEKOAMPYIOILEro MparMaTHKy HOBOTO 3HAYEHMs CIIOBA, BBICTYIAET CIOBO
cop. Jlng nexoaupoBaHHs INparMaTHYeCKUX KOMIIOHEHTOB HMOIIMOHAJA TAaKXKe JNOCTATOYHO BepOaJbHBIX CUTHAJIOB.
Jns  peanmsauuy  HOBOM 3MOLIMOHAIBHOM IParMaTUKH, KOAUPYIOLIEH TOHAJIBHOCTb CUTYyallUd, HalpuMep,
Heo(UIMAIBHYIO, B IParMaTHYecKoM KOHTEKCTe HEOOXOAMMO HaJIM4He TPaJULMOHHOW PasrOBOPHOIl JIEKCHKH.
Hanpumep:

He thinks if | write about him, it'sjolly, jolly good. And if | don't it's a piece of badly written drag.

Cnoo jolly, ymorpeGieHue KOTOPOro TPaJUIMOHHO OrPAHUYEHO paMKaMu He()OPMAILHOrO OOILIEHMS, CIYKUT
CUTHAJIOM, aKTyaJIU3UPYIOIMM HOBYIO SMOIMOHAJIBHYIO MparMaTtuky cioBa drag (a MMEHHO, HEO(UIHAILHYIO
TOHAILHOCTE ), KOTOPask BMECTE C TEM KOPPEIUPYET € OTPULIATENBHBIM 3)(PEKTOM BCETO BHICKA3bIBAHUS.

3auacTyio CJIOBO KOAMpPYET B ce0e cpasy [Ba mapaMmerpa, ABa Buia mnpecynmosuiuu. Hanpumep, bad (B 3nauenuu
good) KomMpyeT MpeCyIIO3UIMUA ITHOCA U OJHOBPEMEHHO, 10 JIMHUMA CUTYaTHBHOM BapUATUBHOCTH, HAMEPEHHUE
MOXBAJIUTh.

ﬂﬂﬂ AJICKBATHOTO BOCIIPHUATUA I3TOr'O0 3HAYCHUS B KOHTEKCTE NOJDKHBI NPUCYTCTBOBATH OIIPECIACICHHLIE CUTHAJIBI.
Paccmotpum npumep:

"It was," said the baddest heavyweight champion of the world, "like being in the middle of a rainbow
knowing that at the end there is a pot of money waiting." The irony, added Larry Holms, he thought
the waking was over when he won the World Boxing Council version of the title last June from Ken
Norton.

B 1aHHOM mpHMepe B Ka4ecTBE KOHTEKCTHBIX CHUTHAJIOB, JIEKOJIUPYIOIIMX IPAarMaTHYECKOe colepkanue ciosa bad,
BBICTYNAIOT TaKWe €JUHHII, Kak champion, won. OHM CUIHAIM3UPYIOT MOJOKHTEIHHOE 3HAUCHUE CJIOBA U KAk
CJIEACTBUE CTAHOBUTCS SCHBIM, YTO PE€4Yb UJACT O TEMHOKOXKEM CIIOPTCMCHE, PI60, KaK YKa3bIBaJIOCh BBILIC, JaHHOEC
3HaueHue cnoBa bad orpannyeHo B ynoTpebGieHHH paMKaMH HErpUTSHCKOro HaceneHus. OxHoBpemenHo the baddest
SIBISIETCS. PEMAaTHYECKMM IIMKOM BBICKAa3bIBaHMUS M CO3JaeT OOLIMH IONOXUTEIbHBIM IparmMarudeckuil s¢ddext
BbICKa3bIBaHusA. Hanpumep:

Our differences are complimentary. Bullins is a bad dude. There's no better playwright in the
American theatre today.

3/ech B KayecTBE AKTyalM3aropa HOBOW CEMaHTHKH, &, CIEIOBATENbHO, M NPArMATUKH CIOBa, BBICTYNAET
cpaBHHTENbHAs cTeneHb cioBa good. ITooXHUTeIbHBINA MparMaTn4eckuii 3GGeKT I0CTHraercs B JAHHOM Cllydae
KOMIUIEKCHO--KaK 3a CYET IMOLMOHAIBHOM mparmaTuku bad, Tak u 3a cuer akryanu3saropa better.

Oco0yH0 CIOKHOCTb HPEACTABISAET ACKOAMPOBAHNE MMIUIMKALMOHAIBHOIM nparMaTuku cinosa. Kak npasuio, 3xecsk
HCI0CTAaTOYHO Bep63ﬂbHOF0 KOHTCKCTA. CPIFHaJ'H)I JJI BBISABJICHHS NPparMaTUKU CJIOBa COOTHOCATCA C OCHOBHBIMH
3HAUEHUAMH. Peub WIET O TaK HA3BIBAEMOM «OOCTAHOBOYHOMY, «(DOHOBOM» WM «KYJIBTYPHOM» KOHTEKCTE
[[Isenora, 1982; Crenaunos, 1982].

Tak, 1/ aeKBaTHOrO JEKOAUpoBaHus mparmaruku cioBocoueranus Alf Garnett (a type of working class British
man, who often reacts to socia pressures in a bigoted and self-righteous manner), koropoe 06bI4HO yroTpebuseTcs
IIpeACTaBUTENIAMH BBICIIEr0O Kjlacca ¢ MPEeHeOpexEeHUeM IO OTHOLICHUIO K paboueMy, HEJOCTaTOUHO BepOanbHOro
KoHTekcTa. Hanpumep:

Beneath that veneer, presumably, lie dark and hideous passions Lord Hunt worries that the "Alf
Garnetts" may become the derisive voicein our society.

B npuBeieHHOM KOHTEKCTe CI0BO |0rd MokeT Juib NpuOIN3UTEIbHO yKa3bIBaTh HA YHOTpEOICHHE JaHHOTO CIIOBA
NPECTaBUTEISIMH BBICIIMX KPYTOB 110 OTHOIICHHIO K pabo4ymM, a rarosi WOrTi€S JIMIIb YaCTHYHO KCIUTHIHUPYET HX
HEraTUBHOE OTHOILEHUE K HUKECTOSAIIEMY Ha COLMAIbHOM JIECTHULE.

Cp. ynorpe6uenue ameprkanckoro cunonuma Alf Garnett-- Archie Bunker:

My answer was that it must be precisely my kind of person who must gladly giveit all away for the
sake of his country if his country is to survive. We can count on Archie Bunker, God bless him. But
Archieisn't Mac Arthur, heisn't a cryptanalyst, heisn't ajournalist writing to the millions of Archies.



st anexBatHOW WHGOPMAlMH NPHBEACHHBIX BBINIC MPUMEPOB HEOOXOAUMBI JOMOIHUTEIbHBIC (HOHOBBIC 3HAHHS,
ceszannble ¢ Alf Garnett u Archie Bunker--nepcoHaxamu OpUTaHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO TEIEBU3HOHHBIX CEPHAIIOB,
B KOTOPBIX OHH BeAyT ceOsi rpy0o, WHOrOA MPOSBISIFOT PACHCTCKHE WHCTHHKTBI, BBI3BIBAIOT y IMPEACTABHUTENCH
CPEJIHEr0 U BBICIIIEro CJI0EB O0IIECTBA YYBCTBO HENPHA3HU.

Taxum 06pa30M, MbI [ONBITAJIUCh OTBETUTH Ha BOIIPOC O B3aPIMOZleI\;ICTBPIPI nparMaTuKy HOBOI'O CJIOBa ¢ TCKCTOM B
JBYX aCIICKTax:

1) B acmekre aapecaHta (aJeKBaTHBIA BHIOOpP CJIOBa B 3aBHCHMOCTH OT €ro MparMaTHYecKoi
MapKHPOBaHHOCTH U MMPABUIIBHOE OCTPOCHHUE MPE/IOKEHHUsI (BBICKA3bIBAHHs));

2) B acmexTe ACKOAMPOBAHUS IPArMaTHYECKOrO CMBICIA CIOBA CO CTOPOHBI ajfpecara (HOHMMaHUE,
MHTEPIPETALHs YCIBIIAHHOTO, IPOYHTAHHOTO).

3AKJIIOYEHHUE

JlanHoe mnocobue SBWIOCH IIONBITKOH ONHCAaTh HOBBIE CJOBAapHbIE EAWHUIBI B aclekTe (yHKIHOHAIBHO
JIEKCUKOJIOTUU.

Ienpro mocoOust ObUIO MOKa3aTh TEXHHKY AKTUBHBIX HOMMHATHUBHBIX IPOLIECCOB B IParMaTH4ecKOM acIeKTe,
nuddepeHMpoBaTh NparMaTHieckue (akToOpbl PA3IUYHBIX MOPSAAKOB B MX COOTHECEHHOCTH C CEMAaHTHYECKHMH
acIeKTaMHU CJIOBa, HAMETUTH IIyTU BBIABICHUS MEXaHU3MOB B3aUMOJEHCTBUS JIKCHUUCCKUX MHHOBAIUN C TEKCTOM B
cucreMe KOMMyHuKanuu. Hamucanue naHHOM KHUrM ObLIO 3aTPyJHEHO TE€M, YTO HE pEIleH LEeNbli psa mpobieM,
OTHOCSIIUXCS K IMparMaJIiHIBU-CTUUECKOMY aHAJIHM3y CJIOBAa, U OTCYICTBYeT €[UHAs TPaKTOBKA JIMHIBUCTUYECKOU
MParMaTUKHU KaK LEJOCTHOM TEOPUU C YETKOM OYEepPUEHHON NMPOrpaMMoil uccienoBaHus. Mexay TeM, LeHTPalbHbIM
MOHATHEM SI3BIKO3HAHUS IOCIEIHUX NECATUIETHil sBiseTcs noHatHe QyHKkuuu. «CepAneBUHY (yHKIHOHAILHOTO
SI3bIKO3HAHHA 00pasyer JMYHOCTHO-OPHEHTHPOBaHHAs AesITeNbHOCTHAS JuHrBHCTHKa» [Cycos, 1988, 9]. Ocobyro
Ba)XHOCTh (DYHKIMOHANBHBIH MOAXOJ NPHOOPETaeT NpPH ONUCAHHM HW3MEHEHHH B CJIOBAapHOM COCTaBe S3bIKA.
DBOJIONMS JIGKCHKHM MpEeANoNaraeT He MPOCTO CMEHYy €€ COCTOSHHM, HO M (YHKIMOHAJIbHBIE W3MEHEHHS
COCTABIAIOIUX cJoBapsa. lcxoxs M3 TOro, 4To «CcaMoO MOHSATHE s3bIKa BKIIIOUAeT JAWHAMUKY $3bIKa Kak
nestenbHocTu» [Komman-ckuii, 1984], Mbl MONBITAIMCH PACCMOTPETh OCHOBHbBIE MPOOJIEMBI HEOJOTUH B acCleKTe
JIESITeIbHOCTHOTO TOAXOAa K S3bIKY, BBIIBUTH B3aUMOCBSA3b MEXJY MHOparMaTHYECKUMH U 3BOJIIOLUOHHBIMU
acreKTaMd HOMMHATHUBHOW JEATENbHOCTH. AHaIM3 (aKTOpOB IMOSBICHUS HOBBIX CJIOB ObUI IPOBEAEH B
COOTHECEHHOCTH C IParMaTHYeCKUMU MOTPeOHOCTAMH OOIecTBa B LEJIOM, OTJCIbHOH COIMAIbHOW TIPYIIIBL,
OTJEIBHOTO UHIUBHYyMa.

Hamu Oblna mpeanmpuHATa MONBITKA HPEACTABUTh OCHOBHBIE HOMHHATHBHBIE THUIBl M MOJEIH HEOJIOTU3MOB
MOCJISIHNX JBAJALATH IISITH JIET ¢ y4eToM ()aKTOpPOB, OFPAaHUYMBAIOIINX JUAINa30H NEHCTBHUS TOI WIIM MHOH MOIeNn
WM, HALIPOTHB, CHOCOOCTBYIOLIMX €€ aKTUBHU3ALMU MM JKe pacuiupeHuio cdepsl ce aeiictaus. [Ipodiema oTHOLICHHS
K HcojomiMaM (MX TpUHATHS WiId  Her) Oblla [peJCTaBieHa B COOTHECCHHOCTH C  PasIHYHBIMU
coIonpodecCCHOHATIBHBIMM, BO3PACTHBIMM, HAIMOHAJIBHBIMM M TNPOYMMH M TpyNIaMd HOCHUTENeH s3bIKa.
Connanu3zanys HEOJIOTH3MOB II0-Pa3HOMY IPOTEKAET B Pa3IMUHBIX IPYIIIax.

V3BecTHO, YTO ONHOM M3 BayKHEHIINX MPOOJIEM HEOJOTUH SBISETCs JIeKCHKorpadudeckas o6paboTka HOBBIX CJIOB. B
acHeKTe JEeSTeIbHOCTHOrO IMOAXOJa K fA3BIKY JIeKCHKorpaduueckas (QUKcalus HEOIOrH3MOB TpeOyeT ydera
MparMaTHYecKU-peIeBaHTHEIX (DAaKTOPOB M BBEJCHHE B CIIOBApHYIO CTaThIO IParMaTHYeCKOil 30HbI, 4YTO, B CBOIO
odepesib, TpeOyeT pacIIMPEHNs CYIECTBYIOIEH CETKH ITOMET.

AHanu3 akKTUBHBIX HOMHHATHUBHBIX poueCCoOB B AHTJIMACKOM SI3BIKE TOCJICAHUX ZleCHTPIJ]eTPII\;I TIO3BOJISIET T'OBOPUTH O
HaMETHUBIIEHCS TCHACHIUN K YBCIWYCHUIO KOMIIO3UIIMOHHBIX CEMAHTHUYCCKHUX CTPYKTYP. Cpe;u«l MPpOU3BOAHBIX H
CJIOKHBIX CAUHUIL] HaGJ'HOZlaeTCH TEHACHI WA K MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH, YTO SABJIACTCA PE3YJIbTATOM IOSIBJICHHUSA HOBBIX
Mojeneil Ha 0Oa3ze cTsDKeHMs cioBocodeTaHuil. C Opyroil CTOpPOHBI, POCT MHOTOKOMIIOHEHTHBIX JIEKCEM, KaK HHU
napajioKcajabHO, OTBEUAeT TEHACHIMU K pallMOHANIM3aIUK A3bIKa, KOO HOBBIE CIIOBA ABIAIOTCA 00Jiee KOMIAKTHBIMU
HOMUHATUBHBIMU €AWHULAMHU 1[I0 CPAaBHCHUIO CO CJIOBOCOYECTAHUAMH, XapaKTCPU3YIOIUMHUCSA 0oJbIIEH CTEIEHBIO
pacwieHeHHOCTH. VIHBIMU ClIOBaMU, YCUIIMBAETCS Mpoliecc yHUBepOauu. HeoOXoAMMo Takke OTMETUTh TEHIEHIUIO
K Mpeo0J1alaHui0 MOTUBUPOBAHHBIX €IMHUIL C BHYTPEHHEH NpeauKaIuei.

Cpenu HOBOW JIEKCHKH MPeoOIamaroT HOMHHAIMK, HOBBIC Kak 1Mo (opMme, TaKk U MO COJACPIKaHHI0. AHAIIN3 HOBBIX
HOMMHATHBHBIX €JHMHHI[ HO CIIOCOOY CO3[aHMsl IOKa3aj, YTO B SI3bIKE IMOCIEAHHUX JASCATHICTHH NpeoOianaroT
MOP(}OJIOrHUECKUE HEOJIOTU3MBI, T.€. €IMHHULIBI, CO3/IaHHBIE 110 00pa3laM, CyLECTBYIOLIUM B 5I3bIKOBOH CHCTEME, U U3
MopdeM, HATHYESCTBYIONIMX B JTAHHOW crcTemMe. MeXIy THIIOM HOMHUHATHBHON €IHHHUIIBI H CIOCOOOM €€ CO3/aHus
CYIIECTBYET OIpeJielieHHass Koppemsiius. Tak, coOOCTBEHHO HEOJIOTM3MBI, €ANHHUIIbI, COUSTAIONINE HOBU3HY (OPMEI C
HOBHM3HOW COJEp)KaHWs, C TOYKM 3peHHUs crocoba Co3JaHus, SBISIOTCS (OHETHYECKHMMH M MOP(OIOrHuecKuMHU
HEOJIOTU3MAaMHU, 3aHMCTBOBaHHSIMHU. TpPaHCHOMHUHAIIMH, COYCTAION[MEC HOBH3HY (OPMBI C COJCpKAHHEM, YKe
nepeaBaBIIMMCs paHee Apyroit GopMoii, MOSBIAIOTCS IyTeM 3aUMCTBOBAaHMS, a TaKXkKe uepe3 Mopdoiornieckoe
cioBooOpasoBanne. CeMaHTHYECKHE WHHOBAI[MM, COYETAION[ME HOBH3HY COJCPXKAHUS C YXKe CYIIECTBYIOIIEit
GbopMoii, MOSIBIAIOTCA MyTeM HW3MEHEHHs 3HaucHHs. J[is HOBOW AaHTIHIICKOW JIGKCHKH XapaKTePHO BBIUICHCHHE
6osbIIOro KoJu4ecTBa noiayadGuKcos, B 4eM MpOSIBIIETCS TSHACHIMS K MopdeMu3anuu cBooogHbeIx Gopm. Mccne



JoBaHue MOP(OJOrHYECKUX HEeOoJoru3MoB (B 0COOEHHOCTH, a(@UKCAIBHBIX) [OKA3aJ0 WX TEHAEHIUI0 K
TEPMUHOJIOM3AIMH, K CTPOTOM NPAarMaTHYeCKOl 3aKPEIUICHIIOCTH 3a ONPENEICHHOM HAyYHO-TEXHUYECKOH Chepoil.

HpPl aHaJIM3€ AaKTUBHBIX HOMHWHATHUBHBIX MPOLECCOB Mbl MONBITAJIMCH IOKa3aThb ﬂeﬁCTBHe Pa3InYHbIX
nparMaTu4eCKux q)aKTOpOB, BBI3BIBAKOIIHUX K )KM3HHU HOBBIC JICKCHYCCKUC CAWHUIIBI.

UpesBbIyaifHO BaXKHBIM, Ha HAll B3IV, OBLIO MOKa3aTh CBS3b IIParMaTHYECKHX ()aKTOPOB C IHOCEOJIOTMYECKHMH
aCMeKTaMy sI3bIKOBOI 3BoIONMH. VHa4ye roBOpsi, MBI MONBITAJIUCh OTBETHUTh HA BOIPOC O TOM, Kakue (hparMeHTHI
OOLIECTBEHHOr0 OINbITa TPEOYIOT JIEKCHYeCKoi (ukcalu M KakoBa pOJIb MpParMaTHYeckux (JakTopoB B ITOM
nporecce.

Vi3MeHeHUsl B IEATENbHOM OIBITE YeJIOBEKa BEAYT K MOSBICHHIO HOBBIX M PACIIMPEHHUIO CTapbIX ()pParMEeHTOB B
kapTuHe Mupa (B MHTErpaJbHOM 00pase MHpa), TpeOyroumx (UKCAlMH Ha A3BIKOBOW Kapre. MeHsercs KapTHHA
MHUDA, HOSBISAIOTCS HOBBIE CEKTOPHI. KOCMOHABTHKH, KOMIBIOTEPHOH TEXHHMKH, F€HHOH MH)XEHEPUHU, HAPKOMAHUHU,
HOBBIX BHJIOB IUTAHUs, HOBBIX BHJIOB IPOTECTA. PaciupstoTcs TpaAUIIMOHHbIE CEKTOpA: CEKTOp OO0JIe3HEeH, JIeKapCTB,
JIMarHOCTHK.

Mexay KapTHHOI MHpa Kak OTpa)KEHHEM peaJbHOTO MHUpa M S3bIKOBOI KapTol Kak (uKkcanueil 3TOro OTpakeHHs
CYIIECTBYET CII0)KHOE, HE OJHOHAMpPABIEHHOE HAJeKTHMYECKOE COOTHOIIEHHE, KOTOPOE CBHJETEIbCTBYET 00
M3MEHEHUM KaTeropu3allud B KapTUHE MHpa, O MOSBICHUHM HOBBIX KOHIENToB. Kak mpaBuiio, MOsBIEHHE HOBOIO
(parmMeHTa JesITEILHOCTHOIO OIIbITa HOCHTEJICH sA3bIKa aBTOMATHYECKH (QHKCUPYETCs Ha JIeKCHueckoii kapre. OHaKo
WHOT/Ia HOBBIE €IMHHIBI HOMMHALMM BO3HMKAIOT A (ukcanuu ¢QparMeHTa KapTUHBI MHpA, YyXKe TaBHO
CYILIECTBYIOIIEr0 U OTPa)KEHHOTO B CO3HAHMU HOCUTEINEH SA3bIKa, HO €llie He OCIOBIEeHHOT0. ONUH U TOT Xe (parMeHT
B KapTUHE MHpa MOXET (UKCHUPOBATHCS HA JICKCHYECKOI KapTe JBYMs HOMMHATHUBHBIMH CJUHUIIAMH, OIHA U3
KOTOpBIX HEOJIOru3M. B pesysbTare comepHHuYecTBa MOOEXKIaeT HOBas €AMHHMIA B CHIY, KaK MPaBwIo, OonblIel
9KCIPECCUBHOCTH, PALMOHAIBHOCTH, SKOHOMUYHOCTH, KOMIIAKTHOCTH, YTO CBA3aHO C TEHICHLMEH K yCTPaHEHMIO
M30BITOUHBIX CPEACTB BBIPAKCHMSA, a TaKXKe C TCHACHLUEH K SKOHOMMHU S3BIKOBBIX ycuiauid. Mcxons u3 Toro, uro
«KOMMYHHUKaTHBHO-TIpATMAaTHYECKasl BOJHA YCHUJIMBA€T IOTEHLHAI CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX HCCIIEJOBAaHUH,
pacumpsieT BO3MOXHOCTH 3TOTO IOJAXOJa 3a CYEeT BTOPXKEHHS B cdepy COLMAIbHOTO M  COLMAIbHO-
ncuxosornueckoro»  [Kapaymos, 1987,18--19], Mbl [OpEANPUHSAIN MONBITKY  [POAHAIW3HPOBATH  CBSI3b
[parMaTH4eckux (akTOpOB C CHCTEMHO-CEMaHTUUECKUMM HM3MEHCHHSIMH B JIEKCUKE COBPEMEHHOTO aHITIMHCKOIo
SI3BIKA.

AnekBaTHBIH BBIOOpP JIEKCMYECKOH €IMHUIBI M3 MHOXKECTBAa BAapPUAHTOB C IEJBIO JIOCTHXKEHHS] KOHEYHOW eI
KOMMYHHUKAIIMU--BO3/ICHCTBUSI HA MapTHEpa-- JIMK Tye reH KomMMmy nuka luBHo-upal marmdeckodl HOpMOWA, KOTOpast
oTOMpaeT M 3aKperuisieT JOMYyCTHMbIE, €CTECTBEHHbIE B THIIOBOW CHTyallMM €IMHUIBI U OTPAHMYUBAET HUX OT
HEJIOMYCTUMBIX.

C npyroil CTOpOHBI, «IOBTOPSIIOUIMECS YHNOTPEeOJICHUs CJIOBa B THUIHWYHBIX KOMMYHHUKAruBHO-IIPArMCIHYECKUX
KOHTEKCTax MOTYT NpPHUBECTH, B KOHII€ KOHIIOB, K Y3yaJlbHOW 3aKpEIJICHHOCTH MparMaTH4eckoro CMbICiia B
CEMAHTUUYECKOU CTPYKTYpPE JIEKCHUYECKOW €IMHUIBI B BHIE OTIEIbHBIX CEM Wi OJO0KOB» [Asnayposa, 1988, 17}.
WHpiMH crioBaMH, pedb HMIET O 3aKOAMPOBAHHBIX B JICKCHUYECKOM 3HAYCHHU CJIOBA 4YEPTax KOHTEKCTOB €ro
ynotpeOsienus. JlaHHbll KO onpeneser mparMaTuiecKyro 3aaHHOCTh JIEKCHYECKOH €MHUIBI, €€ IParMaTHYeCcKylo
MapKUPOBAHHOCTh HA YPOBHE CHUCTEMBI.

IMoctynar O CyIIECTBOBaHWHM I[IPAarMaTHYECKOro aclieKTa B 3HAYCHHHM HOBOTO CIIOBA HA TMEPBBIA B3IV MOXET
MOKa3aThCsl MapaJIoKCabHbIM, cofeprkamum contradiction in adjecto. OxHako MOXKHO TOBOPHUTH O CYIIECTBOBAaHHH
0c000i mparMaTHKd HOBOTO CJIOBA, OTJMYHOM OT MparMaTHKH KaHOHHWYECKOro ciosa. IIpexiae Bcero,
HpaFMaTPl'-IeCKOI\;I HOpMOﬁ JJIs HOBOI'O CJIOBA 3a4acCTYIO ABJIACTCA HAapyHICHUE KOHBCHIHMOHAJIBHBIX INMParMaTH4YCCKUX
HOpM. B mparmaTrke HOBOIO CIIOBa 3aKOAMPOBAHA MCHXOJIOTHYECKash YCTAHOBKA TOBOPSIIETO Ha OPUTHHAIBHOCTb,
HETIOBTOPUMOCTDH, HEOPJAUHAPHOCTD. Hogoe cioBo QJopanyeTCH B KOTHUTUBHOUM CHCTEME HHAWBHA 10 BIUAHHUCM
OIIpeIeIICHHBIX KOMMYHUKATUBHO-IIParMaTHYECKUX IOTpeOHOCTE! 1 HAMEpEeHUH.

Oco0oro BHMMAaHHS 3acCIy)KUBAeT JWHAMHMKA TMParMaTHUYecKoro acrekra HOBOro cioBa. V0o oHTosIOrHyeckas
CYIIHOCTh TParMaTHK{d HOBOTO CJOBa 3aKIOYACTCS B €€ JUHAMHUYECKOM Xapakrepe. B MOMEHT MepBHYHOIO
ynoTpebyieHHss HOBOTO CJOBa B MOJANbHONW paMKe €ro 3HAYCHUs MPHUCYTCTBYET MPAarMaTH4ecKdil KOMITOHEHT,
KOMUPYIONIHA  MOJAIbHOCTh  «HEOKHIAHHOCTH», OTPAXKAIOIIYID OTHONICHHE MOJAIbHOTO CyOBeKTa K
[PEJIIOJIAraeMOMy HOPMAaTHBHOMY X0y coObituii [Bonbd, 1988]. JlaHHbI KOMIIOHEHT CBA3aH C I[PArMaTUKON
rOBOPSIIIEro. B acmekTe mparMaTuKy CIYHIAONIEr0 HOBOE CIOBO KOAUPYET MOJAIBHOCTD KYIUBICHUE, T.C. PECAKIIUIO
TOBOPSIIIIETO Ha WHHOBANHWIO. [IpM MOBTOPHOM YMOTPEOJCHUH HOBOTO CJIOBA IO MEpPE €ro KOHBEHIIMOHATU3AI[HH
MPOUCXOAAT MU3MEHCHHA KaK B PaCHPEACICHUHU IMPAarMaTU4€CKUX KOMIIOHCHTOB MECXKAY pa3IMYHbIMU aClEKTaMUu
CJIOBO3HAQYCHUS, TaK U B XapaKTEPE€ HUX HAIIOJHCHHUA. HpOPlCXOILHT NPUTITYHICHUE KOMIIOHCHTOB, KOIUPYIOLIUX
YOOMSAHYTBIE BBIIIE THUIIBL MOILaJ'lI:HOCTeP’I. TTosBnsiroTCcst KOMIIOHCHTBHI, (bm(cnpy}omne KaK HOBBIC THIIbI
MOJalbHOCTEH, TaKk M aOCOIIOTHO HOBBIC JONOJIHUTEIbHbIE MapaMeTpbl KOMMYyHHMKAaTUBHOM CUTyaluu, B KOTOPOH
MPEUMYIIECTBEHHO YIIOTPeOIsIeTCs JaHHOE CIIOBO.

B mocobum Obuta HpeAlpHHATA IONBITKA I[parMaTH4eckoil auddepeHunanny HOBOM JIEKCHKH 10 JIMHUHU
OrpaHHYCHHI Ha yHoTpeOJIeHWEe KaK C TOYKHM 3pEHHs BHEUIHHX (DAKTOPOB, TaK W C TOYKH 3peHHUs (aKTOpOB
COJICP)KATEIIbHOTO HOpAAKa. AHaIM3 A3bIKOBOW NPHUPOABI MPAarMaTHYECKOrO 3HAUYEHHs CJIOBa IIO3BOJSET CHeIaTh



BBIBOJ O TOM, 4YTO HIparMaTu4e€CkKue (npennncr)lBa}omne) KOMIIOHEHTBI MOI'YT COOTHOCUTBCH C JIFOOBIM U3 TpEeX
IJIAHOB CJIOBO3HAYCHH . MHTCHCHUOHAJIOM, SMOLIMOHAJIOM, UMITIJIMKAIIMOHAJIOM.

MO>HO TOBOPHUTH O BO3MOXHOCTH KJIACCH(PHKAIUH MPArMaTHICCKUX KOMIIOHCHTOB 3HAYCHHS MO JBYM MPHHIIUIAM:
1) N0 COOTHECEHHOCTH C OIpEIEJIEHHBIM aClEKTOM CIIOBO3HAYEHHs; 2) MO COOTHECEHHOCTH C BHEUIHUMU
rnapaMeTpaMu KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTU4YECKON CUTyallud, KOTOpbl€ KOIMPYIOT JaHHbIE KOMIIOHEHThI, Mexay
JIByMsl TIPUHLMIAMH CYLIECTBYET TECHas B3aMMOCBS3b, KOTOpas JOJDKHA OBITh OTpakeHa B cioBapsx. Tak,
MparMaTHYeCKUe KOMIIOHEHTHI, KOMUPYIOIHE OTPAaHUYCHUS MO MPOPECCHOHATBHOMY MapaMeTpy, COOTHOCATCS C
MHTCHCUOHATIOM 3HAYCHUS M MOTYT OBITh SKCIUIMI[MTHO BBIPAXKCHBI B CIIOBApHOI MehHHHUIMU, BTOPrasch B €e
CEMaHTHUYECKY!0 30HY. [IparmaTuueckre KOMIIOHEHTHI, KOJUPYIOIIHNE COLUANBHBIN CTaTyC rOBOPSILEr0, BO3PACT, MO,
KaK IMPaBUJIO, COOTHOCATCS C UMIUTMKAIIMOHAJIOM 3Ha4yeHus. B cioBapsx monoOHas MapKUpOBAaHHOCTh JOJIKHA OBITh
OTpa’kK€Ha 4Yepe3 CHUCTEMY IparMaTHYecKUX IIOMET, KOTOpas, OJHAaKO, Ha JaHHBIM MEpPHOJ HE MOXET CUMTAThCS
YAOBJIETBOPUTENBHOMN. [IparmaTniyeckrne KOMIIOHEHTHI, KOAUPYIOLIUE TaKue NapaMeTpsl parMaTH4ecko cCUTyaruu,
KaKk TOHAJIbHOCTh, OIpPEICIICHHOE 3MOLMOHAIBHOE HAaMEpPEHHE TOBOPSIIETO, COOTHOCATCS C 3MOIMOHAIOM
CIOBO3HA4YeHUs. B cioBape JaHHbBIE KOMIIOHEHTHI OTPAKAIOTCS 4YEpe3 CETh SMOILMOHAIBHBIX IOMET, KOTOpas
HY)XJIa€TCs B 3HAUUTEJIbHOM PaCIIMPEHHH.

IMompiTka mparMaTtHueckod audPepeHHanul JTeKCUKA [0 JHHHH OTrpaHHYCHUHA B 3aBUCHMOCTH OT THIA
MparMaTHYeCKUX KOMIIOHCHTOB B CJIOBO3HAUCHHMH TOKAa3ajia, YTO B HOBOW JIEKCHKE AHIJIMHCKOTO SI3bIKA MOXKHO
BBIIEJINTh TPH OOJIBIIKX MUiacTa: 1) clioBa ¢ MHTEHCHOHAIBHBIMH MPArMaTHYECKUMU KOMIIOHEHTaMu; 2) CJioBa C
SMOLUOHATLHBIMU [IPArMAaTHYECKMMHU KOMIIOHEHTaMH; 3) CJIOBA C UMILIMKAIIMOHAIBHBIME KOMIIOHEHTaMu. [Ipu 9TOM
YUYUTHIBAJIACH BHYTPEHHSS KOMMYHHMKATHBHAs MPUpPOa ciioBa (MAeHTHUIUPYIOIAs WK MpeaukatHas). OyHKuuu
uAeHTHOUKAIIMA W MPEIUKAINMKd  BXOASAT B COCTaB  MParMaTH4ecKuX  (GakropoB, 0OYCIOBIHUBAIOIIUX
(bYHKIIHOHHPOBAHKE CIIOBECHBIX 3HAKOB B MPOIECCE OOIICHUS.

MesK/ly THIIOM S3BIKOBOTO 3HaKa (PEeIMKATHBINA VS HICHTHOHIUPYIOUINI) U THIOM MPAarMaTH4eCKHX KOMIIOHEHTOB
CYIIECTBYET OIpe/eeHHass Koppeasuus. Tak, y HICHTHOHUIUPYIONMX 3HAKOB IMparMaTHYeCKHe KOMIIOHEHTEHI
SIBJISIIOTCSL IPEMMYIIECTBEHHO MHTEHCHOHAJIBHBIMU WM MMIUIMKAIMOHAIBHBIMU. B 3HaueHNHN MASHTUQUIMPYIOLUX
(reTepoCeMHBIX) 3HAKOB OSKCIUIMIHTHO BBIPaXKEH BBHIOOp NPH3HAKOB JEHOTata W cama JeHOTaTHBHAs
IIPeAONPEICICHHOCTh UX 3HAUYEHMs OYEpPUUBAECT KPYr BO3MOXKHBIX CHUTyaluil ynoTpeOsieHHUs NaHHBIX €AMHUIL. Y
NpPEINKaTHBIX (MOHOCEMHBIX, XapakTepU3YIOLIMX) 3HAKOB MParMaTHYeCKHEe KOMIIOHEHTHI JIOKAIHU3YIOTCS, Kak
IIPaBWIO, B 3MOLHUOHAE WIM B HUMIUIMKAlMOHANE. Y HUX OTCYTCTBYET ueTKas pedepeHTHas COOTHECEHHOCTb.
JlanHble ciioBa ymOTPEOJSAIOTCS, KaK MNPABWIO, B KBAJMTAaTUBHBIX CHUTyalUsX HEO(DUIMAIBHOW TOHAJIBHOCTH,
YYaCTHUKH KOTOPBIX HAXOIATCS B CHUMMETPUYHBIX, PABHBIX 110 CTATyCy OTHOLUEHMSX.

Takum 00pa3oM, MOXXHO T'OBOPHUTH O PEaJbHOCTH CYLIECTBOBAHUS B CEMAHTHUYECKOH CTPYKType CIIOBO3HAYECHHS
MParMaTHYECKOro 3HAYEHHsS KaK OJHOrO M3 THUIIOB 3HaueHus. [Ipum 3ToM, OonHAKO, OMIMOOYHO YTBEPXKIATh, 4TO
MparMaTHKa CJI0Ba COOTHOCUTCS C OHUM €JIMHUYHBIM aCIeKTOM CTPYKTYpHI ciI0BO3HaueHusi. OHa MPOHU3BIBAET BCE
ee acrneKkThl. MOXHO TOBOPUTh O CYIIECTBOBAHHMU OINPEACICHHONW THIIOJIOTUH MParMaTHYECKUX KOMIIOHEHTOB B
3HAYCHHH CJIOBA.

Iparmatuyeckas auddepeHraiis HOBOM aHTTHICKON IEKCHKH B 3aBUCUMOCTH OT BHEIIHUX MapaMETPOB CUTYAIHH
OOlIeHHS MO3BOJISIET CHENATh BBIBOJ O TEHACHUIMUH K IMOBBIMICHUIO POJIM BO3PACTHOrO, MOJOBOTO M ATHHYECKOTO
rapaMeTpoB, ONPEASISIOIINX aIEKBATHBIA BEIOOP TOM MIJIM MHOW JIEGKCUUECKOH €TUHUIIBI B MIPOIIECCe KOMMYHHUKALIUH .
COOTBETCTBEHHO YBEJIIMYMBAETCS CJIIOM HOBOH JIEKCHKHM, OTPAHUYEHHON B YNOTPEOJICHUHM JNaHHBIMU MapaMeTpaMu.
[Ipu 3TOM BeaymIas poJib COXpaHAETCS 32 CONUO-TPOHECCHOHANBHBIMU (HAKTOPAMHU.

[IpoGiiema COOTHOLIEHUS] MparMaTHKd M CEMAHTHKH Oblla pAacCMOTPEHA TAaKKe B aCIEKTe B3aMMOOTHOIICHHS
NparMaTUYecKol M CEMaHTHUYECKON BapHaTUBHOCTU. MBI MONBITAINCh OTBETUTH MPEKJE BCEro Ha BOIPOC O TOM,
KakUM 00pa30M M3MEHEHHS B CEMaHTHKE CBS3aHbI C HU3MEHEHHUSIMH B [IparMaTHYecKoM MoTeHiuaie ciosa. C apyroi
CTOPOHBI, ObLIa MPEANPHUHATA MOIMBITKA M0Ka3aTh KaK U3MEHEHUs B YIOTPEOJICHUHU CIIOBA CBSI3aHbl C PACUIMpPEHUEM
CEMaHTHYECKOW CTpYKTyphl ciioBa. [losiBinenue HoBoro JICB cioBa Bieuer 3a co00il M3MEHEHHE MparMaTHYECKOro
MOTEHIMalla BCEH JIeKceMbl. Pacuiupsiercss CreKTp CUTyauuid, B KOTOPBIX YMOTPEOJISIETCS CJIOBO, COOTBETCTBEHHO
MOSIBJIIIOTCS. HOBBIE OrpaHHyeHus Ha ynotpebOienue. [IparmMaTHuecKuMi NOTEHIMAN CJIOBa CKJIAAbIBAeTCS W3
nparMaTvK Kaxjaoro otaesbHoro JICB, BXOASIIEro B CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYpy Jekcem. OfHa U Ta )Ke JIeKceMa B
ceoux pasznuuHbix JICB peanusyer pasiuyHble acmekThl CBOEro mparmatuueckoro 3apsaa. Kaxneiii JICB
XapaKkTepU3yeTcsi CBOMMHU OrpaHWYeHUsMU. Ho ompezieneHHble THUIBI 3HAUEHUH OTIMYAIOTCS TUIMYHBIM HAOOpOM
MparMaTHYECKUX KOMIIOHEHTOB, MPEANUCHIBAIOIIMX UX YIIOTpeOJIeHHE B ONPESIICHHBIX TUIIaX cuTyauuid. Hanpumep,
npenukatHele JICB, Kak yKa3pIBalOCh BBINIE, KaK IPaBHIJIO, OrpaHUYEHbl B YHNOTPEOJCHUHM KBAJIUTATHUBHBIMH
CUTYalUsAMU HEPOPMAIBHOrO OOLIEHHs. DTO OOBACHAETCS TEM, YTO NPEAUKATHbIE (XapaKTepuU3yollnue) 3HAKH
KOAMpPYIOT B cebe OoIMH M3 MapamMeTpoB  KOMMYHHMKATHBHO-TIPArMaTHYECKOH  CHUTyalUU--HaMEpeHUe
OXapaKTepu3oBaTh, JAarTh oOLeHKy. OOpa3oBaHUWE HOBBIX 3HAYEHUH CIOB MOCIHEAHHUX JECATHIIETHH HUAET
NPEUMYIIECTBEHHO MyTeM MeTapopuyYecKoro ImepeHoca (3a CuYeT aKTyalu3alMd OJHOTO W3 [PU3HAKOB
MMIUTMKAIMOHAa MCXOJHOrO 3HAYEHWs) W 4Yepe3 MpPOLECC CyXKeHHs 3HaueHus. [10 JIMHUM W3MEHEHWH B
KOHHOTAaTMBHOM 3HaueHUM TpeoOmamaer mnpouecc mneropanuu. Hoseie JICB cinoBa o00pacTaroT HOBBIMH
MparMaTUYECKUMH XapaKTepUCTUKAMU.

C npyroit CTOpPOHBI, JICKCUYECKUE €AUHHIBI IPOSBIISIOT IParMaTHYECKY0 MOOMIBHOCTD KaK I10 JINHUU CUTYaTUBHOMN
BapUaTHBHOCTH, TaK M MO CTpaTU(GUKALMOHHOHW JMHHUM. B pesynbrate ynoTpeOiieHHs cCiIoBa B HOBOM CHTyaluH
MPEICTAaBUTEISIMU HHOTO COLIMOJIEKTAa OHO MOXKET Pa3BUTh HOBBII OTTEHOK 3HAUYCHHUs, KOTOPBIH 3aTeM 0 OPMIISETCS B



HoBbll JICB. Ilo nuHMM cUTyaTHBHOH BapuHaTUBHOCTU B JICKCHKE IOCICAHHUX JECATUWIETHH NpeobiajgaeT mpolecce
TEPMUHOJIOIU3allMU, YTO Ha CEMAHTUYCCKOM YPOBHE COOTHOCHUTCA C CYKCHHUEM 3HAYCHUA. HaGmo;laeTca JUHaAMHUKa
JIEKCUKH U3 LIEHTPa Ha Hepudepuio.

IMo nuuuM crpaTH(HUKAMOHHON BapUAaTHBHOCTH MIET MPOLECC MHUTPAlMU JIEKCEMBl W3 COLMOJIEKTA OJHOIt
COIMaNLHOM Manoil rpynmnel B o6uieynoTpeOuTenpHblii miaacT. Ocobyto poib B MOMOJHEHUH CIOBAPHOTO COCTaBa
UTPAIOT COLMOJIEKTh] Pa3IUYHBIX CyOKyIbTyp. COOTHOLIEHUE MEXAY CYOKYIbTYpOll ¢ €€ A3bIKOM M JOMUHHPYOLIeH
KyJIbTYpOH ¢ OOIIENpPUHATHIM $3bIKOM HOCHT HE OZHOCTOPOHHMM, a NUANeKTUYHBIM Xapakrep. JIMHrBHCTHYECKas
muddy3nst conMONeKTa MPOUCXOMUT Kak pe3ynbraT auddy3uu cyOKynbTypbl B JOMHHHUPYIOIIEH KyJIbType.
IIparmaTuyeckoe BapbUpOBAHUE BO3MOXKHO M Ha ypoBHe oraenbHoro JICB. Peus unet o tex JICB, xoTopble UMEOT
aMOUBAJICHTHYIO IIParMaTH4ecKyro OLIEHKY, T.€. 3HaK OLCHKM BapbUpPYyeT B 3aBUCHMOCTHU OT IIO3UIMU aJpecaHTa, OT
€ro ycTaHOBKU. VIHBIMH clOBaMu, pedb UAET O €AMHUIIAX, 3aBUCUMBIX OT conuyma. ColuaabHO-MapKUPOBaHHBIN
amOuBaneHTHbI JICB OyneT akTyanu3upoBaTh HOJOXKUTEIbHYIO WM OTPULATENbHYIO OLIEHKY B 3aBHCUMOCTH OT
TOrO, KTO €ro YHOTpeOIseT--HOCUTEIb COLMOIEKTa UM IPEACTABUTEIIb JOMUHUPYIOIIEH KyIbTypBI.

BHyTpu rpynmbl OLEHKa HOCHUT IOJOXHUTEIbHBIH XapakTep, BHE TIPYMIbl -- OTPULIATENIBHBIM, UYTO CBA3aHO C
PacxoKJEHUEM COLMAIBHBIX HEHHOCTENW U YCTAHOBOK PA3JIMUHBIX COLUAJIBHBIX TPYIII.

B pesynpraTe B3auMo1eHCTBUS MParMaTHYeCKON U CEMaHTUUECKON BapHaTUBHOCTH MOSBIISIOTCS HOBBIE JIEKCUUECKHE
€UHUIIBI, T.€. €IMHUIbI, HECYIlMe KOHHOTAllMM HOBU3HBI. IHBIMM cllOBaMH, HMMEET MECTO BpEMEHHas
BapUaTUBHOCTh. TakuM 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O HAJIMYHMU B SI3bIKE CHCTEMBI Pa3JIM4YHBIX BUAOB BapbUPOBaHUS,
JIMAJIEKTUYECKH CBA3aHHBIX MEXy COOOM.

HccnenoBanue IparMaTHYECKOro aclekTa HOBOTO CJIOBA ¢ HEM30SKHOCTHIO MPeAIoaraeT ooparieHue K TeKCTy, 100
«cIoBa, CI0BO(GOPMBI M CIOBOCOYETAHHMS SBISIFOTCS JIMIIb COCTABHOM YacThi0 KOMMYHHKATHBHOTO IEHCTBHS B
paMKax caMOCTOSATENbHBIX TeKcToB»[Schmidt, 1981, 77].

HNmenHo B TekcTe MNPpOUCXOAUT AECKOAUPOBAHUE IMPArMaTUYCCKHUX KOMIIOHCHTOB CJIOBa. B Ipouecce aHain3a MbI
TNOIMBITAJIMCh HAMETUTh IIYTU PCUICHUSA BOIIPOCOB B3aﬂM0ﬂeﬁCTBHﬂ HOBOI'0 CJIOBa C TCEKCTOM: OIIPCIACICHUEC
MCXaHU3MOB BBCIACHHSA JICKCHUYCCKHUX PIHHOBaILPIﬁ B TCKCT, ONpPECIACICHMEC KOMMYHMKATHUBHBIX ponei«i JICKCUYCCKHUX
PIHHOBaILPII\;I B BBICKa3blBAHMM W MX peanu3anus 4YE€pe3 CHUHTAKCMYCCKHE TIIO3MLMH; BbIABICHUC CHCTCMBI
nparMaTu4eCKu 06yCJ]0BJ]eHHbIX 3aBUCUMOCTEN: TEKCT -- CAWHHUILIBI TCKCTA -- KOMIIOHCHTBI €/IMHUL] TCKCTA U Ha 9TOM
OCHOBC ICKOAUPOBAHHUEC MMparMaTUKU CJI0Ba B TCKCTC; aHAJIN3 B3aﬂM0ﬂeﬁCTBHﬂ nparMaTU4eCKoOro noTeHIuajla CioBa
C HOparMaTu4ceCKuM 3(1)(1)CKTOM BBICKA3bIBaHMSI; BBISABIICHHUC B3aUMMOCBS3M IIparMaTUKU CJIOBA C HpaFMaTPI'-IeCKOﬁ
yCTaHOBKOﬁ BCECTO TCKCTA.

[IparmaTka HOBOro cl0OBa OTJIMYAECTCS OT MPAarMaTUKU TPAAUIMOHHON JIEKCMYECKOM €IMHULIBI TEM, 4YTO B
nparMaTu4€CKOM 3HAYCHHUHU MHHOBAILIUU OTPaXAECTCA CJICI BPEMCHU. NupiMu CJIOBaMHU, B IparMaTu4€CKOM 3HaYCHUUN
HOBOTO CJIOBa COJICPIKUTCS BPEMEHHAs KOHHOTAIMS HOBH3HBI, KOTOpas CO37aeT BHYTPCHHIOK PEMAaTHYHOCTH
HOBOO6pa30BaHPII\;I. Bylly'-{lfl OHTOJIOTMYECKHU PEMATUYHBIMH, OHU, KaK IPaBWJIO, BXOAAT B COCTaB PEMBLI UK B
peMaTHYHbIe CerMEHTHI BBICKa3bIBaHMS (MPEHMYILECTBEHHO, aBTOCEMaHTHYHbIC). B mpolecce MOCTPOCHHs
BbICKa3blBaHUs IparMaTHkKa CJIOBA, KaK IIPaBUJIO, HE OTPAXKACTCA IKCIUIMIUTHO, a NPUCYTCTBYET UMIUIMLIUTHO U
obecrnieunBaeT NPaBUIIbHOE, YIOBJIETBOPUTENILHOE OOIICHUE.

IIpencraBinsuioch BaXKHBIM BCKPBITh B3aHMOCBA3b MEXIY INparMaTUKOW ClI0Ba U TaKUMU COCTABISIOIUMMU
IparMaTUKU TEKCTa, Kak, HampuMmep. Imparmatudeckuil sddext Bcero Tekcra. B 3Toil cBs3u ObLl yuTeH
KOOINEPATHBHBIA NPUHLMI M OpHHUWI Bexnusoctr J[. I'paiica [Grice, 1981]. Tak, Hanmpumep,MAMEHHO MPHHIHUII
BEKIIMBOCTH (MakCHMa

TakTa) TpeOyeT BBEINEHHS B TEKCT HOBOM 3BMEMUCTUYECKOW JIEKCHKHA C IENbI0 JOCTHXKEHHS JKEIaTeIbHOro
MOJIOKUTEILHOTO MPArMaTHYeCKOro 3G heKTa.

BBesnieHue B TEKCT HOBBIX CJIOB HEHNOCPEACTBEHHO B3aHMOCBSI3aHO C U3MEHEHHEM B Te3aypyce JUuHocTU. Mcxons u3
TOrO, YTO Te3aypyC KOMMYHHKAHTOB SIBIISIETCS KOMIIOHEHTOM MHpecymnmno3uunu obiienus [Kommanckuii, 1984], a
JIMYHOCTH KOMMYHHUKAHTOB, MX COLMAJIbHBIC CTAaTyChl HPEACTABICHBI B KOMMYHHKAaTHBHOM AaKT€ KaK KaTeropHu
NPEeCYyIIO3ULINK, IparMaTuueckas HMHQOpMAIMs B CJIOBE paccMaTpuUBaeTCss HaMHM KaK 3aKOJUPOBAHHbIC
MIPECYNIO3UIMY aKTa KOMMYHHUKAIMK. B TaHHOM MOCOOUH MBI MOMBITAIUCH OTBETUTH HA BOIPOC O B3aUMOJEHCTBUU
nparMaTHKd HOBOTO CJIOBa C TEKCTOM B JBYX aclekTax: 1) B acrmekre ajapecaHTa--aJeKBaTHbIN BHIOOp CIOBa B
3aBHCHMOCTH OT €ro MParMaTiiyeckoil MapKHpOBAaHHOCTH U MPABUIIBHOE MOCTPOCHUE NPETOKEHHs (BHICKA3bIBAHNM);
2) B acmeKTe ICKOAWPOBAHHS MPArMaTHYECKOro CMBICIA CJIOBa CO CTOPOHBI ajpecaTa (IOHMMaHHE, HHTEPIPETALHL
YCIIBIIIAHHOTO, TIPOYUTAHHOTO).

K coxanenuro, paMku mocobus He MO3BOJIMIM HAaM OCBETUTHb BCE ACHEKThl B3aUMOJCHCTBHSA HMpParMaTUKU HOBOTO
CJIOBa ¢ IparMaTUKoil TexcTa. JlanpHeliee ucciaeoBaHe MIPEANOIaraeT BelsBIeHUE 0oJiee INIyOHMHHBIX MEXaHH3MOB
3TOTO CJIOKHOTO TpoIiecca.



